VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

.‘i Code

M

M102910 ... 852
M102.919 ... 852
M102.920 ...................... 856
M102.921 ... ... 856
M102.922 ...l 858
M102.924 ..................... 858
M102938 ...l 860
M102.939 .................. 860-862
M102.942 ..................... 888
M102.943 ......... ...l 890
M102.945 ...l 890
M102.946 ...................... 890
M102.955 ... 890
M102.958 ...l 890
M102.959 ...l 892
M102.961 .................. 862-864
M102.962 ................ooeel 864
M102.963 ..................... 866
M102.965 ..............coiun 866
M102979 ......... ...l 892
M102.980 ................ilal 894
M102.981 ...l 896
M102.982 ...................... 896
M102.983 ....................L 898
M102.985 .................l 898
M102.987 .................... .. 898
M102.989 .............. ...l 900
M102990 ...l 912
M102.991 ......... ...l 912
M102.992 ...l 912
M102.996 ...................... 892
M102997 ...l 898
M102.998 ...l 938
M103.940 .................. ... 918
M103.941 ... ... 918
M103.942 ....................l 918
M103.943 ....................L 918
M103.980 ................oil 938
M103.981 ...............olll 938
M103.982 ................o..l 936
M103.983 .................l 938
M103.984 ...................... 938
M103.985 ...................... 938
M103.987 .................... 938
M104.900 ....................L 934
M104.941 ...l 934
M104.941 (AMG3.6) .............. 954
M104.942 ..................... 934
M104.943 ..................... 934
M104944 ... ... ...l 934
M104.945 ... 934
M104.980 ...................... 940
M104.981 .................l 940
M104.990 ....................l 948
M104.991 ....................L 948
M104992 ...l 948
M 104.992 (AMG3.6) .............. 954
M104.994 ..................... 948
M104995 ...............ol 948
M104.996 ...................... 948
M110.921 ... 918
M110.922 ... 918
M110923 ... 920
M110.924 ...l 920
M110.926 ................ol 920

- 846

@ Code 'g%\

M 110.931
M 110.932
M 110.981
M 110.982
M 110.983
M 110.984
M 110.985
M 110.986
M 110.987
M 110.988
M 110.989
M 110.990
M110991 ........... ...l 918
M110992 .................... 918
M110993 ...l 918
M 110.994
M111.920
M111.921
M 111.940
M111.941
M111.942
M111.943
M111.944
M111.945
M 111.946
M111.947
M111.948
M111.951
M111.952
M 111.955
M 111.956
M111.957
M111.958
M 111.960
M111.961
M111.970
M111.973
M111.974
M111.975
M111.977
M111.978
M111.979
M 111.980
M111.981
M111.982
M111.983
M111.984
M112910 ...................L 910
M112911 ..o 910
M112912 ... 918
M112913 ... 918
M112.914 918
M112.915 . 918
M112.916 918
M112917 ... 918
M 112.920
M112.921
M112.922
M112.923
M 112.925
M 112.940
M112.941
M 112.942
M 112.943
M 112.944
M 112.945

.‘1 Code

M 112.946
M 112.947
M 112.949
M 112.951
M 112.953
M 112.954
M 112.955
M 112.960
M 112.961
M 112.970
M 112.972
M112.973
M 112.975
M 112.976
M 113.940
M 113.941
M 113.942
M 113.943
M 113.944
M 113.948
M 113.960
M 113.961
M 113.962
M 113.963
M 113.964
M 113.965
M 113.966
M 113.967
M 113.968
M 113.969
M 113.980
M 113.981
M 113.982
M 113.984
M 113.985
M 113.986
M 113.987
M 113.988
M 113.989
M 113.990
M 113.991
M 113.992
M 113.993
M 113.995
M 115.920
M 115.921
M 115.922
M 115.923
M 115.924
M 115.926
M 115.932
M 115.933
M 115.934
M 115.935
M 115.938
M 115.939
M 115.951
M 115.952
M 115.953
M 115.954
M 115.955
M 115.970
M 115.971
M 115.972
M115.973
M 115.974

.‘i Code

M 116.960
M 116.961
M 116.962
M 116.963
M 116.964
M 116.965
M 116.980
M 116.981
M 116.982
M 116.983
M 116.984
M 116.985
M 116.992
M 117.960
M 117.961
M 117.962
M 117.963
M 117.964
M 117.965
M 117.967
M 117.968
M 117.981
M 117.982
M 117.983
M 117.984
M 117.985
M 117.986
M 117.992
M 117.993
M 119.960
M 119.970
M 119.971
M 119.972
M 119.974
M 119.974 AMG
M 119.975
M 119.980
M 119.981
M 119.982
M 119.985
M 120.980
M 120.981
M 120.982
M 120.983
M 123.920
M 123.921
M 130.920
M 130.921
M 130.923
M 130.933
M 130.980
M 130.981
M 130.983
M 130.984
M 137.970
M 156.980
M 156.981
M 156.982
M 156.983
M 156.984
M 156.985
M 166.940
M 166.960
M 166.961
M 166.990
M 166.991

MERCEDES-BENZ

@ Code 'g%\

M166.995...................... 874
M180.954 ...................L 908
M180.955 ...l 908
M266.920 ...................... 850
M266.940 ...................... 850
M266.960 ...................... 868
M266.980 ...................... 868
M271820 ...................... 852
M271.860 ...................... 852
M271861 ...................... 852
M271910 ...l 850
M271.911 ... 850
M271.921 ...l 854
M271940 ................... ... 854
M271.941 ... 854
M271942 ..................... 854
M271944 .................. ... 854
M271.946 ...................... 854
M271948 .................. ... 854
M271.950 ...l 854
M271.951 ... 854
M271952 ...l 854
M271954 ... 854
M271.955 ...l 854
M271.956 ................ool 854
M271.957 ............... ... 854
M271.958 ...l 854
M272911 ... 912
M272920 ...................... 912
M272.921 ...l 912
M272922 ... 912
M272923 ... 912
M272.924 ... 912
M272940 ...................... 942
M272941 ... ...l 942
M272942 ... 942
M272943 ...l 942
M272944 ... ...l 942
M272945 ... 942
M272946 ...................... 942
M272947 ..................... 942
M272948 ... 942
M272949 ... 942
M272952 ...l 942
M272960 ..................... 952
M272.961 ...................... 952
M272962...................... 952
M272963 ...................... 952
M272.964 ...................... 952
M272965...................... 952
M272.966 ...................... 952
M272.967 ...................... 952
M272968 ...................... 954
M272969 ...................... 954
M272970 ... 952
M272971 ...l 952
M272972 ...l 952
M272973 ... 952
M272974 ... ...l 954
M272975 ...l 952
M272977 ... 952
M272978 ...l 952
M272979 ...l 952
M272980 ...................... 952
M272982 ...................... 954
M272983 ..................... 954

.‘i Code

M272.984 ....................L
M272.985 ......................
M272988 ............... ...

M 272.991

M 273.922

M 273.923

M 273.924

M 273.960

M273.961 ......................
M273.962 ...............oolll
M273.963 ......................
M273.965 ......................
M273.966 ......................
M273.967 ................olll

M 273.968

M 273.969

M 273.970

M 273.971

M 275.950

M275.951 ...l
M275953 ...l
M275954 ...
M275.980 .................lll
M275.981 ......................
M275982 ............... ...
M285.950 ...l

0

OMG01.911 ... 868
OM601.912. ...t 870
OMB01.913 ...t 870
OM601.921 ..............cooee 880
OMG601.940 ..................... 910
OM601.941 ..................... 910
OM601.942 ..................... 910
OMG01.943 ..................... 910
OM601.970 ...............ceen 910
OM602.900............cvovnnnn 936
OM602.911 ...t 914
OM602.912...........ccivinn 914
OM602.930 ............cvovnnnn 914
OM602.931 ..............coeee 914
OM602.938 .............oveenn 914
OM602.939 ............cvovnnnn 914
OM602.940 ..................... 938
OM602.942 ..................... 938
OM602.946 ..................... 938
OM602.947 ..................... 938
OM602.961 .................ee 914
OM602.962 ..................... 914
OM602.980 ..................... 938
OM602.982 ..................... 938
OM602.983 .................oue 938
OM602.984 ..................... 938
OM602.985..................... 938
OM603.912............ovevene 942
OMG03.913 ..........covit 942
OM603.931 ..............ovnnn 942
OM603.960 ..................n 942
OM603.961 ..................... 942
OM603.962 ..................... 942
OM603.963 .................tn 942
OM603.970 ..............cvnnne. 952
OMG03.971 ..............ovnnt. 952
OM603.972............covntnn 952
OM604.910 . ...........cvvnnne. 882

.‘I Code %%\

OM604.912 ..................... 882
OM605.910 .................... 914
OM605.911 ..................... 916
OM605.912 .................ue 916
OM605.960 ..................... 916
OM605.962 ..................... 916
OM606.910 ..................... 942
OM606.912 ..................... 944
OM606.961 ..................... 944
OM606.962 ..................... 944
OM606.964 ..................... 944
OM611.960 ..................... 882
OM611.961 ..................... 882
OM611.962 ..................... 884
OM611.980 ..................... 884
OM611.981 ..................... 884
OM611.987 ...................t 884
OM612.961 ..................... 932
OM612.962 ..................... 932
OM612.963 ..............ccent 932
OM612.965 ..............cvvnne 932
OM612.966 ..................... 932
OM612.967 ..............ovvnnnn 932
OM612.981 ...........covvnnn 934
OM612.990 .................ne 944
OM613.960 .................ue 950
OM613.961 ............cvvnnnn 950
OM615.912 ..................... 884
OM615.913 ................eet 872
OM615.940 ..................... 872
OM615.941 ..................... 886
OM615.943 ..................... 872
OM615.944 ..................... 872
OM616.912 ..................... 912
OM616.916 ..................... 912
OM616.936 ..............c..tne 912
OM616.940 ..................... 912
OM617.910 ..................... 944
OMB17.912 ...............iil 938
OMG17.919 ..................... 944
OM617.931 ..............ooete 944
OM617.932 ...t 944
OM617.950 ..................... 944
OM617.951 ..................... 944
OM617.952 ..................... 938
OM621.912 ................oo.e 872
OM621.914 ..................... 872
OM621.918 ..................... 872
OM628.960 ..................... 958
OM628.961 ..................... 958
OM628.962 ..................... 958
OM628.963 ..................... 958
OM629.910 ..................... 958
OM629.911 ..................... 958
OM629.912 ..................... 958
OM636.914 ..................... 854
OM636.915 ..................... 850
OM636.930 ..............co.nut 854
OM636.931 ..................... 854
OM640.940 ..................... 874
OM640.941 ..................... 874
OM640.942 ..................... 874
OM642.820 .................nn 946
OM642.822 ..................... 946
OM642.826 ..................... 946
OM642.830 ..............ovunn 946
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.‘1 Code

0M 642.832
0M 642.834
0M 642.835
0M 642.836
0M 642.838
0M 642.850
0M 642.852
0M 642.853
O0M 642.854
0M 642.856
0M 642.858
0M 642.861
0M 642.862
0M 642.868
0M 642.870
0M 642.872
0M 642.884
0M 642.886
0M 642.890
0M 642.896
0M 642.898
0M 642.910
0M 642.920
0M 642.921
0M 642.930
0M 642.932
0M 642.940
0M 642.950
0M 642.960
0M 642.961
0M 642.970
0M 642.990
0M 642.992
0M 642.993
0M 646.811
0M 646.812
0M 646.820
0M 646.821
0M 646.951
0M 646.961
0M 646.962
0M 646.963
OM 646.966
0M 646.980
0M 646.981
O0M 646.982
0M 646.983
0M 646.984
0M 646.985
0M 646.986
0M 646.989
0M 646.990
OM 647.961
0M 648.960
OM 648.961
O0M 651.911
0M 651.912
0M 651.913
0M 651.916
0M 651.924
O0M 651.925
0M 651.940
O0M 651.955
OM 651.956
O0M 651.957
0M 651.960
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MERCEDES-BENZ MERCEDES-BENZ

@ Code @ Code '%% @ Code @ Code '%% @ Code '%% @ Code & Code 'gg\ @ Code
OM 651.961

OMG660DESLA .................. 850

OM668.914 ...ttt 852

OM668.940 .............cvunn 852

OM668.941 ..................... 852

OM668.942 ..................... 852

- 848 - 849



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr.
0,8

14

1,6

1,7

e

OM 660 DE 8LA 30 kW (41 PS)

M 166.940

M 266.920

M 166.960
M 166.961

M 271.910
M 271.911

M 266.940

0M 636.915

60 kW (82 PS)

70 KW (95 PS)

60-75 KW
(82-102 PS)

95-115 kW
(129-156 PS)

85 kW (116 PS)

29 kW (39 PS)

A 140 (168)
VANEO (414)

A150 (169)
A 160 (169)
(245)
(245)

B 160 (245

A 140 (168)
A 160 (168)
VANEO (417)

C 180 Kompressor (204)
C 180 (204)
CLC 160 (203)

A170 (169)
A 180 (169)
B 170 (245)
B 180 CDI (245)

v (170)

07/97-07/05

09/04-06/12

07/97-07/05

01/08—

09/04-06/12

06/49-10/56

|
¢ R

02-33165-01

CXO

08-35224-01

)

02-31345-01
08-35384-01

@®
®

02-34815-01 @
08-37244-01

02-31345-01 @
08-35384-01

02-36015-05
08-37223-01 G

02-34815-01
08-37244-01

01-06858-08
636 010 09 21

+636 010 53 08
+636 053 00 60 (8x)
02-06858-07
636 010 09 21

+636 016 01 80

(ELE)

W
oo

61-33165-00
660 016 01 20
66,5 @

MLS

61-31345-00
166 016 01 20
81 g

0,7 mm

MLS

30

61-34815-00
266 016 06 20
0,25 mm

MLS

leooe,

61-31345-00
166 016 01 20
819

0,7 mm

MLS

X0

61-36015-00
2710161120

61-34815-00
266 016 06 20
0,25 mm

MLS

leooe,

61-06858-30
636 016 1220
76,5 0

1,3 mm

N

14-32173-01

==

14-32213-01
266 016 02 69 (10x)

(@

14-32213-01
266 016 02 69 (10x)

(@

14-32213-01
266 016 02 69 (10x)

I
|

14-32214-01
271016 03 69 (10x)

(@

14-32213-01
266 016 02 69 (10x)

(@

@5 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copepXuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHWE Bana

Zylinderkopfhaube / valve cover / couvre-culasse / tapa de valvulas / coperchio valvole / KoXyx ronoBku 610ka UMINHAPOB

@8 ohne Wedi Getriebes / without shaft seal at gearbox end / sans bague d'étanchéité coté boite de vitesse / sin retén en el lado de la transmision / senza paraolio per albero trasmissione lato cambio /
6e3 ynnoTHeHs Bana co CTOPOHbI KOPOOKY nepesay

-850

@ (E]

+

L

+Q o

v Y%

;

18-33173-00
000 1421 V003

=

71-35007-00
166 018 00 80

fal

70-31414-10

71-35007-00
166 018 00 80

15-36411-01

(5

70-31414-10

euone

71-15688-00
636 016 01 80

L

12-31306-13
70-31306-00
000 053 51 58

12-31306-09
166 050 00 58
70-29491-00
000 053 42 58
70-31306-00
000 053 51 58

70-29491-00
000 053 42 58
70-31306-00
000 053 51 58

12-31306-09
166 050 00 58
70-29491-00
000 053 42 58
70-31306-00
000 053 51 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
& — 30677490
12-31306-01
000 053 46 58 (16x)
& 30677491

70-29491-00
000 053 42 58
70-31306-00
000053 51 58

40-77014-00
636 053 00 60

AS

ES

AS

ES

AS

ES

6x

4x

4x

4x

4x

4x

4x

4x

4x

8x

|

71-36503-00

:

71-35377-00
166 141 00 80

O
|

71-36686-00
266 14100 80

O

71-35377-00
166 141 00 80

71-36409-00
2711410880

0

71-36686-00
266 14100 80

O

71-09920-00
636 1410279

Q

3x

4x

4x

4x

4x

4x

2X

71-33226-00
000 4613 V002

71-33412-00
166 140 02 34

71-34942-00
266 142 00 80

;

71-33412-00
166 140 02 34

71-33733-00
2711420380

;

71-34942-00
266 142 00 80

:

71-09918-40
636 142 06 80

Q

71-10474-10
621492 00 81

O

2X

[

70-31414-10

70-31414-10

I

70-31414-10

I

VICTOR REINZ®

0

o)
v

81-35035-00 K <
166 997 02 46
40x62x8

ARD PTFE ACM
81-35051-00K -
166 997 01 46
80x100x9

A LD PTFE ACM

81-35035-00 K <

166 997 02 46

40x62x8

ARD PTFE ACM
81-90009-00k -
166 010 01 14

81-35035-00K <
166 997 02 46
40x62x8

ARD PTFE ACM

81-35035-00K <

166 997 02 46

40x62x8

ARD PTFE ACM
81-90009-00 K —> &
166 010 01 14

81-26248-10K «

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-90048-00k - {§
27101105 32

81-35035-00 K <
166 997 02 46
40x62x8

ARD PTFE ACM

71-15275-10K >
636 997 00 40
69x79x5

Graphit

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / cAté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoa Bnycka

I

|
t

'
||

:

START
STOP
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

1,7 OM 668.914
OM 668.940
OM 668.941
OM 668.942

1,8 M102.910
M 102.919

1,8 M111.920

1,8 M111.921

1,8 M271.820
M 271.860
M 271.861

e

44-70 kW
(60-95 PS)

77-80 KW
(105-109 PS)

90 KW (122 PS)

89-90 kW
(121-122 PS)

115-150 kW
(156-204 PS)

=

A 160 CDI (168)
A170 CDI (168)
VANEO CDI (414)
VANEO CDI (417)

190 E (201)

C 180 (202)
C 180 (202)

C 180 CGI (204)
C 180 (204)

C 200 CGI (204)
C 250 CGI (204)
C 250 (204)

E 200 CGI (207)
E 200 CGI (212)
E 250 CGI (207)
E 250 CGI (212)
SLK 200 (172)
SLK 250 (172)

1]

07/98-07/05

04/90—

03/93-09/00

03/93-09/00

01/07—~

02-34085-01
08-35386-01

02-25230-16
102010 61 41

CXO

08-26543-12
102010 34 05

02-31025-01
11101029 20

» )

08-29170-01
1110103108

02-31025-02
111010 49 20

08-29170-01
11101031 08

02-36015-06
08-37223-03

i

369

H

|

61-34085-00
668 016 01 20
819

MLS

[oooe

61-25230-40
102 016 27 20
IN%)

61-31025-10
111016 24 20

86,5 0
175 mm

61-31025-10
111 016 24 20

86,5 @
175 mm

61-36015-00
2710161120

N

14-32108-01
668 990 01 22 (10x)

&

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

-

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

IR

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

Gl

14-32214-01
271016 03 69 (10x)

&

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

oCHalLeHue / 060pYAOBaHIE Aisi aBTOMOGMIIEI C CUCTEMOI PETYNMPOBKM JOPOXKHOIO NPOCBETA

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

ocHalLeHue / 060pyA0BaHIe Ans aBTOMOOMNEI 63 CUCTEMbI PEryNNPOBKM IOPOXKHOI0 NPOCBETa

@9 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copepXuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana

- 852

@

+

(E)
+Q o

L

Y

V2

fal

15-35008-01
668 016 04 21
+668 016 02 21

]

71-25168-10
102 016 11 21

L

71-26396-10
102016 12 21

:

15-31001-01
111016 02 21
+111016 07 21 (4x)

0000

15-31001-01
111 016 02 21
+111 016 07 21 (4%)

o000

15-41043-01
2710161221
+271016 13 21 (4X)
ACM

Q
8
0

1I_II

12-31306-09
166 050 00 58
70-29491-00
000 053 42 58
70-31306-00
000 053 51 58

12-25227-03
102 050 01 58
70-25227-10
102 053 16 58
70-25228-10
102 053 03 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4%)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-31306-01
000 053 46 58 (16x)

AS

2X

8x

8x

4x

4x

16x

16x

|

71-35387-00
668 098 00 65

9.020.0

71-25198-10
102 141 27 80

(oo o o

71-29087-00
102 141 24 80

[e o o _of

71-29176-00
11114107 80

Tl

71-31138-00
1111411280

o0

11-41051-01
271 096 01 80 (3X)
+271096 02 80 (2X)
+271096 02 80

030303
O O

2X

2X

71-35009-00
668 142 03 80

o, Yoy oir o}

71-25226-20 3x
102142 14 80

»

71-26564-10
10214215 80

71-29349-00

71-29349-00
11114205 80

CX%

71-37967-00
27114206 80

OO0

VICTOR REINZ®

0

[

70-31414-10

uone

71-26543-10
102 014 07 22

D

71-29170-10
11101401 22

1]

71-29170-10
1110140122

70-31414-10

o)
v

81-35035-00 K <

166 997 02 46

40x62x8

ARD PTFE ACM
81-90009-00k - {§
166 010 01 14

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A'SL RD FPM
81-26249-00K -
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SL RD FPM
81-26249-00K —
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

ASLRD PTFE
81-90048-00 K —>
27101105 32

(38 ohne Wedi Getriebes / without shaft seal at gearbox end / sans bague d'étanchéité coté boite de vitesse / sin retén en el lado de la transmision / senza paraolio per albero trasmissione lato cambio /

03 ynnoTHEHNS Bana co CTOPOHbI KOPOOKM nepeaay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

I

START
STOP

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=




N
=
® e I
VICTOR REINZ VICTOR REINZ" B3
[ 1§ [ *§ [ *§ [ ®§ [ 8 N N [ 8 Insasenns
= @ -E -] - 8 a t B o - D T ife!
-_— - -_— -_— - -_— -_— -_—
. = [1]
1,8 M271.921 90-141 kKW C 160 Kompressor (203) 05/02—> 02-36015-05 61-36015-00 14-32214-01 15-36411-01 12-29491-01 71-36409-00 4x | 71-33733-00 70-31414-10 81-26248-10K «
M 271.940 (122-192 PS) C 180 Kompressor (203) 08-37223-01 @9 27101611 20 271016 03 69 (10x) e 612 050 00 58 (4x) 271141 08 80 27114203 80 m 023 997 84 47
M 271.941 C 180 Kompressor (204) ({‘_) MO > & — 30677490 45x67x8
M 271.944 C 200 Kompressor (203) e, 12-31306-01 m A SLRD PTFE
M 271.946 C 200 Kompressor (204) g 000 053 46 58 (16x) © 81-90048-00k - {§
M 271.948 C 220 (203) < 30677491 27101105 32
M 271.950 C 230 Kompressor (203)
M 271.951 CLC 180 Kompressor (203)
M 271.952 CLC 200 Kompressor (203)
M 271.954 CLK 200 Kompressor (209)
M 271.955 CLK (209)
M 271.956 E 200 CGI (211)
M 271.957 E 200 Kompressor (211)
M 271.958 E 200 NGT (212)
E 200 (211)
SLK 200 Kompressor (171)
216
316 CDI
316 LGT
316 NGT
516 CDI
516 NGT
1,8 M 271.942 125 kW (170 PS) C 200 CGI Kompressor (203) 03/03-03/10 | 02-36015-02 61-36015-00 14-32214-01 15-36411-01 12-29491-01 71-36407-00 3x |71-33733-00 70-31414-10 81-26248-10K «
CLK 200 CGI (209) 08-37223-01 @39 271016 11 20 271016 03 69 (10x) T 612 050 00 58 (4x) 271 141 09 80 271142 03 80 023 997 84 47
CLK 200 CGl (209) (O 0T > 70-29491-00 16x ST 45x67x8
& e o 000 053 42 58 C:[j m A SL RD PTFE
81-90048-00k ~> {§
71-36408-00 2X 271011 05 32
27114102 80
1,8 OM 636.914 25-32 kW V (170) 01/53-09/75 |01-06858-08 (2 (3 61-06858-30 71-15688-00 40-77014-00 8x |71-09920-00 2x |71-09918-40 2X 71-15275-10K >
O0M 636.930 (34-44 PS) 180 D (120) 636 010 09 21 636 016 12 20 636 016 01 80 636 053 00 60 636 14102 79 636 142 06 80 636 997 00 40
O0M 636.931 +636 010 53 08 76,5 O 0 69x79x5
+636 053 00 60 (8x) 1,3 mm D Graphit
02-06858-07 S et Re oo s Re 0 71-10474-10
636010 09 21 lﬂ@,@?@@ 621492 00 81
+636 016 01 80 .'oo:oo.oo:oo;
1,9 M 166.990 92 KW (125 PS) A 190 (168) 03/99-07/05 | 02-33065-01 (2 61-33065-00 14-32213-01 71-35007-00 12-31306-09 71-35381-00 4x |71-33412-00 70-31414-10 81-35035-00 K <
M 166.991 VANEO (414) 08-35384-01 @ @ 166 016 02 20 266 016 02 69 (10x) 166 018 00 80 166 050 00 58 166 141 03 80 166 140 02 34 166 997 02 46
85 & 70-29491-00 AS  4x S 40x62x8
0,7 mm 000 053 42 58 ARD PTFE ACM
MLS 70-31306-00 ES 4x 81-90009-00k - L§
m 000 053 51 58 166 010 01 14
@5 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / cogepXuT BCTPOEHHOE YNOTHEHWE Bana AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka
@8 ohne Wedi Getriebes / without shaft seal at gearbox end / sans bague d'étanchéité coté boite de vitesse / sin retén en el lado de la transmision / senza paraolio per albero trasmissione lato cambio / ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
6e3 ynnoTHeHMs Bana co CTOPOHbI KOPOOKY nepesay
+1 remme 7 % 8 -8 v s
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,0 M102.920

2,0 M102.921

80 kW (109 PS)

66 kW (90 PS)

=

200 (123)

190 (201)

1]

06/80-11/85

10/82-10/84

01-25230-03
@

102010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
& 048177
01-25230-03
@

102010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
& — 165048
02-25230-17
102010 63 41
+102 050 01 58
+102016 12 21
< 048178~
02-25230-17
102010 63 41
+102 050 01 58
+102 016 12 21
<& 165049~
02-25230-13
102010 63 41

O

08-26543-10
10201032 05

01-25230-03

102 010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
< — 005852
01-25230-03
@

102 010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
< 024143
02-25230-17
102 010 63 41
+102 050 01 58
+102 016 12 21
< 005853~
02-25230-17
102 010 63 41
+102 050 01 58
+102 016 12 21
& 024144~
02-25230-13
102 010 63 41

)

08-26543-08
102010 30 05

®
@
®

(EXELD)

Q@

2@

(CLELE]

(EXELD)

Q@

2@

W
oo
||

61-25230-40 14-32026-01
102 016 27 20 615990 02 12 (10x)
9M1g Riin

1,75 mm %

joee

o e

pe

61-25230-40 14-32026-01
102016 27 20 615990 02 12 (10x)
%)

)
)

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /

BM, KOPOOKI Nepeay - aBTomMaTnyeckas Kopobka nepeknioyenns nepeaay

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa

;

71-25168-10 @9
102016 11 21

)

71-26396-10
102016 12 21

)

fal

71-25168-10 @
102016 11 21
<& — 005852

C)

71-25168-10 &)
102 016 11 21
& 024143

)

71-26396-10 @
102 016 12 21
B 005853~

C_")

71-26396-10 @)
102016 12 21
& 024144~

)

1I_II

12-25227-03
102050 01 58
70-25227-10 ES
102 053 16 58
70-25228-10 AS
102053 03 58

12-25227-03

102 050 01 58
70-25227-10 ES
102 053 16 58
70-25228-10 AS
102 053 03 58

4x

4x

4x

4x

|

71-24749-10 @
102 141 36 80
< — 032463

OO

71-24749-10 @)
102 141 36 80
<& 109147

OMIIMNO

71-27304-10 @
102 141 34 80
B 032464~

IO

71-27304-10 @
102 141 34 80
& 109148~

IO

71-27304-10
102 141 34 80

TN

71-25226-20
10214214 80

»

71-27003-10 Q
123492 03 80

00

71-25226-20
10214214 80

Q

71-27003-10 A
123 492 03 80

00

4x

4x

VICTOR REINZ®

[

71-26543-10

102014 07 22

]

71-26543-10
10201407 22

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

o)
v

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
81-25242-00K -
008 997 26 47
93x117x12
ASLLD FPM

- 856

@

+

@

+0

L

o U %

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

ocHaLLeHue / 060pysoBaHme Ansi aBToMoGunel 6e3 cucTembl perynnpoBKku 4OPOXXHOr0 NpocaeTa
AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

START
STOP

- 857



VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

MERCEDES-BENZ — — — — — — — —
= -—E -_] = 8 a a = O -_ D o &
Ltr. -‘I
2,0 M102.922 75-80 kKW 200 (124) 09/85-05/90 |01-25230-04 (2 (3 @2 |61-25230-40 14-32026-01 71-25168-10 29 12-25227-03 71-27304-10 71-25226-20 3x |71-26543-10 81-21023-30K <22
(102-109 PS) 102 016 27 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 141 34 80 102 142 14 80 102 014 07 22 006 997 12 47
102 010 66 41 NY SR 70-25227-10 ES 4x W 45x67x13
+102010 33 05 1,75 mm % 102 053 16 58 @ AB SL RD FPM
+102 050 01 58 DR, 70-25228-10 AS 4x 71-26564-10 & —>011933
2221061112 ;;3 ’@@Q‘Q 71-26396-10 1020530358 102142 15 80 08016 92;01222730 ke®
01-25230-04 @ @ &) |L. 1020161221 Q 45x67x13
'@ AB SL RD FPM
102 010 66 41 hJ & 029222
+102010 3305 81-26248-00K <22
+102 050 01 58 120 997 03 46
+102 016 12 21 45x67x8
& 029222 A SL RD FPM
02-25230-15 < 011934~
102 010 66 41 81-26248-00 K <21
— 120 997 03 46
C>_<D 45x67x8
A SLRD FPM
08-26543-09 (13 22 & 029223~
10201033 05 81-26249-00K >
B 011933 017 997 74 47
08-26543-09 (3 @) 93x114x13
102 010 33 05 ASL LD FPM
& 029222
08-26543-12 (1322
102 010 34 05
< 011934~
08-26543-12 (3 @)
102 010 34 05
& 029223~
2,0 M 102.924 75-77 KW 190 (201) 09/84-05/90 | 02-25230-15 61-25230-40 14-32026-01 71-25168-10 29 12-25227-03 71-27304-10 71-25226-20 3x |71-26543-10 81-21023-30 K <22
(102-105 PS) 102 010 66 41 102 016 27 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 141 34 80 102 142 14 80 102 014 07 22 006 997 12 47
— NY T 70-25227-10 ES 4x m 45x67x13
C>_<3 % C;_\Z) 102 053 16 58 0 AB SL RD FPM
- R 70-25228-10 AS 4x B - 006666
08-26543-09 (3 @ Y Y ¥ &} 102 053 03 58 71-26564-10 81-21023-30 Kk <)
102 010 33 05 - .- 71-26396-10 (0 102142 15 80 006 997 12 47
& 006666 '. ’ 102016 12 21 . 45x67x13
08-26543-09 @3 @) w @ AB SL RD FPM
102 010 33 05 . B 026049
< - 026049 71-27003-10 QO 81-26248-00 K <22
08-26543-12 (3 @) 123 492 03 80 120 997 03 46
102 010 34 05 45X67x8
B 026050-> D ASLRD FPM
08-26543-12 (3 2 & 006667~
102 010 34 05 81-26248-00 K <)
& 06667~ 120 997 03 46
45x67x8
A SLRD FPM
& 026050~
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASL LD FPM
@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay @0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico / OcHalLerwe / 0GopyR0BaHIE AN ABTOMOGUNEI 663 GHCTEMbI PEryMpOBKY A0POXHOTO NPOCBET

BWZ KOpOOKM Nepefjay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepektoyeHus nepesay AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza / ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa

) ® L R « - K N @®
N [
tt +eme O R e g
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,0 M102.938 63 kW (86 PS)

2,0 M102.939 74 KW (101 PS)

=

200 (123)

06/80-11/85

01-25230-03
102010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
<& —000117
01-25230-03
102010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102 016 11 21
& — 000677
02-25230-17
102010 63 41
+102 050 01 58
+102016 12 21
<& 000118~
02-25230-17
102010 63 41
+102 050 01 58
+102 016 12 21
& 000678~
02-25230-13
102010 63 41

O

08-26543-08
102010 30 05

01-25230-03
102 010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
<& — 0071491
01-25230-03
102 010 63 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
<& - (16080
01-25230-03
102 010 63 41
+102010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
02-25230-17
102 010 63 41
+102 050 01 58
+102 016 12 21
& 001033~
02-25230-17
102 010 63 41
+102 050 01 58
+102 016 12 21
< 013826~
02-25230-13
102 010 63 41

CXO

08-26543-10
10201032 05

®
@
®

Q@

2@

(CLELE]

(CLELD)

(CIELT)

2@

Q@

&

W
oo

61-25230-40
102016 27 20

9M1g
1,75 mm

joee

. .
¢ e,

()

61-25230-40
102016 27 20

1N

N

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

()
-

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

)
)

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /

BM, KOPOOKI Nepeay - aBTomMaTnyeckas Kopobka nepeknioyenns nepeaay

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa

VICTOR REINZ®

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

- -— —_— - - D &= O
a
= 8 = = o - L Fe
71-25168-10 @2 12-25227-03 71-27304-10 71-25226-20 4x |71-26543-10 81-21023-30K «
102016 11 21 102 050 01 58 102 141 34 80 102 142 14 80 102 014 07 22 006 997 12 47
& —000117 70-25227-10 ES 4x W 45x67x13
102 053 16 58 @ AB SL RD FPM
70-25228-10 AS 4x 81-25242-00K >
w 102 053 03 58 ;’213'3972%21;1 0 9 008 997 26 47
71-25168-10 @) 238"8 1z
102016 11 21 @
& —000677

)

71-26396-10 @
102016 12 21
& 000118~

C_ ")

71-26396-10 @)

102016 12 21

< 000678~

71-25168-10 29 12-25227-03 71-24749-10 2 71-25226-20 4x |71-26543-10 81-26248-00K «

102016 11 21 102 050 01 58 102 141 36 80 102142 14 80 102014 07 22 120 997 03 46
70-25227-10 ES 4x | -8k 000666 45%67x8
102 053 16 58 m A SL RD FPM
70-25228-10 AS 4x 81-26249-00K —>
102 053 03 58 71-24749-10 @) 71-27003-10  Q 017 997 74 47

71-26396-10 (0 102 141 36 80 123 492 03 80 93x114x13

102016 12 21 & —>010943 @ ASL LD FPM

71-27304-10 @
102 141 34 80
& 000667

OIOT

71-27304-10 @)
102 141 34 80
<& 010944~

OIOT

- 860

@

+

@

+0

L

o

Y

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /
OCHaLLeHve / 000pyA0BaHIe Ans aBTOMOOMNEil 6e3 CUCTEMbI PEryNIMPOBKM AOPOXHOI0 NpocBeTa

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

V2

A A
e - L HHHF e STop.
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VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

[ 1§ [ *§ [ *§ [ ®§ [ § N N [ 8 Insasenns
a
- =Y =] -~} - - o 2 e
1]
L. =
2,0 M102.939 74 KW (101 PS) 200 (123) 11/80-11/85|01-25230-03 (2 (13 22 |61-25230-40 14-32026-01 71-25168-10 29 12-25227-03 71-24749-10 2 71-25226-20 4x |71-26543-10 81-26248-00K «
@ 102 016 27 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 141 36 80 102 14214 80 102 014 07 22 120997 03 46
102 010 63 41 NY HE 70-25227-10 ES 4x | <&k > 000666 45x67x8
+102 010 30 05 1,75 mm - 102 053 16 58 W @ A SL RD FPM
+102 050 01 58 ) 70-25228-10 AS 4x ® 71-27003-10 QO 81-26249-00K -
+102016 11 21 XY X X F 102053 03 58 71-24749-10 3 - 017 997 7447
& 001491 ’ QQQQ ;’012';%312(;10 10214136 80 123492 03 80 93x114x13
01-25230-03 (23 @) || B —010943 @ ASLLD FPM
@ OTIOMO
102010 63 41
+102010 30 05 71-27304-10 @
+102 050 01 58 10214134 80
+102016 11 21 <& 000667~
& 016080 jo_ o ¢0 Yo/
02-25230-17 (1222
102010 63 41 71-27304-10 @)
+102 050 01 58 10214134 80
+102016 12 21 < 010944—
& 001033~ jo_ o ¢0 Yo/
02-25230-17 (2 @)
102 010 63 41
+102 050 01 58
+102 01612 21
& 013826~
02-25230-13
102010 63 41
08-26543-10 (3
102010 32 05
2,0 M 102.961 83-90 kW 190 E (201) 10/82-06/93 | 02-25230-14 61-25230-40 14-32026-01 71-25168-10 @2 12-25227-03 71-25198-10 71-25226-20 4x |71-26543-10 81-21023-30 K <
(113-122 PS) 102 010 69 41 102 016 27 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 14127 80 102 142 14 80 102 014 07 22 006 997 12 47
" NY RN & —036797 70-25227-10 ES 4x m 45x67x13
C>_<3 % 102 053 16 58 0 AB SL RD FPM
- s 70-25228-10 AS 4x 81-25242-00K >
08-26543-08 @ Y X ] 102 053 03 58 17213'?972%23;;1 0 a 008 997 26 47
102010 30 05 93x117x12
71-25168-10 @) ® ASL LD FPM
102 016 11 21
& — 062509
71-26396-10 @
102 016 12 21
< 036798—>
71-26396-10 (@)
102 016 12 21
& 062510~
@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay @0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /
@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico / OcHalLerwe / 0GopyR0BaHIE AN ABTOMOGUNEI 663 GHCTEMbI PEryMpOBKY A0POXHOTO NPOCBET
BWZ KOpOOKM Nepefjay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepektoyeHus nepesay AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka
@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza / ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa

+ 4 +0OHre W W e - L HHH} e START
_ _
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VICTOR REINZ®

VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ
= e 0 - o 0 o) - w0y
m _ _ _ _ _ _ _ -
L. =
2,0 M102.961 93 kW (126 PS) 190 E (201) 10/82-06/93 | 02-25230-14 61-25230-40 14-32026-01 71-25168-10 @2 12-25227-03 71-25198-10 71-25226-20 4x |71-26543-10 81-21023-30K «
102 010 69 41 102016 27 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 14127 80 10214214 80 102 014 07 22 006 997 12 47
NY TR & —036797 70-25227-10 4x m 45x67x13
N7 [l
C>_<D 1,75 mm % 102 053 16 58 @ AB SL RD FPM
08.26505-08 @ D w 70-25228-10 4x 12700310 O 81-25242-00K —
-26543- . J X - -
102 01030 05 QQQKQ s 123492 03 80 g%i?%iﬁ ;7
P ¥ 71-25168-10 (@) ASL LD FPM
. 102016 11 21 @
& 062509
71-26396-10 (22
102016 12 21
< 036798->
71-26396-10 @)
102016 12 21
< 062510~
2,0 M 102.962 83-90 kW 190 E (201) 10/82-08/93 | 02-25230-16 61-25230-40 14-32026-01 71-25168-10 @9 12-25227-03 71-25198-10 71-25226-20 3x |71-26543-10 81-21023-30K <
(113-122 PS) 102 010 61 41 102 016 27 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 141 27 80 102 142 14 80 102 014 07 22 006 997 12 47
S NY TRIE 70-25227-10 ES 4x m 45x67x13
C>‘<D % C;_\Z) 102 053 16 58 0 AB SL RD FPM
70-25228-10 AS 4x |71-29087-00 —08/86
08-26543-09 (3 @2 102 053 03 58 102141 24 80 71-26564-10 81-26248-00 K <
1020103305 71-26396-10 (0 102142 15 80 120997 03 46
& 050255 1020161221 e o o o . el
08-26543-09 @ @ w - © ASL RD FPM
102 010 33 05 * 09/86—
< 099813 71-27003-10 O 81-26249-00K >
08-26543-12 (3 @2 123 492 03 80 017 997 74 47
102 010 34 05 93x114x13
& 050256 a) ASLLD FPM
08-26543-12 (3 @)
102 010 34 05
<& 099814~
2,0 M 102.962 90 kW (122 PS) 200 E (124) 09/88-12/89 | 02-25230-16 61-25230-40 14-32026-01 71-25168-10 @9 12-25227-03 71-25198-10 71-25226-20 3x |71-26543-10 81-26248-00K <
102 010 61 41 102016 27 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 14127 80 102 14214 80 102014 07 22 120 997 03 46
— NY SHlliE 70-25227-10 ES 4x m 45x67x8
C>_<D 1,75 mm % 102 053 16 58 @ A SLRD FPM
N DN 70-25228-10 AS  4x |71-29087-00 71-26564-10 81-26249-00K —>
08-26543-09 V' Y V Y ¥ 102 141 24 80 - -
102 01053 05 ’@@@@. 71-26396-10 1020330358 102142 15 80 03114013
& - 050255 [ ] 1020161221 m 0 ASL LD FPM
08-26543-09 (3 @) o @
102 010 33 05 °
& 099813 71-27003-10 O
08-26543-12 (1322 123492 03 80
102 010 34 05
B 050256- @
08-26543-12 (13 @)
102 010 34 05
< 099814~

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay @0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico / OcHalLerwe / 0GopyR0BaHIE AN ABTOMOGUNEI 663 GHCTEMbI PEryMpOBKY A0POXHOTO NPOCBET

BWZ KOpOOKM Nepefjay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepektoyeHus nepesay AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /
OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

+ 4 +0OHre W W e N L HHH} e START
_ _
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ
Ltr. -‘I
2,0 M102.963 85-90 kW
M 102.965 (116-122 PS)

2,0 M 111.940 95-141 kW
M 111.941 (129-192 PS)
M 111.944
M 111.948
2,0 M111.942 100-141 kKW
M 111.943 (136-192 PS)
M 111.945
M 111.946
M 111.947
2,0 M111.951 95-120 kW
M 111.952 (129-163 PS)
M 111.955
M 111.956
M 111.957
M 111.958
2,0 M115.923 63-70 kW
M 115.926 (86-95 PS)
2,0 M 115.938 62-69 kW
M 115.939 (84-94 PS)

=

G 200 E (463)
200 E (124)

C 200 Kompressor (202)

C 200 (202)

CLK 200 Kompressor (208)
CLK 200 (208)

E 200 (124)

V 200 (638)

113

200 E (124)

C 200 (202)

CLK 200 (208)

E 200 Kompressor (210)

E 200 (210)

SLK 200 Kompressor (170)
SLK 200 (170)

C 180 (202)

C 180 (203)

C 200 Kompressor (202)

C 200 Kompressor (203)
CLK 200 Kompressor (208)
E 200 Kompressor (210)
SLK 200 Kompressor (170)

200 (114)
200 (115)

200 (123)

1]

09/88-07/93

10/92-07/03

01/94-03/03

03/00-04/04

01/68-01/77

02/76-08/80

02-25230-16
102010 61 41

O

08-26543-12
102010 34 05

01-29105-01
11101028 20
+11101031 08
+11101004 30
+119.050 01 58
02-29105-01
111010 28 20

)

08-29170-01
1110103108

02-29105-02
11101038 20

O

08-29170-01
1110103108

02-29105-04
11101068 20

CXO

08-34037-01

02-24170-04
11501040 21
+115 050 00 67
+115016 01 80
08-21407-12
115010 20 05

01-24170-04
115010 40 21
+115010 21 05
+115 050 00 67
02-24170-04
115010 40 21
+115 050 00 67
+115 016 01 80
08-21407-13
11501021 05

(ELE

(EIE

@

(E]

W
oo

61-25230-40
102 016 27 20
9M1g

1,75 mm

!@@@@

61-29105-10
111 016 27 20
919

1,75 mm

61-29105-10
111016 27 20

61-29105-10
111 016 27 20
91 g

1,75 mm

61-24170-30
115016 40 20
90 <

61-24170-30
115 016 40 20
90 &

1,75 mm

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

()
-

14-32028-02
102 990 08 10 (10x)

-

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

Gl
-

14-32028-02
102 990 08 10 (10x)

... ,.

N

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

ocHalLeHue / 060pyAOBaHIE Aisi aBTOMOGMIIEI C CUCTEMOI PEryNMPOBKM JOPOXKHOIO NPOCBETA

- 866

@

+

@

L

+Q o

Y

V2

fal

71-25168-10 @9
102016 11 21

I

71-26396-10
102016 12 21

:

15-31001-01
111016 02 21
+111016 07 21 (4x)

0000

15-31001-01
111016 02 21
+111016 07 21 (4%)

o000

15-31001-01
111016 02 21
+111016 07 21 (4x)

0000

~
iy
N
w
(=
/]
-
S
o

115016 01 80

~
iy
N
w
(=
7]
=y
)
o

115016 01 80

L

1@

12-25227-03
102050 01 58
70-25227-10 ES
102 053 16 58
70-25228-10 AS
102053 03 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-21918-05
115050 00 67
70-20423-00 ES
000 053 19 58
70-21918-10 AS
000 053 31 58

12-21918-05

115 050 00 67
70-20423-00 ES
000 053 19 58
70-21918-10 AS
000 053 31 58

4x

4x

16x

16x

16x

4x

4x

4x

4x

|

71-25198-10
102 14127 80

(0 .0 o o

71-29087-00
102 141 24 80

e o o o

71-29176-00
111 141 07 80

Tl

71-31138-00
1111411280

o0

71-33599-00
11114113 80

C=O

2X

2X

71-25226-20
10214214 80

@

|

71-26564-10
10214215 80

[ ]
L]
@
71-27003-10 O
123 492 03 80

6

71-29349-00
111142 05 80

£

71-29349-00
11114205 80

o e =

71-29349-00
111 142 05 80

£

71-20731-30 Q
110 492 04 80

71-17574-10 (@
115142 07 80

OO0

71-20731-30 Q
110 492 04 80

oo

71-17574-10 (@
115142 07 80

OO0

3x

VICTOR REINZ®

-

71-26543-10
10201407 22

71-29170-10
11101401 22

8

71-29170-10
11101401 22

|

71-34037-00
611014 02 22

=
@
US

71-21407-10
616 01401 22

S

71-21407-10
616014 01 22

U

o)
v

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A'SL RD FPM
81-26249-00K —>
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-17328-20 K «
011997 22 47
45x74,5/79,5x12
ASLRD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-17328-20 K <
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00 K -
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /
ocHaLLeHve / 06opyfoBaHue Ansi aBTOMOGMNEN Ge3 CUCTeMbI PErynpoBKM AOPOXKHOI0 NpocseTa

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

I

START
STOP
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VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

|9 S [ " " A [ N N R Insasenns
— @ -E -] — 8 ot = o - D g O3
- _ _ _ _ _ _ -
. = 1]
2,0 M 266.960 85-100 kW A 200 (169) 09/04-06/12 | 02-36010-01 (2 61-36010-00 14-32213-01 70-31414-10 12-31306-09 71-36686-00 4x | 71-34942-00 70-31414-10 81-35035-00K «
(116-136 PS) B 170 NGT (245) 08-37244-01 (33 266 016 07 20 266 016 02 69 (10x) 166 050 00 58 266 141 00 80 266 142 00 80 166 997 02 46
B 180 NGT (245) 0,5 mm m 70-29491-00 AS 4x m 40x62x8
B 200 (245) MLS 000 053 42 58 m ARD PTFE ACM
70-31306-00 ES 4x
m 000 053 51 58
2,0 M 266.980 142 kW (193 PS) A 200 TURBO (169) 03/05-06/12 |02-36010-02 (2 61-36010-00 14-32213-01 70-31414-10 12-31306-09 71-36686-00 4x | 71-35918-00 70-31414-10 81-35035-00K <
B 200 TURBO (245) 08-37244-01 (33 266 016 07 20 266 016 02 69 (10x) 166 050 00 58 266 141 00 80 266 142 03 80 W 166 997 02 46
0,5 mm w 70-29491-00 AS 4x 40x62x8
MLS 000 053 42 58 m ARD PTFE ACM
70-31306-00 ES 4x
m 000 053 51 58
2,0 OM601.911 53-55 kW 190 E (201) 08/83-08/93 | 01-26515-01 (2 (13 @) |61-26220-10 2 14-32031-01 71-26222-10 12-27214-03 71-26206-20 71-26219-00 71-26204-10 81-26248-10K «
(72-75 PS) D) 601 016 37 20 603 990 01 10 (4x) 601 016 06 21 102 050 00 58 601141 11 80 601 142 02 80 604 014 01 22 023 997 84 47
60101047 20 88 & +603 990 02 10 (9%) 70-27214-00 AS 4x é a é a m 45x67x8
+601 010 48 05 1,8 mm +603 990 03 10 (5X) b 000 053 35 58 A SL RD PTFE
+102 050 00 58 & — 003360 (T 70-28424-10 ES 4x |71-37131-00 4x 81-25242-00 K ->2)
+601 016 06 21 61-26220-10 @) - 71-26492-10 @ 102 053 02 58 60114100 60 008 997 26 47
<& 003361 601016 37 20 601016 07 21 93x117x12
01-26515-01 (2 (3 @) (88 71-34037-00 ASLLD FPM
1,8 mm (j 6110140222 <& 003360
601010 47 20 < — 026239 Metall 81-25242-00 K —>2)
+601 010 48 05 O TIRTTIXE) 008 997 26 47
+102 050 00 58 1 ) 93x117x12
+601 016 06 21 ASLLD FPM
& 028240~ & — 028239
02-26220-04 (22 81-26249-00 K »@22
601 010 46 20 61-26515-50 @ 017 997 74 47
& — 003360 601016 29 20 93x114x13
_— 88 ASLLD FPM
o0 Em L R
g N 81-26249-00 K -1
022622008 @  |orjooten0 @ 017 997 74 47
601 010 46 20 501 016 2920 93x114x13
& 028239 88 & ASL LD FPM
C = D 1,75 mm & 028240~
=\ & 028240~
02-26515-04 ) PPN
60101047 20
< 003361
02-26515-05 (12 22
601 010 47 20
+102 050 00 58
+601 016 06 21
& 003361
02-26515-04 2)
601 010 47 20
& 028240~
02-26515-05 (12 @)
60101047 20
+102 050 00 58
+601 016 06 21
& 028240~
08-26204-02 (3
601010 48 05
@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay @0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico / ocHaueHue / 05opyRoBaHye AnA aBTOMOGHNGH 663 CUCTEMbI PEryMPOBKM AOPOXHOMO MPOCEET

BUZ KOpOOKM Nepejay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepektoyeHus nepeaay 38 ohne Wedi Getriebes / without shaft seal at gearbox end / sans bague d'étanchéité coté boite de vitesse / sin retén en el lado de la transmision / senza paraolio per albero trasmissione lato cambio /

" . ’ . . ' - . . ” . _ A ' . €3 yNnoTHEHNs Bana co CTOPOHbI KOPOOKM nepesay
@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza / v P P Pen

ocHatweHue / 060pyaoBaHne ans asTomobunen ¢ CUCTEMON PerynupoBKM JOPOXKHOMO NpocBeTa AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

+ 4 +0OHre W W e - L HHH} e START
_ _
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VICTOR REINZ®
MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,0 OM601.912  53-55 KW
(72-75 PS)
2,0 OM601.913 55 kW (75 PS)

=

E 200 D (124)
200 D (124)

€ 200 D (202)

1]

12/84-06/95

03/93-05/00

|

01-26515-01
601010 47 20
+601 010 48 05
+102 050 00 58
+601 016 06 21
02-26515-04
60101047 20

» )

02-26515-05
60101047 20
+102 050 00 58
+601 016 06 21
08-26204-02
601010 48 05

01-26515-01
60101047 20
+601 010 48 05
+102 050 00 58
+601 016 06 21
02-26515-04
60101047 20

»-)

02-26515-05
60101047 20
+102 050 00 58
+601 016 06 21
08-26204-02
601010 48 05

(EXELD)

61-26515-50
601016 29 20
88 &

1,75 mm

61-26515-50
601016 29 20
88 &

1,75 mm

fa

14-32031-01
603 990 0110 (4x)
+603 990 02 10 (9x)
+603 990 03 10 (5x)

Gl
-

14-32031-01
603 990 01 10 (4x)
+603 990 02 10 (9x)
+603 990 03 10 (5%)

...‘ﬁ B
-

fal

71-26222-10
601 016 06 21

J

71-26492-10 @
601016 07 21

!

71-26222-10 &9
601 016 06 21

J

71-26492-10 29
601016 07 21

!

||
»

12-27214-03

102 050 00 58
70-27214-00 AS
000 053 35 58
70-28424-10 ES
102053 02 58

12-27214-03

102 050 00 58
70-27214-00 AS
000 053 35 58
70-28424-10 ES
102 053 02 58

4x

4x

4x

4x

]

71-26206-20
6011411180

(o ¥'e Yo Ve,

71-26206-20
60114111 80

OO OOy

71-37131-00
601 141 00 60

4x

71-26219-00
601 142 02 80

ORORORP

71-26219-00
601 142 02 80

£0,-0,.0,.0 4

VICTOR REINZ®

-

71-26204-10
604 014 01 22

|

71-34037-00
61101402 22
Metall

g

71-26204-10
604 014 01 22

|

71-34037-00
611014 02 22
Metall

g

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

o)
v

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SL RD PTFE
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

ocHaLLeHue / 060pYAOBaHIE ISt aBTOMOGMIIEI C CUCTEMOI PETYNPOBKM JOPOXKHOIO NPOCBETA

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

ocHaleHue / 060pyfoBaHne ans aBTomobunen 6e3 cMCTeMbl PEerynMpoBKiI LOPOXXHOTO NPOCBETa

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

- 870
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ _ _ _
— -—E =
_ _ _
. = 1]
2,0 OM615.913 40 kW (55 PS) 200D (115) 01/68-01/77 |01-24050-04 (2 (G3 @ |61-24050-30 @3
615010 98 21 615016 21 20
+615 010 99 07 89 O
+615 050 00 67 1,75 mm
<& — 008608 < — (008608
01-24050-04 (2 (3 @) |61-24050-30 (1)
615010 98 21 615016 21 20
+615010 99 07 89 O
+615 050 00 67 1,75 mm
< — 308432 < — 308432
01-24060-03
615010 97 21
+615 010 99 07
+615 050 00 67
<& 008609~ 0
01-24060-03 3 @3 @) |61-24060-40 @
615010 97 21 615016 20 20
+615 01099 07 890
+615 050 00 67 1,75 mm
& 308433~ < 008609~
02-24050-06 () |61-24060-40 @)
615010 98 21 615016 20 20
+615 050 00 67 890
+615 016 00 80 1,75 mm
B — 008608 < 308433~
02-24050-06 (2 2)
615010 98 21 ‘O - -
+615 050 00 67 Y mom Vi
+615 016 00 80
< — 308432
02-24060-05 (12 22
615010 97 21
+615 016 00 80
+615 050 00 67
<& 008609~
02-24060-05 (2 2)
615010 97 21
+615 016 00 80
+615 050 00 67
< 308433~
08-21407-11 3@
615010 99 07
<& 008609~
08-21407-11 @3 @)
615010 99 07
< 3084433~
2,0 OM 615.940 40-44 KW 200 D (123) 07/76—> 01-24060-03 (2 (3 61-24060-40 14-32032-01
0M 615.943 (55-60 PS) 615010 97 21 615016 20 20 615990 01 12 (4x)
OM 615.944 +615 010 99 07 89 @ +615 990 02 12 (8x)
+615 050 00 67 1,75 mm +615990 03 12 (6X)
02-24060-05 (2 L T
615010 97 21 %
+615 016 00 80
+615 050 00 67
08-21407-11 @3
615010 99 07
2,0 OM 621.912 35-40 kW 190 DC (110) 06/61-> 01-19567-07 (12 (3 61-19567-30
0M 621.914 (48-55 PS) 200D (110) 02-19567-04 621016 16 20
0M 621.918 62101003 21 N
o .im.é.o:o.é.o'

fal

71-23043-00
615 016 00 80

Lo

71-23043-00
615 016 00 80

]

71-23043-00
615016 00 80

]

L

12-20315-03
615 050 00 67
70-20315-20
000 053 22 58

12-20315-03
615 050 00 67
70-20315-20
000 053 22 58

12-20315-03
615 050 00 67
70-20315-20
000 053 22 58

8x

8x

8x

|

- =i
#o

71-20731-30 Q

110 492 04 80
71-25883-20 ()
615142 04 80

0- @ €D - @ -0

71-20731-30 O

110 492 04 80

X

71-25883-20 (9
615142 04 80

T

71-19721-10 (@
62114211 80

OO

[

71-21407-10
616014 01 22

71-21407-10
616014 01 22

71-12801-10
12101409 22

VICTOR REINZ®

0

o)
v

81-17328-20 K <
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-17328-20 K <
011997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K —>
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-17328-20 K «
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
ASLRD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

(7 Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@1 Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Bua kopobku nepefiad - MexaHu4eckas Kopooka nepekntoyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BM, KOPOOKM nepesay - aBToMaTuyeckas KopoGka nepekmioyeHus nepeaay

L

"+ Troie W W

- 872

STOP
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VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

0 <®8

61-36245-00 14-32212-01 15-36389-01 12-31306-01 71-36388-00 71-36387-00 71-37206-00 81-35035-00K <

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

|
|
3
N
fal
1I_II
|
)

<

n

Ltr. -‘I g m

2,0 OM 640.940 60-103 kW A 160 CDI (169
0M 640.941 (82-140 PS) A 180 CDI (169 08-37206-01 (339 640 016 07 20 000 016 00 69 (10x) 640 016 03 21 000 053 46 58 (16x) 640 098 06 80 640 142 05 80 640 014 04 22 166 997 02 46

{69
0M 640.942 A 200 CDI (169) 84 & +640 016 05 21 70-31306-00 16x m 40x62x8
B 180 CDI (245) 1,15 mm g 000 053 51 58 m A RD PTFE ACM
(245) E

MERCEDES-BENZ @
@

09/04-06/12 | 02-36245-01

B 200 CDI (245 MLS
2,1 M166.995 103 kW (140 PS) A 210 (168) 03/02-08/04 61-33065-00 14-32213-01 71-35007-00
166 016 02 20 266 016 02 69 (10x) 166 018 00 80

857
0,7 mm
MLS

2,1 OM 646.811 100-125 kW C 200 CDI (204) 01/07— 02-41128-01 61-37200-00 14-32109-01 15-41128-01 12-29491-01 71-34474-00 4x |71-38452-00 71-34037-00 81-26248-10K «
OM 646.812 (136-170 PS) €220 CDI (204) & 30137884 646 016 17 20 611990 13 22 (10%) & 30137884 612 050 00 58 (4x) 611 098 03 80 646 142 06 80 6110140222 023 997 84 47

NTZ 88 & 70-29491-00 16x m Metall 45x67x8

@><‘© 1,2 mm & J 000 053 42 58 C) A SLRD PTFE

MLS i 81-90002-00k - {§
08-34037-04 (3G9 |61-37200-10 61101001 14
646 016 21 20
88 &
1,4 mm
MLS
61-37200-20
646 016 20 20
88,50
1,2 mm
MLS
61-37200-30
646 016 19 20
88,50
1,4 mm
MLS

X33

2,1 OM 646.820 100-125 kW E 200 CDI (211) 03/03-07/09 | 02-41128-01 61-37200-00 14-32109-01 15-41128-01 12-29491-01 71-34474-00 4x | 71-38452-00 71-34037-00 81-26248-10K <
0M 646.821 (136-170 PS) E 220 CDI (211) & > 30137874 646 016 17 20 611990 13 22 (10x) & 30137874 612 050 00 58 (4x) 611 098 03 80 646 142 06 80 611014 02 22 023 997 84 47
N 88 & 70-29491-00 16x m Metall 45x67x8
@AQ 1,2 mm 000 053 42 58 Q A SL RD PTFE
MLS 81-90002-00k -~ {§

02-38449-01 61-37200-10 61101001 14
B 30137875~ A 15-38449-01

ACM
@(><:@ E:E?]m & 30137875
646 016 20 20
88,50
1,2mm

MLS
61-37200-30
646 016 19 20
88,50

1,4 mm

MLS

jseos

1]

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / conep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana 38 ohne Wedi Getriebes / without shaft seal at gearbox end / sans bague d'étanchéité coté boite de vitesse / sin retén en el lado de la transmision / senza paraolio per albero trasmissione lato cambio /
6e3 ynnoTHeHUs Bana co CTOPOHbI KOPOOKM nepejay

1
N2
=
=

@ ® : i — — ®
+1 remme 7 % 8 8 o — s

- 874 - 875



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,1 OM 646.951
OM 646.961
OM 646.962
OM 646.963
OM 646.966

2,1 OM 646.980
OM 646.981
OM 646.982
OM 646.983
OM 646.984
OM 646.985
OM 646.986
OM 646.989
OM 646.990

e

2,1 OM651.911
O0M 651.912
O0M 651.913
O0M 651.916
O0M 651.924
O0M 651.925

2,1 OM 651.940
OM 651.955
O0M 651.956
OM 651.957
O0M 651.960
OM 651.961

75-110 kW
(102-150 PS)

65-110 kW
(88-150 PS)

88-150 kW
(120-204 PS)

70-150 KW
(95-204 PS)

=

C 200 CDI (203)
C 220 CDI (203)
CLC 200 CDI (203)
CLC 220 CDI (203)
CLK 220 CDI (209)
E 200 CDI (211)
E 220 CDI (211)

VIANO CDI
VITO
109 CDI
111 CDI
115 CDI
209 CDI
211 CDI
213 CDI
215 CDI
309 CDI
311 CDI
313 CDI
315 CDI
411 CDI
413 CDI
415 CDI
509 CDI
511 CDI
513 CDI
515 CDI

C 180 CDI (204)
C 200 CDI (204)
C 220 CDI (204)
C 250 CDI (204)
C 250 CDI (212)
C 250 CDI (245)
CLS 250 CDI (218)
E 200 CDI (212)
E 220 CDI (207)
E 220 CDI (212)
E 250 CDI (207)
E 250 CDI (211)
E 250 CDI (212)
E 300 Hybrid (212
GLK 200 CDI (204
GLK 220 CDI (204
GLK 250 CDI (204

S 250 CDI (221)
VIANO CDI
110 CDI
113 CDI
116 CDI
210 CDI
213 CDI
216 CDI
310 CDI
313 CDI
316 CDI
416 CDI
510 CDI
513 CDI
516 CDI

1]

02/01-06/11

09/03—~

01/07—->

06/06—

02-31555-02

CXO

08-34037-02
611010 06 05

02-31555-02

-

08-34037-02
611010 06 05

02-36950-01
08-40437-01

02-36950-01
08-40443-01

369

@
(E]

@
(&)

61-34300-00
6110161120
89

1,2 mm

MLS

61-34300-00
6110161120
89

1,2 mm

MLS

|sooe

61-36950-00
651016 02 20
84 &

1,35 mm

61-36950-00
651016 02 20
84 O

1,35 mm

N

14-32109-01
611990 13 22 (10x)

&

14-32109-01
611990 13 22 (10x)

&

14-32322-01
651016 04 69 (10x)

&

14-32322-01
651016 04 69 ( 10x)

&

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana

fal

15-38449-02
646 016 12 21
+646 016 13 21 (4x)

15-38449-02
646 016 12 21
+646 016 13 21 (4%)

71-40438-00
651016 00 21

1I_II

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-31306-12
70-31306-00
000 053 51 58

16x

16x

16x

|

71-34473-00
611094 00 80

O

71-34474-00
611098 03 80

-

71-40436-00
651 091 00 60

T

4x

4x

71-34251-00
61114207 80

tegene el

71-34251-00
61114207 80

e pe ne ool

71-40451-00
651 142 05 80

=00

71-40447-00 O
651 096 04 80

VICTOR REINZ®
S e O
&) &3
71-34037-00 81-26248-10K <
611014 02 22 023997 84 47
Metall 45x67x8
A SL RD PTFE

g

71-34037-00
611014 02 22
Metall

g

71-40437-00
651014 00 80

L

81-90002-00 K > {3
6110100114

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-90002-00 Kk - £
61101001 14

81-40458-00 K <
014 997 26 46
60x75x8

A SL RD FPM
81-40459-00 K —
014 997 25 46
96x114x9

ASLLD FPM

- 876

@

+

(E)
+Q o

L

VY

71-40438-00 12-31306-12 71-40436-00 71-40451-00 71-40437-00 81-40458-00 K <
651016 00 21 70-31306-00 16x |651091 00 60 651142 05 80 651014 00 80 014 997 26 46
000 053 51 58 S R | 60x75x8
1T I w-h-h A'SL RD FPM
71-40447-00 Q 81-40459-00K >
651096 04 80 014 997 25 46
96x114x9
ASLLD FPM
< — 1 K N @
| 8 N
- - iHHHF s s
_ _

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=




VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,2 M111.960
M 111.961

2,2 M115.920
M 115.921
M 115.922
M 115.924
M 115.932
M 115.933
M 115.934
M 115.935

=

110 KW (150 PS) C 220 (202)

E 220 (124)
220 CE (124)
220 E (124)
48-77 KW 220 (115)
(65-105 PS)

1]

10/92-05/00

01/68—

|

01-29105-01
11101028 20
+1110103108
+111010 04 30
+119050 01 58
02-29105-01
11101028 20

» )

08-29170-01
1110103108

02-24170-04 @
11501040 21

+115 050 00 67
+115016 01 80
08-21407-12 @
115010 20 05

®
)

@

1,75 mm

— g A
= =
61-29105-10 14-32028-02
111016 27 20 102 990 08 10 (10x)
9M1g Riin
1,75 mm %
61-24170-30
115016 40 20
90 @

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para muiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknagka BcacbiBatoLLEro/BbimyCKHOr0 KoneHa

fal

15-31001-01
111016 02 21
+111016 07 21 (4x)

o000

71-23061-00
115016 01 80

L

||
»

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-21918-05

115 050 00 67
70-20423-00 ES
000053 19 58
70-21918-10 AS
000053 31 58

16x

4x

4x

]

71-29176-00
11114107 80

Tl

71-29349-00
11114205 80

o e e =

71-20731-30 O
110 492 04 80

0

71-17574-10 (@
115142 07 80

OO0

VICTOR REINZ®

[

71-29170-10

11101401 22

1

71-21407-10
616 014 01 22

()

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

o)
v

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-17328-20K <
011997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K >
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

- 878

@ (E]

+

+0

L

o U %

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

START
STOP

- 879



VICTOR REINZ®

VICTOR REINZ®

|9 " [ " " A [ N N R Insasenns
= -E -] ] {E a1 o o) ] D w0y
- _ _ _ _ - _ -
L. el =
2,2 0M 601.921 54 kW (72 PS) 01-26515-01 (2 (3 @) |61-26220-10 2 14-32031-01 71-26222-10 12-27214-03 71-26206-20 71-26219-00 71-26204-10 81-26248-10K <
30 601016 37 20 603 990 01 10 (4x) 601016 06 21 102 050 00 58 6011411180 601142 02 80 604 014 01 22 023 997 84 47
601010 47 20 88 & +603 990 02 10 (9x) 70-27214-00 4x C C a a m 45x67x8
+601 010 48 05 1,8 mm +603 990 03 10 (5x) &: 000 053 35 58 A SLRD PTFE
+102 050 00 58 < — 003360 Gl 70-28424-10 4x 81-25242-00 K -2
+601 016 06 21 61-26220-10 @) - 71-26492-10 & 102 053 02 58 008 997 26 47
<& 003361 601016 37 20 601 016 07 21 93x117x12
01-26515-01 (2 (3 @) (88 71-34037-00 ASLLDFPM
@0 1,8 mm (ﬁ 611014 0222 <& —003360
60101047 20 < —028239 Metall 81-25242-00 K >@)
+601 010 48 05 R TS 008 997 26 47
+102 050 00 58 1 Y O 93x117x12
+601 016 06 21 | @ QQQ ASLLD FPM
& 028240~ & — 028239
02-26220-04 2 ] 81-26249-00 K >
601 010 46 20 61-26515-50 @ 017997 74 47
<& — 003360 601 016 29 20 93x114x13
. 88 & ASLLDFPM
C>.<3 1,75mm < 003361~
81-26249-00 kK -1
02-26220-04 @) ;lgggfgl;o D) 017997 74 47
601010 46 20 601016 2920 93x114x13
& 028239 88 & ASLLD FPM
C _— 3 1,75 mm & 028240~
=\ < 028240~
02-26515-04 2 S
601010 47 20
< 003361
02-26515-04 (@)
60101047 20
< 028240~
02-26515-05 (12 @)
601010 47 20
+102 050 00 58
+601 016 06 21
< 028240~
02-26515-05 (2 2
601010 47 20
+102 050 00 58
+601 016 06 21
< 033361~
08-26204-02 (13
601010 48 05

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

@1 Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B kopobku nepefiad - MexaHu4eckas Kopooka nepekmoyeHIst nepesad @9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico / OCHaLEHWe / 0G0pyA0BaHIE AN ABTOMOGUNEI! C GHCTEMOIi DEryMPOBKY AOPOXHOTO NPOCBETa
BUJ KOpOOKM Nepefay - aBToMaTiyeckas kopobka nepektoyeHus nepeaay @0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

OcHalLeHve / 060pyLoBaHne Ans aBTomobunein 6e3 CMCTeMbI PEryIMPOBKI JOPOXXHOTO NPOCBETA

+ 4 +0OHre W W e - L HHH} e START
_ _
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VICTOR REINZ®
MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,2 OM 604.910 55-70 kW
(75-95 PS)

2,2 OM 604.912 55-70 kW
(75-95 PS)

2,2 OM 611.960 75-105 kW

O0M 611.961 (102-143 PS)

=

€ 220 D (202)

E 220D (210)

C 200 CDI
C 220 CDI
E 200 CDI
E 220 CDI

210
210

202
202

1]

08/93-03/01

06/95-03/02

09/97-03/03

i

02-31660-01
604 010 06 20

O

08-26204-03 (3
604 010 08 05

02-31660-01
604 010 06 20

)

08-26204-03 @3
604 010 08 05

01-31555-01 (2 (3 G

611010 45 20
+611010 06 05

+611016 01 21

+611016 02 21 (4%)

+612 050 00 58 (4x)

—12/99

01-31555-02 @ @ @
01/00—

02-31555-01

611 0104520

—12/99

» e

02-31555-02
01/00—

O

08-34037-02 @ %
611 010 06 05

|

61-31660-10
604 016 04 20
90
61-31660-20
604 016 05 20

61-31660-10
604 016 04 20

90 &

61-31660-20
604 016 05 20

1%
2,0 mm

61-34300-00
6110161120
89
1,2 mm
MLS

N

14-32033-01
603 990 02 10 (14x)
+603 990 03 10 (4x)

Cillili>
-

14-32033-01
603 990 02 10 (14x)
+603 990 03 10 (4x)

-

14-32109-01
611990 13 22 (10x)

&

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BM, KOPOOKI Nepeay - aBTomMaTnyeckas Kopobka nepeknioyenns nepeaay

fal

15-31648-01
604 016 02 21
+606 016 02 21 (4x)

15-31648-01
604 016 02 21
+606 016 02 21 (4x)

15-38449-02
646 016 12 21
+646 016 13 21 (4%)

||
»

12-31306-01 @

000 053 46 58 (16x)

& > 006455
12-31306-01 @)

000 053 46 58 (16x)

& 031329
12-31306-02 @

604 050 01 58

& 006456->
12-31306-02 @)

604 050 01 58

& 031330~
70-31306-00 2 ES8/16x
000 053 51 58

& 006456->

& 006455
70-31306-00 &) ES8/16x
000 053 51 58

& 031330~

& 031329
70-29491-00 @ AS 8x
000 053 42 58

& 006456->
70-29491-00 @) AS 8x
000 053 42 58

& 031330~

12-31306-02

604 050 01 58

70-29491-00 AS  8x
000 053 42 58

70-31306-00 ES  8x
000 053 51 58

12-29491-01

612 050 00 58 (4x)
70-29491-00 16x
000 053 42 58

|

71-31647-00 8x
604 14101 60

71-31647-00 8x
604 14101 60

71-34249-00
6111410180
1] —>12/99

Botototn

71-34473-00 ax
611094 00 80
1]01/00~>

O

71-31659-00
604 142 02 80

= o= = o=

71-31659-00
604 142 02 80

== = =

71-34251-00
61114207 80

e ge pe el

VICTOR REINZ®

-

71-26204-10
604 014 01 22

|

71-34037-00
6110140222

=
! i @
|

71-26204-10
604 014 01 22

|

71-34037-00
61101402 22

=
@D
us

71-34037-00
6110140222

=
! i @
|

o)
v

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >

017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM
81-90002-00k - {§
61101001 14

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00k -

017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM
81-90002-00 Kk - £
61101001 14

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

ASLRD PTFE
81-90002-00 Kk - £
61101001 14

- 882

@ (E]

+

+0

o

L

v Y%

@5 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / coaepXuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHUE Bana

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

START
STOP
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VICTOR REINZ®
MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,2 OM 611.962 85-105 kW

(116-143 PS)

2,2 OM611.980 60-95 kW
OM 611.981 (82-129 PS)
OM 611.987

2,2 OM615.912 44 kW (60 PS)

=

C 200 CDI (203)
C 220 CDI (203)

V 200 CDI (638)
V 220 CDI (638)
112 CDI
208 CDI
211 CDI
213 CDI
308 CDI
311 CDI
313 CDI
408 CDI
411 CDI
413 CDI

220D (115)

1]

05/00-05/08

03/99-05/06

01/68-01/77

01-31555-02
02-31555-02

O

08-34037-02
611010 06 05

01-31555-02
02-31555-02

-

08-34037-02
611010 06 05

01-24050-04
615010 98 21
+615010 99 07
+615 050 00 67
<& 041191
01-24050-04
615010 98 21
+615010 99 07
+615 050 00 67
<& — 379190
01-24060-03
615010 97 21
+615010 99 07
+615 050 00 67
< 041192
01-24060-03
615010 97 21
+615010 99 07
+615 050 00 67
< 379191->
02-24050-06
615010 98 21
+615 050 00 67
+615016 00 80
<& 041191
02-24050-06
615010 98 21
+615 050 00 67
+615 016 00 80
<& — 379190
02-24060-05
615010 97 21
+615 016 00 80
+615 050 00 67
& 041192
02-24060-05
615010 97 21
+615016 00 80
+615 050 00 67
< 379191
08-21407-11
615010 99 07
& 041192~
08-21407-11
615010 99 07
< 379191

@6

Q0B

(EXELD)

(CLEL?]

2B

2@

(ELD)

2@

@2

B@

(ELD)

61-34300-00
6110161120
89

1,2 mm

MLS

61-34300-00
6110161120
89

1,2 mm

MLS

|sooe

61-24050-30 (2
615016 21 20

890

1,75 mm

& 041191
61-24050-30 @)
615016 21 20

89

1,75 mm

& 379190

61-24060-40 2
615 016 20 20

89

1,75 mm

& 041192
61-24060-40 (@)
615016 20 20

890

1,75 mm

& 379191->

o . o8 oo | oo R
® 0 O
5 0
.
°
o

0000

'o‘-.-'i'-‘-"

14-32109-01
611990 13 22 (10x)

&

14-32109-01
611990 13 22 (10x)

&

N

(7 Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@1 Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Bua kopobku nepefiad - MexaHu4eckas Kopooka nepekntoyeHIs nepesad

- 884

@

+

(E)
+Q o

L

Y

V2

fal

15-38449-02
646 016 12 21
+646 016 13 21 (4x)

15-38449-02
646 016 12 21
+646 016 13 21 (4%)

71-23043-00
615016 00 80

]

||
»

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-20315-03
615 050 00 67
70-20315-20
000 053 22 58

16x

16x

8x

|

71-34473-00
611094 00 80

O

71-34474-00
611098 03 80

-

4x |71-34251-00
61114207 80

tegene el

4x | 71-34251-00
61114207 80

e pe ne ool

71-20731-30 Q
110 492 04 80

[ ] [ ] L]
71-25883-20 ()
615 142 04 80

0- @ -ED- @ -0

VICTOR REINZ®

-

71-34037-00
61101402 22
Metall

g

71-34037-00
611014 02 22
Metall

g

71-21407-10
616 01401 22

9

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

o)
v

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-90002-00k - {§
61101001 14

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-90002-00 Kk - £
61101001 14

81-17328-20 K «
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
ASLRD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BM, KOPOOKM nepesay - aBToMaTuyeckas KopoGka nepekmioyeHus nepeaay

@9 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / coaepxuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHWE Bana

I

N ®

START
STOP

- 885



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,2 OM 615.941

2,2 OM 646.961

2,2 OM 651.940

=

44-49 kW 220D (123)

(60-67 PS)

100 KW (136 PS) E 220 CDI (211)

100-120 kW VIANO CDI
(136-163PS) 113 CDI
116 CDI

1]

01/76-03/79

03/02-12/08

07/10—~

|

01-24060-03
61501097 21
+615 01099 07
+615 050 00 67
02-24060-05
61501097 21
+615 016 00 80
+615 050 00 67
08-21407-11
615010 99 07

02-31555-02

>

08-34037-02
611010 06 05

02-36950-01
08-40443-01

®
)

®

369

@®

¥

61-24060-40
615016 20 20
89

1,75 mm

A '-.-;-'i'-;-“.

61-34300-00
6110161120
89

1,2 mm

MLS

|sooe

61-36950-00
651016 02 20
84 &

1,35 mm

N

14-32109-01
611990 13 22 (10x)

&

14-32322-01
651016 04 69 (10x)

&

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para muiltiple de admisién/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknagka BcacblBatOLLEro/BbimyCKHOr0 KoneHa

- 886

@

+

@

L

+Q o

VY

fal

71-23043-00
615 016 00 80

]

15-38449-02
646 016 12 21
+646 016 13 21 (4x)

71-40438-00
651016 00 21

i

||
»

12-20315-03
615 050 00 67
70-20315-20
000 053 22 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4%)
70-29491-00
000 053 42 58

12-31306-12
70-31306-00
000 053 51 58

8x

16x

16x

|

71-34473-00
611094 00 80

O

71-40436-00
651 091 00 60

atnine

- <« a
-
71-20731-30 O
110 492 04 80

71-25883-20 ()
615142 04 80

0- @ €D - @ -0

4x | 71-34251-00
61114207 80

e pe ne ool

71-40451-00
651 142 05 80

=000

71-40447-00 O
651 096 04 80

VICTOR REINZ®

-

71-21407-10
616014 01 22

S

71-34037-00
611014 02 22
Metall

g

71-40437-00
651014 00 80

L

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

o)
v

81-17328-20 K <
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-90002-00 Kk - £
61101001 14

81-40458-00 K <
014 997 26 46
60x75x8

A SL RD FPM
81-40459-00 K —
014 997 25 46
96x114x9

ASLLD FPM

@5 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / conepuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHWE Bana

I

N ®

START
STOP
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,3 M102.942

70 KW (95 PS)

=

210
310

1]

04/77-02/96

i

02-25225-12
102010 64 41

»-e)

08-26543-08 @ @
102 010 30 05

& 000614
08-26543-08 (3 @)
102 010 30 05

& 008804
08-26543-10 @ @
102 010 32 05

& 000615~
08-26543-10 (3 @)
102 010 32 05

& 008805

4R
[
_

61-25225-40
102 016 28 20
9750

1,75 mm

Gl
-

fa

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

;

71-25168-10 @
102016 11 21
<& — 000614

)

71-25168-10 @)
102016 11 21
& — 0008804

)

71-26396-10 @
102016 12 21
& 000615~

C_ ")

71-26396-10 &)
102 016 12 21
B 008805~

)

|

||
»

12-25227-03
102050 01 58
70-25227-10 ES
102 053 16 58
70-25228-10 AS
102053 03 58

4x

4x

]

71-25529-10
102 141 35 80

|0 J0+'0 oY

71-25226-20
10214214 80

@

71-27003-10 @ O
123 492 03 80
& 000614

6

71-27003-10 @ O
123 492 03 80
& 008804

6

4x

VICTOR REINZ®

[

71-26543-10

102014 07 22

]

o)
v

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SL RD FPM
81-25242-00K >
008 997 26 47
93x117x12

ASLLD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM
81-21023-30K 22
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM

& —000614
81-25242-00K 2
008 997 26 47
93x117x12

ASLLD FPM

& 000614
81-21023-30K 21
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM

& — 008804
81-25242-00K 21
008 997 26 47
93x117x12

ASLLD FPM

& — 008804
81-26248-00K 22
120 997 03 46
45x67x8

A SL RD FPM

< 000615~
81-26249-00K 2
017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM

& 000615~
81-26248-00K 1)
120 997 03 46
45x67x8

A SL RD FPM

& 008805~
81-26249-00K 21
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

& 008805~

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BIAl KOPOGKY Nepefiay - aBTOMATUYECKas KOpooKa nepexnioyeHus nepeaay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

- 888

@ (E]

+

+Q o

L

Y

V2

START
STOP
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ
Ltr. -‘I
2,3 M102.943 70 KW (95 PS)
2,3 M 102.945 70-79 kW
M 102.946 (95-107 PS)
M 102.958
2,3 M 102.955 63 kW (86 PS)

=

210

05/89—>

i

|

02-25225-12
102010 64 41

O

08-26543-08 @ @
102 010 30 05

& 000074
08-26543-08 (3 @)
102 010 30 05

& 000876
08-26543-10 @ @
102 010 32 05

& 000075~
08-26543-10 (3 @)
102 010 32 05

& 000877

02-25225-12
102010 64 41

-

08-26543-10 @3
102 010 32 05

S—
[ *§
[
_

61-25225-40
102 016 28 20
9750

1,75 mm

61-25225-40
102 016 28 20
97,50
1,75 mm

61-26495-10
102016 26 20

N

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

()
-

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

il
-

;

71-25168-10 @
102016 11 21
<& — 000074

)

71-25168-10 @)
102016 11 21
<& — 000876

)

71-26396-10 @
102016 12 21
& 000075~

C_ ")

71-26396-10 &)
102 016 12 21
B 000877~

)

fal

71-26396-10
102016 12 21

)

15-26494-01
10201020 80

jelelele]

||
»

12-25227-03
102050 01 58
70-25227-10 ES
102 053 16 58
70-25228-10 AS
102053 03 58

12-25227-03

102 050 01 58
70-25227-10 ES
102 053 16 58
70-25228-10 AS
102 053 03 58

4x

4x

4x

4x

|

71-25529-10
102 141 35 80

|0 J0+'0 oY

71-25529-10
102 141 35 80

(0 0+ 0 0!

71-26978-00 2x
1021412180

oo oo

71-25226-20
10214214 80

@

71-27003-10 @ O
123 492 03 80
& 000074

6

71-27003-10 @ O
123 492 03 80
& 000876

6

71-25226-20
10214214 80

O

71-27639-00
102 142 08 80

4x

4x

4x

VICTOR REINZ®

[

71-26543-10

102014 07 22

]

71-26543-10
102014 07 22

71-26543-10
102014 07 22

81-21023-30K <22
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM

& —000074
81-21023-30 K <21
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM

& — 000876
81-26248-00K <22
120 997 03 46

45x67x8

A SL RD FPM

<& 000075~
81-26249-00 K <2
017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM

& 000075~
81-26248-00 K <@1)
120 997 03 46

45x67x8

A SL RD FPM

<& 000877
81-25242-00 K -2
008 997 26 47
93x117x12

ASLLD FPM

& — 000074
81-25242-00 K —>@1)
008 997 26 47
93x117x12

ASLLD FPM

& —000876
81-26249-00 kK -1
017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM

& 000877

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00k -
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BIAl KOPOGKY Nepefiay - aBTOMATUYECKas KOpooKa nepexnioyeHus nepeaay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

- 890
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+
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L
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START
STOP
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ
. = 1]
2,3 M102.959 70 KW (95 PS)
2,3 M102.979 90-92 kW G 230 E (460) 05/87—>
M 102.996 (122-125PS) G 230 E (461)

|

02-25225-12
102010 64 41

»-e)

08-26543-08 (3
10201030 05

<& — 000649
08-26543-10 3
1020103205

& 000650~

02-25225-14
102010 62 41

-

08-26543-12 @3
102 010 34 05

i

S—
[ *§
[
_

61-25225-40
102 016 28 20
9750

1,75 mm

61-25225-40
102 016 28 20
97,50
1,75 mm

N

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

Gl
-

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

il
-

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

ocHaLLeHue / 060pYAOBaHIE ISt aBTOMOGMIIEI C CUCTEMOI PETYNPOBKM JOPOXKHOIO NPOCBETA

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

ocHaleHue / 060pyfoBaHne ans aBTomobunen 6e3 cMCTeMbl PEerynMpoBKiI LOPOXXHOTO NPOCBETa

VICTOR REINZ®

- 892

@

+

@

+Q o

Y

V2

= -_— —_— - - D &= O
a
- @ = = o = . Fe
71-25168-10 12-25227-03 71-25529-10 71-25226-20 4x |71-26543-10 81-21023-30K «
102016 11 21 102 050 01 58 102 141 35 80 102 142 14 80 102014 07 22 006 997 12 47
& — 000649 70-25227-10 4x m 45x67x13
102 053 16 58 @ AB SL RD FPM
70-25228-10 4x & — 000649
102 053 03 58 ;’213'3972%21;1 0 0 81-26248-00K <
71-26396-10 & 5000649 Jrpir
102016 12 21
A SLRD FPM
& 000650~ @ & 000650~
81-25242-00K >
008 997 26 47
93x117x12
ASLLD FPM
<& — 000649
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM
& 000650~
71-25168-10 @9 12-25227-03 71-25198-10 71-25226-20 3x |71-26543-10 81-26248-00K <
102016 11 21 102 050 01 58 102 141 27 80 102 142 14 80 102 014 07 22 120 997 03 46
70-25227-10 ES 4x m 45%67x8
102 053 16 58 A SLRD FPM
70-25228-10 AS 4x | 71-29087-00 81-26249-00K >
102 053 03 58 102 141 24 80 71-26564-10 017 997 74 47
71-26396-10 102 142 15 80 93x114x13
102016 12 21 m . ASL LD FPM
L]
) G
AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka
ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
< — S— K N @
[ # [
—oo—se—co—eo— START
- <= - - m STOP
_ -
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

= i

100 kW (136 PS) 230 CE (123) 04/80-12/85
230 E (123)

Ltr. -‘I

2,3 M102.980

01-25225-03
@

102010 68 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 11 21
<& — 133269
01-25225-03
@

102 010 68 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102 016 11 21
& — 176550
01-25225-04
%0

102010 68 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102016 12 21
<& 113269~
01-25225-04
<

102 010 68 41
+102 010 30 05
+102 050 01 58
+102 016 12 21
< 176551
02-25225-15
102 010 68 41
+102 050 01 58
+102016 11 21
<& — 113486
02-25225-15
102010 68 41
+102 050 01 58
+102016 11 21
< — 155371
02-25225-11
102 010 68 41

cxO

08-26543-08
102010 30 05
< — 133269
08-26543-08
102010 30 05
< — 176550
08-26543-10
102010 32 05
< 133269~
08-26543-10
102010 32 05
& 176551

®
@

(ELE)

@20

2@

2@

(EXZ

(ELD)

(EXZ

(ELD)

|

@) 61-25225-40
102 016 28 20
9750

1,75 mm

@

@

Gl
-

fa

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /

BM, KOPOOKI Nepeay - aBTomMaTnyeckas Kopobka nepeknioyenns nepeaay

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa
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102 14127 80
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71-27003-10 Q
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71-26543-10

102014 07 22

]
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v

81-21023-30K <22
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM

& — 133269
81-21023-30 K <21
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM

& — 176550
81-26248-00K <22
120 997 03 46

45x67x8

A SL RD FPM

< 133269~
81-26248-00 K <21
120 997 03 46

45x67x8

ASLRD FPM

& 176551
81-26249-00 K >
017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM

< 133269~
81-26249-00 Kk -1
017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM

& 176551
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@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

ocHaLLeHue / 060pysoBaHme Ansi aBToMoGunel 6e3 cucTembl perynnpoBKku 4OPOXXHOr0 NpocaeTa
AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
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2,3 M102.981 92 kW (125 PS) G 230 E (460) 04/82-08/92 | 02-25225-13 61-25225-40 14-32026-01 71-25168-10 22 12-25227-03 71-25198-10 71-25226-20 4x |71-26543-10 81-21023-30 K <21
102010 65 41 102 016 28 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 141 27 80 10214214 80 102 014 07 22 006 997 12 47
9759 TR <& — 000270 70-25227-10 ES 4x m 45x67x13
N7 , ()
C>_<D 1,75 mm '-' 102 053 16 58 @ AB SL RD FPM
70-25228-10 AS  4x & —002916
08-26543-08 (3 @2 102 053 03 58 81-21023-30K <@
102010 30 05
> 000357 72516810 @ 456713
08-26543-08
102010 30 05 v & 002439 ﬁSisgSI;I;M
< 002916 81-26248-00 K <2
08-26543-10 (3 22 120 997 03 46
102010 32 05 45x67x8
<& 000358~ 71-26396-10 (22 ASLRD FPM
08-26543-10 (3 @) 102016 12 21 <& 000358~
102010 32 05 & 000271~ 81-26248-00 K <21
& 002917 120 997 03 46
45x67x8
& 002917
71-26396-10 @)
102016 12 21 08;8':;2246%{700 k->@
& 002440~ 93x117x12
ASLLDFPM
& — 000357
81-25242-00 K —G)
008 997 26 47
93x117x12
ASLLDFPM
& —002916
81-26249-00 K >2
017 997 74 47
93x114x13
ASLLDFPM
<& 000358~
81-26249-00 K —>@1)
017 997 74 47
93x114x13
ASLLDFPM
& 002917
2,3 M 102.982 97-100 KW 230 CE (124) 12/84-06/93 | 02-25225-14 61-25225-40 14-32026-01 71-25168-10 @9 12-25227-03 71-25198-10 71-25226-20 3x |71-26543-10 81-21023-30 K <2
(132-136 PS) 230 E (124) 102 010 62 41 102 016 28 20 615990 02 12 (10x) 102016 11 21 102 050 01 58 102 141 27 80 102 142 14 80 102 014 07 22 006 997 12 47
— 97,50 SRR 70-25227-10 ES 4x m 45x67x13
C>‘<D 1,75 mm % 102 053 16 58 0 AB SL RD FPM
- 70-25228-10 AS 4x | 71-29087-00 71-26564-10 & 041522
08-26543-09 (3 @ 102 053 03 58 102 141 24 80 A g 81-21023-30 K <G)
102010 33 05 71-26396-10 T2 2 006 997 12 47
B 041522 2O 122 mr Q 45x67x13
08-26543-09 (3 @) w . @ AB SL RD FPM
102010 33 05 * & — (044037
< (044037 81-26248-00 K <2
08-26543-12 (3 @) 120 997 03 46
102 010 34 05 45x67x8
< 041523~ A SLRD FPM
08-26543-12 (3 @) & 041523~
102 010 34 05 81-26248-00 K <21
< 044038~ 120 997 03 46
45x67x8
A SLRD FPM
<& 044038~
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLDFPM
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@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay @0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico / OcHalLerwe / 0GopyR0BaHIE AN ABTOMOGUNEI 663 GHCTEMbI PEryMpOBKY A0POXHOTO NPOCBET

BWZ KOpOOKM Nepefjay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepektoyeHus nepesay AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza / ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa
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Ltr. -‘I g m

2,3 M102.983 125-136 kW 190 E (201) 04/84-08/88 | 02-26495-03 61-26495-10
(170-185 PS) 10201070 41 102 016 26 20

— 97,5
C>_<D 1,82 mm
08-26543-11 @ @ )
102 010 36 05
& —001212
08-26543-11 (3 @)
102 010 36 05
B 014242
08-26543-07 13 @
102 010 37 05
B 001213~
08-26543-07 3 )
102 010 37 05
& 014243~

H

|
|
N

2,3 M 102.985 97-100 kW 190 E (201) 09/86-08/93 | 02-25225-14 61-25225-40 14-32026-01

(132-136 PS) 102 010 62 41 102 016 28 20 615990 02 12 (10x)
_— 97,50 TR
CXD 1,75 mm %

08-26543-09 (13 @) i

102 010 33 05

& — (004068

08-26543-09 (i3 2

102 010 33 05

& 038195

08-26543-12 (13 @)

102 010 34 05

& 004069

08-26543-12 (3 2

102 010 34 05

<& 038196~

2,3 M 102.987 90-92 kW G 230 E (460) 04/82-> 02-25225-13 61-25225-40 14-32026-01
M 102.997 (122-125 PS) G 230 E (461) 102 010 65 41 102 016 28 20 615990 02 12 (10x)

9750 9%

- ‘ kil

C>—<3 1,75 mm (EE)

08-26543-10 @ xS -
1020103205

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BMJ, KOPOGKW nepepay - aBTomMaTuyeckasl Kopoka nepekntoyenus nepeaay

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /
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70-26503-00 ES 8x ® ® 45x67x13
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45x67x8

ASLRD FPM
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C;_\Z) 102 053 16 58 0 AB SL RD FPM
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102 141 24 80 - H
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120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM

& 004069~
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45x67x8
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81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
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@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /
OCHaLLeHve / 000pyA0BaHIe Ans aBTOMOOMNEil 6e3 CUCTEMbI PEryNIMPOBKM AOPOXHOI0 NpocBeTa

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,3 M102.989

2,3 M111.970

2,3 M111.973
M 111.975

=

G 230 E (460)
G 230 E (463)

110 kW (150 PS) E 230 (210)

142 kW (193 PS) C 230 Kompressor (202)

CLK 230 Kompressor (208)
SLK 230 Kompressor (170)

1]

04/82-06/93

06/95-06/97

09/96-09/00

02-25225-13
102010 65 41

O

08-26543-10
1020103205

02-31130-02
111010 62 20
<& — 023606

)

02-31130-02
11101062 20
<& — 087936

CxXO

02-29415-02
111010 41 20
< 023607

-

02-29415-02
1110104120
<& 087936~

)

08-29170-01
1110103108

02-31130-02
11101062 20

» )

08-29170-01
1110103108

61-31130-10
111016 31 20
9219

1,75 mm

& — 023606
61-31130-10
111016 31 20
9219

1,75 mm

& — 087936

61-29415-00
111 016 28 20
29

1,75 mm

& 023607
61-29415-00
111016 28 20
92 g

1,75 mm

& 087936~

61-31130-00
111016 32 20
916 0

S—
[ *§
[
_
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102 016 28 20
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H

N
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-
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ASLLD FPM
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93x114x13
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@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BMJ, KOPOGKW nepepay - aBTomMaTuyeckasl Kopoka nepekntoyenus nepeaay

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /
OCHaLLeHve / 000pyA0BaHIe Ans aBTOMOOMNEil 6e3 CUCTEMbI PEryNIMPOBKM AOPOXHOI0 NpocBeTa

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
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MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,3 M111.974

2,3 M111.975

2,3 M111.977

=

110 KW (150 PS) C 230 (202)

142 kW (193 PS) C 230 Kompressor (202)

110 kW (150 PS) ML 230 (163)

1]

06/96-06/98

10/95-05/00

02/98-06/05

i

02-31130-04 @)
11101059 20
<& — 005269

» )
02-31130-04 @

11101059 20
& — 034486

O
02-29415-02 @)

1110104120
<& 005270~

»-e)
02-29415-02 @

1110104120
& 034487

>

08-29170-01 @3
1110103108

|

02-31130-01
111010 61 20
—>12/96

>

02-31130-02
11101062 20
01/97—>

08-29170-01 @
111 010 31 08

02-29415-02
111010 4120

»-)

08-29170-01
1110103108

61-31130-10
111016 31 20
9210

1,75 mm

& — 005269
61-31130-10
111016 31 20
219

1,75 mm

& (034486

61-29415-00
111016 28 20
29

1,75 mm

& 005270~
61-29415-00
111016 28 20
2 g

1,75 mm

& 034487

61-31130-00
111016 32 20
9160

61-29415-00
111016 28 20
V%]

1,75 mm

|

®

N

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

Gl
-

14-32028-02
102990 08 10 (10x)
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-

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

Gl
-

fal
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111016 02 21
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111 016 02 21
+111 016 07 21 (4%)
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||
»

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58
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16x

16x

|

71-31138-00
1111411280

o0

71-29176-00
111 141 07 80
] >12/96

Tl

71-31138-00
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1]01/97—~>

o0

71-31138-00
1111411280

o0

2X

2X

2X

71-29349-00
11114205 80

o e e =
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CX%
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120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SL RD FPM
81-26249-00K —
017 997 74 47
93x114x13
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120 997 03 46
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@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buj KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekoyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BUZ KOPOOKM Nepefay - aBToMaTnyeckas kopobka nepeknioyeHns nepesay
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MERCEDES-BENZ — _ - — - - - —
— — n— — _— — - = — ) O
[ | [ | [ | [ | o [ | L o) [ | warr| 75
- _ _ _ _ _ _ -
. = 1]
2,3 M111.978 105 kW (143 PS) V 230 (638) 10/96-07/03 |02-31130-03 2 61-31130-10 @2 14-32028-02 15-31001-01 12-29491-01 71-29176-00 71-29349-00 71-29170-10 81-26248-00K «
114 111 01060 20 111016 31 20 102 990 08 10 (10x) 11101602 21 612 050 00 58 (4x) 11114107 80 11114205 80 11101401 22 120 997 03 46
& 003132 9219 Gl +111016 07 21 (4%) 70-29491-00 16x m m 45x67x8
. 1,75 mm - 000 053 42 58 A SL RD FPM
C>_<3 & 5003132 81-26249-00k >
61-31130-10 &) 0000 017 997 74 47
02-31130-03 @) 1110163120 93x114x13
11101060 20 9219 ASLLD FPM
& 004320 1,75 mm
CXD <& — 004320
02-29415-01 @
11101039 20
< 003133 61-29415-00 @
C>'<D 11101628 20
A 20
1,75 mm
02-29415-01 @) & 003133-
11101039 20 61-20415-00 %)
& 004321~ 111016 28 20
C>'<3 92
=X 1,75 mm
08-29170-01 @ & 004321~
1110103108
2,3 M111.978 105 kW (143 PS) 114 03/97-07/03 | 02-31130-03 (1) @) 61-31130-10 @) 2 14-32028-02 15-31001-01 12-29491-01 71-29176-00 71-29349-00 71-29170-10 81-26248-00K «
111010 60 20 111 016 31 20 102 990 08 10 (10x) 111 016 02 21 612 050 00 58 (4x) 11114107 80 111 142 05 80 111014 01 22 120 997 03 46
& — 003132, 004320 9217 Gl +111 016 07 21 (4x) 70-29491-00 16x m 45x67x8
—ry 1,75 mm - 000 053 42 58 m A SLRD FPM
C>_<:) & 003132, 004320 81-26249-00K >
0000 017 997 74 47
02-29415-01 @)@ 93x114x13
111 010 39 20 ASLLD FPM

<& 003133, 004321

CxO

08-29170-01 @
111 010 31 08

61-29415-00 (@) 2
111016 28 20

92 g

1,75 mm

& 003133, 004321->

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buj KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekoyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BUZ KOPOOKM Nepefay - aBToMaTnyeckas kopobka nepeknioyeHns nepesay

- 904
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+
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+Q o
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START
STOP

- 905



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ
Ltr. -‘I
2,3 M111.979 105 kW (143 PS)
2,3 M111.980 92-105 kW
M 111.984 (125-143 PS)

2,3 M111.981
M 111.982
M 111.983

2,3 M115.951
M 115.952
M 115.953
M 115.970
M 115.971

2,3 M115.954
M 115.955
M 115.973
M 115.974

145 KW (197 PS)

66-81 KW
(90-110 PS)

63-80 kW
(86-109 PS)

=

214
314
414

V 230 (638)
114

214

214 NGT
314

314 NGT

C 230 Kompressor (203)
CLK 230 Kompressor (208)
SLK 230 Kompressor (170)

230 (115)

G 230 E (460)
210

230 C (123)
230 (123)

1]

02/95-05/06

02/95-05/06

03/00-04/04

01/73—=

02/76—

02-31130-03
11101060 20
<& — 000739

» e

02-31130-03
11101060 20
& — 003500

-

02-29415-01
1110103920
<& 000740~

O

02-29415-01
11101039 20
<& 003501

O

08-29170-01
1110103108

02-29415-01
11101039 20

»-)

08-29170-01
11101031 08

02-31130-05
11101069 20

» )

08-34037-01

02-24165-03
115010 38 21
+115 050 00 67
+115.016 01 80
08-21407-12
115010 20 05

01-24165-03
115010 38 21
+11501021 05
+115 050 00 67
02-24165-03
115010 38 21
+115 050 00 67
+115016 01 80
08-21407-13
1150102105

i

@

(EIE
@

(&)

H

61-31130-10 @2
111016 31 20
9210

1,75 mm

& — 000739
61-31130-10 @)
111016 31 20
219

1,75 mm

& — 003500

|

61-29415-00 2
111016 28 20

29

1,75 mm

& 000740~
61-29415-00 (@)
111016 28 20

2 g

1,75 mm

& 003501

61-29415-00
111 016 28 20
29

1,75 mm

61-31130-00
111016 3220
91,6 @
61-31130-10
111016 31 20
210

1,75 mm

61-24165-30
115016 39 20
95 @
1,75 mm

61-24165-30
115016 39 20
95

N

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

()
-

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

14-32028-02
102990 08 10 (10x)

GalE
-

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

fal

15-31001-01
111016 02 21
+111016 07 21 (4x)

o000

15-31001-01
111 016 02 21
+111 016 07 21 (4%)

o000

15-31001-01

111 016 02 21
+111 016 07 21 (4%)

o000

71-23061-00
115016 01 80

 —

71-23061-00
115016 01 80

[ ——

L

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-01
612 050 00 58 (4x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-21918-05
115 050 00 67
70-20423-00
000053 19 58
70-21918-10
000053 31 58

12-21918-05
115050 00 67
70-20423-00
000053 19 58
70-21918-10
000053 31 58

ES

AS

ES

AS

16x

16x

16x

4x

4x

4x

4x

|

71-29176-00
11114107 80

Tl

71-29176-00
11114107 80

Ol

71-33599-00
1111411380

O

71-29349-00
111142058

71-29349-00
11114205 80

CX%

2x |71-29349-00

1111420580

71-20731-30 O
110 492 04 80

0

71-17574-10 (@

11514

207 80

OO0

71-20731-30 Q
110 492 04 80

71-17574-10 (@

11514

207 80

OO0

VICTOR REINZ®

-

71-29170-10
11101401 22

|

71-29170-10
1110140122

g

71-34037-00
61101402 22
Metall

g

71-21407-10
616014 01 22

U

71-21407-10
616 01401 22

o)
v

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SL RD FPM
81-26249-00K —
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SL RD FPM
81-26249-00K -
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-17328-20 K <
011997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K =
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-17328-20 K «
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
ASLRD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

- 906

@

+

@
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@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BM, KOPOOKM nepesay - aBToMaTuyeckas KopoGka nepekmioyeHus nepeay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

- 907



VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

MERGEDES-BENZ — - - - - — — -
— n— m— — - W — - < — g O
[ [ [ [ [ oy oy [ wier
_ _ _ _ _ _ _ -

. = 1]

2,3 M 115.955 63 kW (86 PS) 210 04/77-10/89 |01-24165-03 (2 (3 61-24165-30 71-23061-00 12-21918-05 71-21407-10 81-17328-20 K <
11501038 21 115016 39 20 115016 01 80 115 050 00 67 71-17574-10 & 616 014 01 22 011 997 22 47
+115010 21 05 95 70-20423-00 ES 4x 115 142 07 80 45x74,5/79,5x12
+115 050 00 67 1,75 mm 000 053 19 58 A SLRD FPM
02-24165-03 @ [f_—_QJ 70-21918-10 AS 4« OO0 71-19722-00 >
11501038 21 000 053 31 58 001997 12 41
+115 050 00 67 78x84x8
+115016 01 80 Graphit
08-21407-13 @3
115010 21 05

2,3 M115.955 63 kW (86 PS) 208 05/77-12/82 | 01-24165-03 (12 (3 61-24165-30 71-23061-00 12-21918-05 ‘ 71-21407-10 81-17328-20 K <

M 115.972 115010 38 21 115016 39 20 115016 01 80 115 050 00 67 71-17574-10 616 014 01 22 011997 22 47
+115010 21 05 [X%)} 70-20423-00 ES 4x 115 142 07 80 45x74,5/79,5x12
+115 050 00 67 1,75 mm 000 053 19 58 A SL RD FPM
02-24165-03 @ e L’*J 70-20423-00 OO0 71-19722-00K >
11501038 21 000 053 19 58 001 997 12 41
+115 050 00 67 70-21918-10 78x84x8
+115 016 01 80 000 053 31 58 Graphit
08-21407-13 (3 70-21918-10 AS 4x 71-19722-00 K
115010 21 05 000 053 31 58 001 997 12 41

78x84x8

Graphit
81-17328-20 K
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM

2,3 M 180.954 88 kW (120 PS) 230 (114) 01/68-11/76 |01-23065-03 (2 G3 @ |61-23065-10 2 71-24069-00 12-21918-04 41-73067-30 £ 2x |71-21267-10 81-21023-30K «
180010 67 21 180 016 48 20 123016 00 21 123 050 01 67 915035 000023 617014 01 80 006 997 12 47
+180 010 81 08 830 70-20423-00 ES 6x 45x67x13
+123 050 01 67 & 013237~ l l 000 053 19 58 AB SL RD FPM
& 013237~ 61-23065-10 (@) 70-21918-10 AS 6x 71-19722-00K >
01-23065-03 (12 (3 @) 180016 4820 000 053 31 58 001997 12 41
180 010 67 21 830 78x84x8
+180 010 81 08 <& 026371 ;’213'12;10??3;10 @ Graphit
+123 050 01 67
& 026371~ (8.00.88-00.88-00.8/

02-23065-04 (@2
180010 67 21

< 013237~
02-23065-04 (@)
180 010 67 21

& 026371

2,3 M 180.955 88 kW (120 PS) 230 (114) 01/68-11/76 | 01-23065-03 (2 (3 61-23065-10 71-24069-00 12-21918-04 41-73067-30 £ 2x (71-21267-10 81-21023-30 K <
180 010 67 21 180 016 48 20 123 016 00 21 123 050 01 67 915035 000023 617 014 01 80 006 997 12 47
+180 010 81 08 70-20423-00 ES 6x 45x67x13
+123 050 01 67 l I 000 053 19 58 AB SL RD FPM
02-23065-04 70-21918-10 AS 6x 71-19722-00K =
180 010 67 21 000 053 31 58 001 997 12 41
C>'<D 71-23108-10 é?:g;’t‘s

fam\ 1231420180
(8.0080.00.00.00.0}

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

- 908

@

+

@

L

+Q o

V2

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /

BUZ KOPOOKM Nnepefay - aBToMaTnyeckas Kopobka nepeknioyeHns nepesay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

START
STOP

- 909
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,3 OM 601.940
0M 601.941

2,3 OM 601.942
OM 601.943

2,3 OM 601.970

2,4 M112.910
M112.911

=

58-60 KW T2/LN1
(79-82 PS) 208D
308 D
58-60 KW 108 D
(79-82 PS) 208D
308 D
408D
72KW (98 PS) V230 TD (638)
110D
110D

125 kW (170 PS) C 240 (202)
E 240 (210)

1]

10/88-02/96

01/95-05/06

02/96-07/03

06/97-03/03

|
G2

02-29120-01
601010 48 20

O

08-26204-02 (3
60101048 05

02-29120-02
601010 50 20

08-26204-04 (3 (Y
<& 710393~

08-26204-02 (3
601010 48 05

02-34150-01
601010 57 20

O

08-26204-04 @ 5
& 710393~
08-26204-02 @
601 010 48 05

02-31250-01 L

»-)

02-31255-01 R

»-)

08-37221-01 @3

W
oo

61-29120-20
601 016 33 20
90,5 9

1,8 mm
61-29120-30
601 016 36 20
90,5 O

2mm

61-29120-20
601016 33 20
90,5 D

1,8 mm
61-29120-30
601016 36 20
90,5 D

2 mm

61-34150-10
601016 46 20

61-31250-00 L
112 016 01 20
84,50

0,65 mm

MLS

61-31255-00 R
112016 02 20
84,50

0,65 mm

MLS

N

14-32031-01
603 990 01 10 (4x)
+603 990 02 10 (9x)
+603 990 03 10 (5x)

()
-

14-32031-01
603 990 01 10 (4x)
+603 990 02 10 (9x)
+603 990 03 10 (5x)

... ..

14-32031-01
603 990 0110 (4x)
+603 990 02 10 (9x)
+603 990 03 10 (5x)

Gl
-

14-32106-01
112 990 03 12 (8x)

=

2X

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /
ocHalLeHue / 060pyAoBaHIe Anst aBTOMOGMIEI C CUCTEMOI PErYNMPOBKY JOPOXHOr0 NPOCBETa

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /
ocHaleHue / 060pyfoBaHne ans aBTomobunen 6e3 cMCTeMbl PEerynMpoBKiI LOPOXXHOTO NPOCBETa

fal

71-26222-10
601 016 06 21

J

71-26492-10 @
601016 07 21

!

71-26222-10
601016 06 21

J

71-26222-10
601016 06 21

S—

71-34107-00 L
112016 02 21

C_)

71-34108-00 R
112016 03 21

o)

1I_II

12-27214-03

102 050 00 58
70-27214-00 AS
000 053 35 58
70-28424-10 ES
102053 02 58

12-27214-03

102 050 00 58
70-27214-00 AS
000 053 35 58
70-28424-10 ES
102 053 02 58

12-27214-03

102 050 00 58
70-27214-00 AS
000 053 35 58
70-28424-10 ES
102 053 02 58

12-29491-03
000 053 41 58 (9%)
70-29491-00
000 053 42 58

4x

4x

4x

4x

4x

4x

2X

18x

|

71-26206-20
6011411180

(o ¥'e Yo Ve,

71-26206-20
6011411180

0 ¥e. e Ve

71-26206-20
6011411180

(o Ve Yo Ve,

71-31363-00
112141 20 80
OaO=CP

2X

71-26219-00
601 142 02 80

ORORORP

71-26219-00
601142 02 80

ORCRCRLF

71-26219-00
601 142 02 80

ORORORF

71-31208-00
11214201 80

6X

VICTOR REINZ®

-

71-26204-10
604 014 01 22

|

71-34037-00
6110140222

=
! E @
|

71-26204-10
604 014 01 22

8

71-34037-00
61101402 22

=
@
us

71-26204-10
604 014 01 22

|

71-34037-00
6110140222

=
! E @
|

o)
v

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SL RD PTFE
81-90002-00k - {3
61101001 14

& 710393~
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-90002-00k - {3
61101001 14

<& 710393~
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-10k -
112997 02 46
93x114x10
ASLLD PTFE ACM

=910

@ (E]

+

L

+Q o

Y

V2

@9 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / coaepxuT BCTpOEHHOE YNNOTHEHWE Bana

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / cAté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopota Bnycka
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=




VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ
Lt =
2,4 OM616.912 48-53 kW G 240 D (460)
OM616.916  (65-72PS) 240D (115)
OM 616.936 240D (123)
OM 616.940
2,5 M 102.990 150 KW (204 PS) 190 E (201)

2,5 M102.991
M 102.992

2,5 M123.920
M 123.921

2,5 M272.911
M 272.920
M 272.921
M 272.922
M 272.923
M 272.924

143-173kW 190 E (201)
(194-235 PS)
95-103 KW 250 (123)

(129-140 PS)

150 KW (204 PS) C 230 (203)
C 230 (204)
CLC 230 (203)
E 230 (211)

1]

08/73-08/87

09/88-08/93

03/89-08/93

02/76-07/85

01/05—>

01-24110-03
61601052 21
+616 010 55 06
+615 050 00 67
02-24110-04
616010 52 21
+615 016 00 80
+615 050 00 67
08-21407-09
616 010 55 06

08-26543-07
102010 37 05

01-24145-02
123010 26 20
+123 01024 08
+123 050 01 67
02-24145-03
123010 26 20
+123 016 00 21
+123 050 01 67

02-37100-01

02-37105-01
08-37718-01

S—
[ *§
[
_

61-24110-40
616 016 20 20
2 g

1,75 mm

®
@

®

@ ©

61-26495-10
102 016 26 20
97,5

61-26495-10
102 016 26 20
9759

1,82 mm

@G |61-24145-10

123 016 06 20

87

1,82 mm
@
L 61-37100-00 L
R 272 016 08 20
136y 89

MLS

61-37105-00 R
272016 07 20

89

MLS

H

N

14-32032-01
615990 01 12 (4x)
+615990 02 12 (8X)
+615 990 03 12 (6X)

()
-

14-32215-01
272016 01 69 (8x)

&

2X

(7 Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana

fal

71-23043-00
615 016 00 80

Lo

15-26494-01
10201020 80

0000

71-24069-00
123 016 00 21

i

70-31414-10

W

1I_II

12-20315-03
615 050 00 67
70-20315-20
000 053 22 58

12-21918-04

123 050 01 67
70-20423-00 ES
000053 19 58
70-21918-10 AS
000053 31 58

12-31306-08
000 053 51 58 (12x)
70-31306-00
000 053 51 58

8x

6x

6x

2X

24x

|

71-26978-00
10214121 80

oo oo

71-35013-00 R
27214123 80

O O O

71-35014-00 L
2721412280

OO O

71-25883-20 (@
61514204 80

0- @0 -ED- @ -0

71-27639-00
102 142 08 80

-

2x |71-27639-00
102142 08 80

71-23108-10
123 142 01 80

(8.00 080000008

71-36987-00
272142 06 80

O
n

L£XX)

VICTOR REINZ®

71-21407-10

616 014 01 22

()

4x |71-26543-10
102014 07 22

D

4x |71-26543-10
102014 07 22

]

71-21267-10
617 014 01 80

2x |70-31414-10

W

o)
v

81-17328-20 K <
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00k -
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

ASLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM

81-21023-30 K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit
81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE

81-90026-10K - £}

27201008 14
FPM

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

=912

@

+

(E)
+Q o

VY

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

START
STOP

- 913



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,5 OM 602.911
0M 602.912
O0M 602.930
0M 602.931
0M 602.938
0M 602.939
0M 602.961
O0M 602.962

2,5 OM605.910

62-93 KW
(84-126 PS)

83 kW (113 PS)

=

E 250 TD (124)
G 250 D (460)
G 250 D (461)
G 250 D (463)
190 E (201)
190 TD (201)
250 D (124)
250 TD (124)

C 250 D (202)

1]

04/85—>

05/93-05/00

01-26570-06
602 010 66 20
+602 010 55 05
+602 050 00 58
+602 016 02 21
02-26570-06
602 010 66 20

» )

02-26570-07
602 010 66 20
+602 050 00 58
+602 016 02 21
08-26572-02
602 010 55 05

02-31665-01
605010 12 20

»-e)

08-26572-03
605 010 06 05

®
@
®

61-31665-00
605 016 07 20

61-37155-00 >
605 016 04 20

¥

61-26570-50
602016 31 20
88

14-32031-02
603 990 0110 (5%)

()
-

14-32033-02
603 990 02 10 (17x)

)
)

N

+603 990 02 10(11x)
+603 990 03 10 (6x)

+603 990 03 10 (5x)

fal

71-26573-10
602 016 02 21

I

71-26574-10 @
602 016 03 21

I

15-31643-01
605 016 02 21
+606 016 02 21 (5%)

Q0000

® ® ® ® ®& ® ®& ® 6 6

||
»

12-27214-04

602 050 00 58
70-27214-00 AS
000 053 35 58
70-28424-10 ES
102053 02 58

12-31306-03
605 050 00 58
<& — 008689
12-31306-03
605 050 00 58
<& —019351
12-31306-04
605 050 01 58
<& 008690~
12-31306-04
605 050 01 58
<& 019352->
70-31306-00
000 053 51 58
<& — 008689
70-31306-00
000 053 51 58
<& —019351
70-29491-00
000 053 42 58
<& 008690~
70-31306-00
000 053 51 58
<& 008690~
70-29491-00
000 053 42 58
< 019352—
70-31306-00
000 053 51 58
<& 019352->

5x

5x

20x

20x

10x

10x

10x

10x

|

71-26571-20
602 14108 80

QAR

71-31647-00 10x
604 141 01 60

71-26611-00
602 142 00 80

0,0, 0.0, 04

71-31661-00
605 142 00 80

LA A

VICTOR REINZ®

-

71-26572-10
605 014 01 22

i

71-34038-00
6120140122
Metall

i

71-26572-10
605014 01 22

i

71-34038-00
612014 0122
Metall

i

o)
v

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SL RD PTFE
81-26249-00K >

017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM
81-90002-00k - L§
61101001 14

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /

BM, KOPOOKI Nepeay - aBTomMaTnyeckas Kopobka nepeknioyenns nepeaay

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /

OCHaLLeHue / 060pyfoBaHNe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PEryNpOBKI JOPOXHOTO NPoCBETa

@0 fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /

ocHalLeHve / 060pyAOBaHME 1St aBTOMOGUNEN 63 CUCTEMbI PErYANPOBKM LOPOXKHOIO NPOCBETA

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

- 914

@

+

@

+Q o

L

Y

V2

START
STOP

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
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o
Ll
=




VICTOR REINZ®
MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I g

2,5 OM 605.911 83 kW (113 PS) E250 D (124)
E 250 TD (124)
2,5 OM 605.912 83 kW (113 PS) E 250D (210)

2,5 OM 605.960
OM 605.962

110 kW (150 PS) C 250 TD (202)
E 250 TD (210)

1]

06/93-06/96

06/95-07/99

10/95-03/01

02-31665-01
605010 12 20

O

i

08-26572-03 (3

605010 06 05

02-31665-01
60501012 20

-

08-26572-03 (3

605 010 06 05

02-31665-02
60501024 20

08-26572-03 @

605010 06 05

E
-
61-31665-00

605 016 07 20

88 @
MLS

61-37155-00 ><
605 016 04 20

61-31665-00
605 016 07 20

61-37155-00 >
605 016 04 20

61-31665-00
605016 07 20
88 &

MLS

N

14-32033-02
603 990 02 10 (17%)
+603 990 03 10 (5%)

Cillili>
-

14-32033-02
603 990 02 10 (17x)
+603 990 03 10 (5x)

Gl
-

14-32033-02
603 990 02 10 (17x)
+603 990 03 10 (5x)

Gl
-

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BIAl KOPOGKY Nepefiay - aBTOMATUYECKas KOpooKa nepexnioyeHus nepeaay

fal

15-31643-01
605 016 02 21
+606 016 02 21 (5x)

elelelole]

15-31643-01
605 016 02 21
+606 016 02 21 (5x)

Q0000

15-31643-01
605 016 02 21
+606 016 02 21 (5)

O0000

||
»

12-31306-03
605 050 00 58
& —010042
12-31306-03
605 050 00 58
& 027119
12-31306-04
605 050 01 58
<& 010043~
12-31306-04
605 050 01 58
<& 027120~
70-31306-00
000 053 51 58
& 010042
70-31306-00
000 053 51 58
& 027119
70-31306-00
000 053 51 58
<& 010042—
70-29491-00
000 053 42 58
<& 010043~
70-31306-00
000 053 51 58
<& 027119~
70-29491-00
000 053 42 58
<& 027120~

12-31306-04
605 050 01 58
<& 008690~
12-31306-04
605 050 01 58
<& 019352—
70-29491-00
000 053 42 58
70-31306-00
000 053 51 58

12-31306-04
605 050 01 58
70-29491-00
000 053 42 58
70-31306-00
000 053 51 58

® ®& ® ®» ® ® ® ® 6 ®

®

®

AS

ES

20x

20x

10x

10x

10x

10x

10x

10x

10x

10x

|

71-31647-00
604 14101 60

71-31647-00
604 14101 60

71-31647-00
604 141 01 60

10x

10x

10x

71-31661-00
605 142 00 80

)

71-31661-00
605 142 00 80

LA A

71-31662-00
605 142 02 80

(S5 S S &)

VICTOR REINZ®

-

71-26572-10
605 014 01 22

i

71-34038-00
6120140122

=
@D
&

71-26572-10
605 014 01 22

i

71-34038-00
612014 0122

=
@D
8

71-26572-10
605014 0122

i

71-34038-00
6120140122

=
@
Ua

o)
v

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >

017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM
81-90002-00k - {§
61101001 14

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00k -

017 997 74 47
93x114x13

ASLLD FPM
81-90002-00 Kk - £
61101001 14

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >

017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM
81-90002-00K - {§
61101001 14

- 916

@

+

@

L

+Q o

v Y%

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

=917
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,6 M103.940
M 103.941
M 103.942
M 103.943

2,6 M112.912
M112.913
M112.914
M 112.915
M 112.916
M 112.917

2,7 M110.921
M 110.931
M 110.981
M 110.982
M 110.983
M 110.991
M 110.992
M 110.993

2,7 M110.922

118-122 kW
(160-166 PS)

120-130 kW
(163-177 PS)

107-136 kW
(145-185 PS)

115-118 kW
(156-160 PS)

=

190 E (201)
260 E (124)
260 SE (126)

C 240 (202)
C 240 (203)
CLK 240 (209)
E 240 (210)
E 240 (211)

280 C (114)
280 CE (114)
280 E (114)
280'S (126)
280 SE (116)
280 SE (126)
280 SL (107)
280 SLC (107)
280 (114)

280 S (116)

1]

09/85-08/93

05/00-03/10

06/72—>

08/72-07/80

|
G2

02-26835-03
10301053 20

O

08-26569-02 (3
103 01045 08

02-31260-01 L

>

02-31265-01 R

)

08-37221-01 @3

02-24160-08
110010 67 21
08-21267-08 (3
1100109508

02-24160-08
110010 67 21
08-21267-08 (3
110010 95 08

i

61-26835-10
10301618 20
85

1,79 mm

61-31260-00 L
112 016 03 20

29

0,65 mm

MLS

61-31265-00 R
112 016 04 20

29

0,65 mm

61-24160-30
110016 23 20

61-24160-30
110 016 23 20
87

1,75 mm

N

14-32028-01
102990 08 10 (14x)

()
-

14-32106-01 2X
112 990 03 12 (8x)

=

14-32030-02
615990 02 12 (5%)
+615 990 03 12 (9x)

Gl
)

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BIAl KOPOGKY Nepefiay - aBTOMATUYECKas KOpooKa nepexnioyeHus nepeaay

fal

71-26566-10
103016 04 21

7D

71-34107-00 L
112016 02 21

C_0)

71-34108-00 R
112016 03 21

o)

15-23251-02
11001008 30

15-23251-02
110010 08 30

1I_II

12-25227-04

103 050 01 58
70-25227-10 ES
102 053 16 58
70-25228-10 AS
102053 03 58

12-29491-03
000 053 41 58 (9%)
70-29491-00
000 053 42 58

12-21918-04

123 050 01 67
70-20423-00 ES
000053 19 58
70-21918-10 AS
000053 31 58

12-21918-04
123 050 01 67
<& — 034537
12-21918-04
123 050 01 67
<& — 056908
12-20423-02
110 050 00 67
< 034538-
12-20423-02 2
110 050 00 67

<& 056909->

® ® 6

6x

6x

2X

18x

6x

6x

70-21918-10 @) AS 6x

000053 31 58
<& —034537

70-21918-10 2 AS 6x

000 053 31 58
<& 056908

70-20423-10 @) AS 6x

116 053 00 58
<& 034538—

70-20423-10 2 AS 6x

116 053 00 58

<& 056909->
70-20423-00 ES
000 053 19 58

6x

|

71-26568-20
103 1411180

CEOKEUNOR

71-31363-00 2x
112141 20 80
OaO=CP

71-23252-10
1101411280

[0geV¥e, e¥e 0]

71-23252-10
11014112 80

(sgete, ele e

71-26591-10
103 14214 80

71-26638-10
103 14213 80

¥

71-31208-00
11214201 80

71-24264-10
11014203 80

O

71-24264-10
110 142 03 80

O»

5x

6x

6x

6x

VICTOR REINZ®

0

|

71-26569-30
103014 04 22

70-31414-10

71-21267-10
617014 01 80

71-21267-10
617 014 01 80

o)
v

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM
81-15512-50 N
018 997 79 47
30x40x7

A SL RD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-10k -
112997 02 46
93x114x10

ASL LD PTFE ACM

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30 K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K =
001997 12 41
78x84x8

Graphit

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

- 918
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+

L

+Q o

VY

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

START
STOP

=919



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,7 M110.923

2,7 M110.924

2,7 M110.926

=

115 KW (156 PS) 280 C (123)
280 (123)

115 kW (156 PS) 280 S (126)

115 kW (156 PS) 280 S (126)

1]

02/76-08/81

12/79-07/85

12/79-07/85

|

02-24160-08

11001067 21

08-21267-08 @3
1100109508

02-24160-08
110010 67 21
08-21267-08 (3
11001095 08

02-24160-08
11001067 21
08-21267-08 (3
11001095 08

61-24160-30
110 016 23 20
87
1,75 mm

61-24160-30
110 016 23 20
87 o

1,75 mm

61-24160-30
110016 23 20

|

N

14-32030-02
615990 02 12 (5)
+615 990 03 12 (9x)

Cillili>
-

14-32030-02
615990 02 12 (5%)
+615 990 03 12 (9x)

Gl

14-32030-02
615990 02 12 (5%)
+615 990 03 12 (9%)

Cillili>
-

15-23251-02
110010 08 30

15-23251-02
110010 08 30

15-23251-02
110010 08 30

||
»

12-21918-04
123050 01 67
& 011014
12-21918-04
123 050 01 67
<& —013552
12-20423-02
110 050 00 67
< 011015~
12-20423-02 @
110 050 00 67

<& 013553~
70-21918-10 @) AS
000 053 31 58
011014
70-21918-10 @) AS
000 053 31 58

<& —013552
70-20423-10 @) AS
116 053 00 58

< 071015~
70-20423-10 @) AS
116 053 00 58

<& 013553~
70-20423-00 ES
000 053 19 58

12-20423-02

110 050 00 67
70-20423-00 ES
000 053 19 58
70-20423-10 AS
116 053 00 58

® ® 6

12-20423-02
110 050 00 67
& 004212
12-20423-02
110 050 00 67
& 008575
12-27214-02
110 050 01 67
B 004213~
12-27214-02 @
110050 01 67

& 008576~
70-20423-00 &)ES
000 053 19 58

& 004212
70-20423-10 @) AS
116 053 00 58

B >004212
70-20423-00 G ES
000 053 19 58

& 008575
70-20423-10 33 AS
116 053 00 58

& 008575
70-27214-00 &)
000 053 35 58

B 004213~
70-27214-00 @
000 053 35 58

& 008576~

® ® 6

6x

6x

6x

6x

6x

6x

6x

6x

12x

12x

|

71-23252-10
1101411280

PO ALBA0

71-23252-10
1101411280

(ogo¥e, eVe e

71-23252-10
1101411280

PO ALBA0

71-24264-10
110 14203 80

O

71-24264-10
110 142 03 80

O»

71-24264-10
110 142 03 80

O

6x

6x

6x

[

71-21267-10
617 014 0180

71-21267-10
617 014 01 80

71-21267-10
617014 01 80

VICTOR REINZ®

0

o)
v

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K —>
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K «
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

N
=
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o
(7]
Ll
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o
Ll
=

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BIAl KOPOGKY Nepefiay - aBTOMATUYECKas KOpooKa nepexnioyeHus nepeaay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

=920

@ (E]

+

+Q o

L

VY

START
STOP

- 921



VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

- O
CF e
71-23252-10 71-24264-10 6x |71-21267-10 81-21023-30K <
110 141 12 80 110 142 03 80 617 014 01 80 006 997 12 47

onqm 45x67x13
AB SL RD FPM

71-19722-00K >

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

MERCEDES-BENZ @

Ltr. -‘I g m

2,7 M110.932 105 kW (143 PS) 02-24160-08 61-24160-30 15-23251-02 12-21918-04
11001067 21 110 016 23 20 110010 08 30 123 050 01 67
08-21267-08 (13 87 J & - 002161
110 010 95 08 1,75 mm 12-21918-04
123 050 01 67
& 008449 001997 12 41
12-20423-02 78x84x8
110 050 00 67 Graphit

< 002162~
12-20423-02 @)

110 050 00 67

& 008450~
70-21918-10 @) AS 6x
000 053 31 58

& - 002161
70-21918-10 () AS 6x
000 053 31 58

& 008449
70-20423-10 @2 AS 6x
116 053 00 58

< 002162~
70-20423-10 @) AS 6x
116 053 00 58

& 008450~
70-20423-00 ES 6x
000 053 19 58

|
|
3
N
fal
1I_II
|
"

<

n

® ® ®

2,7 M 110.984 136 kW (185 PS) 280 E (123) 02/76-11/85 | 02-24160-09 61-24160-30 14-32030-02 15-23251-02 12-21918-04 (@) 71-25868-10 71-24264-10 6x |71-21267-10 81-21023-30K <
110010 69 21 110 016 23 20 615990 02 12 (5%) 110 010 08 30 123 050 01 67 11014110 80 110142 03 80 617 014 01 80 006 997 12 47
08-21267-08 (3 87 @ +615 990 03 12 (9%) . g

110010 95 08 1,75 mm Gl

& — 010931 ma 45x67x13
12-21918-04 @ AB SL RD FPM

123 050 01 67 71-19722-00Kk >
& 037716 001997 12 41
12-20423-02 @) 78x84x8

110 050 00 67 Graphit

& 010932
12-20423-02 @

110 050 00 67

< 037717~
70-21918-10 (&) AS 6x
000 053 31 58

& — 010931
70-21918-10 @ AS 6x
000 053 31 58

B 037716
70-20423-10 () AS 6x
116 053 00 58

& 010932
70-20423-10 @ AS 6x
116 053 00 58

< 037717
70-20423-00 ES 6x
000 053 19 58

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico / ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
BMZ KOpOOKM Nepejay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepeknioyeHuns nepesay
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ _ _ _
|9 S [ "
_ _ _
. = 1]
2,7 M 110.985 130-136 kW 280 SE (116) 08/72-07/80 | 02-24160-09 61-24160-30 14-32030-02
(177-185 PS) 110010 69 21 110 016 23 20 615990 02 12 (5x)
08-21267-08 (13 87 +615990 03 12 (9%)
110 010 95 08 1,75 mm

Cillili>
-

2,7 M110.986 130-136 kW 280 SL (107) 08/74-07/85 | 02-24160-09 61-24160-30 14-32030-02
(177-185 PS) 280 SLC (107) 110010 69 21 110 016 23 20 615 990 02 12 (5x)

08-21267-08 (3 87 2 +615 990 03 12 (9%)
110010 95 08 1,75 mm Gl

2,7 M110.987 136 kW (185 PS) 280 SE (126) 10/79-07/85 | 02-24160-09 61-24160-30 14-32030-02
110 010 69 21 110016 23 20 615990 02 12 (5x)
08-21267-08 (13 87 +615 990 03 12 (9%)
110 010 95 08

@R
-

— —-.- S—
[ | [ | [ |
_ _ _

15-23251-02
110010 08 30

71-25868-10
11014110 80

OOOIOIOC

12-21918-04
123050 01 67
<& — 007976
12-21918-04
123 050 01 67
<& — 038036
12-20423-02
110 050 00 67
<& 007977
12-20423-02 @

110 050 00 67

<& 038037~
70-21918-10 @) AS 6x
000 053 31 58

< — 007976
70-21918-10 @ AS 6x
000 053 31 58

<& — 038036
70-20423-10 @) AS 6x
116 053 00 58

<& 007977
70-20423-10 @) AS 6x
116 053 00 58

<& 038037-
70-20423-00 ES  6x
000 053 19 58

12-21918-04 @)

123 050 01 67

& — 001600
12-21918-04 @

123050 01 67

<& — 003626
12-20423-02 @)

110 050 00 67

<& 001601->
12-20423-02

110 050 00 67

<& 003627
70-21918-10 (@) AS 6x
000 053 31 58

<& — 001600
70-21918-10 @ AS 6x
000 053 31 58

<& — 003626
70-20423-10 (@) AS 6x
116 053 00 58

<& 001601->
70-20423-10 @ AS 6x
116 053 00 58

<& 003627
70-20423-00 ES  6x
000 053 19 58

12-20423-02 71-25868-10

110 050 00 67 110 141 10 80
70-20423-00 ES 6x W
000 053 19 58

70-20423-10 AS 6x
116 053 00 58

® ® O

71-25868-10
11014110 80

o0 o 0o o e

15-23251-02
110010 08 30

15-23251-02
110010 08 30

71-24264-10
110 14203 80

O

71-24264-10
110 142 03 80

O»

71-24264-10
110 142 03 80

O

6x

6x

6x

[

71-21267-10
617 014 0180

71-21267-10
617 014 01 80

71-21267-10
617014 01 80

VICTOR REINZ®

0

o)
v

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K —>
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K «
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /
BMZ KOpOOKM Nepejay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepeknioyeHuns nepesay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

—-924

"+ Troie W W

START
STOP

-925



VICTOR REINZ®
MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I g

2,7 M110.988 130-136 kW 280 CE (123)
(177-185PS) 280 E (123)
2,7 M110.989 136 kW (185 PS) 280 SE (126)

1]

02/76-11/85

10/79-07/85

02-24160-09

11001069 21

08-21267-08 @3
1100109508

02-24160-09
110010 69 21
08-21267-08 (3
11001095 08

61-24160-30
110 016 23 20
87
1,75 mm

61-24160-30
110 016 23 20
87 o

1,75 mm

|

N

14-32030-02
615990 02 12 (5%)
+615990 03 12 (9x)

Cillili>
-

14-32030-02
615990 02 12 (5%)
+615 990 03 12 (9x)

Gl
-

15-23251-02
110010 08 30

15-23251-02
110010 08 30

1I_II

12-20423-02
110 050 00 67
<& — 005916
12-20423-02
110 050 00 67
& 017173
12-27214-02
110 050 01 67
<& 005917
12-27214-02
110050 01 67
& 017174~
70-20423-00
000 053 19 58
<& — 005916
70-20423-10
116 053 00 58
<& — 005916
70-20423-00
000 053 19 58
017173
70-20423-10
116 053 00 58
& 017173
70-27214-00
000 053 35 58
<& 005917—
70-27214-00
000 053 35 58
& 017174~

12-20423-02
110 050 00 67
<& — 006147
12-20423-02
110 050 00 67
< — 034675
12-27214-02
110 050 01 67
<& 006748~
12-27214-02
110 050 01 67
< 034676~
70-20423-00
000 053 19 58
<& —006147
70-20423-10
116 053 00 58
< 006147
70-20423-00
000 053 19 58
<& — 034675
70-20423-10
116 053 00 58
< — 034675
70-27214-00
000 053 35 58
<& 006748~
70-27214-00
000 053 35 58
< 034676~

® ® O

GES 6x

@)AS 6x

@ ES 6x

@AS 6x

@) 12

@ 12

® ® 6

@ ES 6x

@) AS 6x

@ES 6x

@) AS 6x

@) 12

@ 12

|

71-25868-10
11014110 80

OOOIOIOC

71-25868-10
11014110 80

o0 o 0o o e

71-24264-10
110 14203 80

O

71-24264-10
110 142 03 80

O»

6x

6x

VICTOR REINZ®

0

[

71-21267-10
617 014 0180

71-21267-10
617 014 01 80

o)
v

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K —>
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BIAl KOPOGKY Nepefiay - aBTOMATUYECKas KOpooKa nepexnioyeHus nepeaay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

-926

@ (E]

+

+Q o

L

v Y%

START
STOP

- 927



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,7 M110.990

2,7 M110.994

130-136 kW
(177-185 PS)

110-115 kW
(150-156 PS)

=

280 SL (107)

280 SLC (107)

G 280 E (460)

1]

08/74-07/85

11/79-08/89

02-24160-09

11001069 21

08-21267-08 @3
1100109508

02-24160-08
110010 67 21
08-21267-08 (3
11001095 08

61-24160-30
110 016 23 20
87
1,75 mm

61-24160-30
110 016 23 20
87 o

1,75 mm

|

N

14-32030-02
615990 02 12 (5%)
+615990 03 12 (9x)

Cillili>
-

14-32030-02
615990 02 12 (5%)
+615 990 03 12 (9x)

Gl
-

15-23251-02
110010 08 30

15-23251-02
110010 08 30

1I_II

12-20423-02
110 050 00 67
<& —007459
12-20423-02
110 050 00 67
& —003117
12-27214-02
110 050 01 67
<& 001460~
12-27214-02
110050 01 67
<& 003118~
70-20423-00
000 053 19 58
& — 001459
70-20423-10
116 053 00 58
<& —007459
70-20423-00
000 053 19 58
< —003117
70-20423-10
116 053 00 58
<& —003117
70-27214-00
000 053 35 58
<& 001460~
70-27214-00
000 053 35 58
<& 003118~

12-20423-02
110 050 00 67
<& — 007046
12-20423-02
110 050 00 67
<& — 003580
12-27214-02
110 050 01 67
<& 001047~
12-27214-02
110 050 01 67
<& 003581—
70-20423-00
000 053 19 58
<& — 007046
70-20423-10
116 053 00 58
<& 001046
70-20423-00
000 053 19 58
<& — 003580
70-20423-10
116 053 00 58
<& — 003580
70-27214-00
000 053 35 58
<& 001047~
70-27214-00
000 053 35 58
<& 003581—

® ® O

GES 6x

@)AS 6x

@ ES 6x

@AS 6x

@) 12

@ 12

® ® ®

@ES 6x

@) AS 6x

@) ES 6x

@) AS 6x

@ 12

@) 12

|

71-25868-10
11014110 80

OOOIOIOC

71-24177-10
110 141 13 80

OuOROIEO-C

71-24264-10
110 14203 80

O

71-24264-10
110 142 03 80

O»

6x

6x

VICTOR REINZ®

0

[

71-21267-10
617 014 0180

71-21267-10
617 014 01 80

o)
v

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K —>
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopo0ku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automética / cambio automatico /

BIAl KOPOGKY Nepefiay - aBTOMATUYECKas KOpooKa nepexnioyeHus nepeaay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

—-928

@ (E]

+

+Q o

L

VY

START
STOP
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,7 M130.920

2,7 M130.923

2,7 M130.980

2,7 M130.981

=

103 KW (140 PS) 280 'S (108)

96 KW (130 PS) 250 C (114)
250 (114)

118 kW (160 PS) 280 SE (108)
280 SE (111)

118 kW (160 PS) 300 SEL (109)

1]

10/67-07/72

06/72-11/76

01/67-08/72

01/68-08/72

01-23420-05
13001034 21
+13001097 08
+123 050 01 67
< 017537~
01-23420-05
13001034 21
+13001097 08
+123 050 01 67
< 019316~
02-23420-04
130010 34 21
< 017537~

» )

02-23420-04
130010 34 21
< 019316~

-

01-23420-05
130010 34 21
+130 01097 08
+123 050 01 67
02-23420-04
130010 34 21

»-e)

01-23425-04
130010 35 21
+13001097 08
+123 050 01 67
B 014829~
01-23425-04
130010 35 21
+13001097 08
+123 050 01 67
< 030342~
02-23425-04
130010 35 21
B 014829~

» )

02-23425-04
130010 35 21
< 030342~

CXO

01-23425-04
13001035 21
+130 01097 08
+123 050 01 67
02-23425-04
13001035 21

)

(EXE)

EIELD)

2032

(EIE

H

61-23420-10 @
130016 52 20
87,50

& 017537~
61-23420-10 @)
130 016 52 20
87,50

<& (019316~

|

61-23420-10
130 016 52 20
8750

61-23425-10 @)
130 016 56 20

870

< 014829~
61-23425-10 @
130 016 56 20

870

< 030342~

61-23425-10
130 016 56 20
871D

N

_— 1 e - 1
A
- g - - - =
- - - - -
71-24069-00 12-21918-04 71-21267-10
123 016 00 21 123 050 01 67 N _ 617 014 01 80
70-20423-00 ES  6x 17213 12310?8801 ° @
l ,—] 000053 19 8 (8-00.88.00.88.-00.8;
70-21918-10 AS 6X
000 053 31 58
71-24069-00 12-21918-04 71-21267-10
123 016 00 21 123 050 01 67 i o 617 014 01 80
70-20423-00 ES  6x 17213 12310?%01 0@
l ,—l 000053 19 58 (8.00.00.00.00 008
70-21918-10 AS 6X
000 053 31 58
71-23066-00 12-21918-04 \ 71-21267-10
130016 02 21 123 050 01 67 N _ 617 014 01 80
70-20423-00 ES  6x ;’213 12;10?';01 @
000053 19 58 (8-00.88-00.88.00.8;
70-21918-10 AS 6X
000 053 31 58
71-23066-00 12-21918-04 71-21267-10
130 016 02 21 123 050 01 67 i o 617 014 01 80
70-20423-00 ES  6x 17213 12310?%01 0@
00005319 58 (8.00.00.00.00 008
70-21918-10 AS 6X
000 053 31 58

VICTOR REINZ®

0

o)
v

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

81-21023-30K <
006 997 12 47
45x67x13

AB SL RD FPM
71-19722-00K >
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay

=930

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BM, KOPOOKM nepesay - aBToMaTuyeckas KopoGka nepekmioyeHus nepeay

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

"+ Troie W W

STOP

- 931
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ g

Ltr. -‘I g m

2,7 M 130.983 125 kW (170 PS) 280 SL (113) 01/68-03/71 |01-23425-04 (2 (G3 @1) |61-23425-10 @)
13001035 21 130 016 56 20
+130010 97 08 87 o

+123 050 01 67 & 005302—

& 005302~ 61-23425-10 22

|
|
N

01-23425-04 (2 (13 @2 13001656 20
130 010 35 21 87D
<& 008785~

+130 010 97 08

+123 050 01 67

& 008785~
02-23425-04 @)
13001035 21

& 005302

» )

02-23425-04 @
13001035 21
& 008785~

-

01/67-12/71 |01-23425-04 (2 (13 @) |61-23425-10 )
130010 35 21 130 016 56 20

+130 010 97 08 87D

+123 050 01 67 & 000140~

<& 000140~ 61-23425-10 (@)

2,7 M130.984 118 kW (160 PS) 280 SE (111)

01-23425-04 (2 (13 @1) [130016 56 20
130 010 35 21 87D
<& 000339~

+130 010 97 08

+123 050 01 67

& 000339~
02-23425-04
130 010 35 21

& 000140~

» )

02-23425-04 (@)
130010 35 21
<& 000339~

»-)

01-35160-01 @ @
61201018 20

2,7 OM 612.961
O0M 612.962
O0M 612.963
O0M 612.965
OM 612.966
O0M 612.967
OM 647.961

115-130 KW
(156-177 PS)

C 270 CDI (203)
CLK 270 CDI (209)
CLK 270 CDI (209)
E 270 CDI (210)

E 270 CDI (211)

G 270 CDI (463)
ML 270 CDI (163)

07/99—~ 61-35160-10

612016 03 20

14-32109-02
611990 13 22 (12x)

&

+612 010 14 05 890
1,2mm

+612 050 00 58 (5x)
+612 016 00 21
+611016 02 21
02-35160-01
61201018 20

08-34038-01 (3 G
612010 14 05

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para muiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknagka BcacbiBatoLLEro/BbimyCKHOr0 KoneHa

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / B Kopobku nepefiad - MexaH4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepeaad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automéatica / cambio automatico /
BMZ KOpoOKM Nepejay - aBTomMaTiyeckas kopobka nepeknoyeHns nepeay

VICTOR REINZ®

- -_— —_— - - D &= O
a
= g - = o = i 3
71-23066-00 12-21918-04 71-21267-10 81-21023-30K <
130 016 02 21 123 050 01 67 _ _ 617014 01 80 006 997 12 47
70-20423-00 ES 6x 17213 12 3210?201 °© @ 45x67x13
000 053 19 58 (8:00.08:00:08.00-8 AB SL RD FPM
70-21918-10 AS 6x 71-19722-00K —>
000 053 31 58 001997 12 41
78x84x8
Graphit
71-23066-00 12-21918-04 71-21267-10 81-21023-30K <
130 016 02 21 123 050 01 67 ~ " 617 014 01 80 006 997 12 47
70-20423-00 ES 6x ;’213 12 3210?201 °© @ 45x67x13
000 053 19 58 (5:00.0 0.00.08.00.8 AB SL RD FPM
70-21918-10 AS 6x 71-19722-00K —>
000 053 31 58 001997 12 41
78x84x8
Graphit
15-40018-01 12-29491-04 71-34473-00 5x |71-35300-00 71-34038-00 81-26248-10K <
612016 00 21 000 053 42 58 (20x) 611094 00 80 612142 03 80 612014 01 22 023 997 84 47
+611 016 02 21 (5%) 70-29491-00 20x M Metall 45x67x8
== 000 053 42 58 A SL RD PTFE
00000 81-90002-00 K - {3
=t . 61101001 14

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

-932

@5 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / coaepuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHUE Bana
AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka
ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

"+ Troie W W

STOP

- 933



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

2,7 OM 612.981

2,8 M 104.900

2,8 M104.941
M 104.942
M 104.943
M 104.944
M 104.945

2,8 M112.920
M 112.921
M 112.922
M 112.923
M 112.925

=

115 kW (156 PS) 216 CDI
316 CDI
416 CDI
616 CDI

128 KW (174 PS) V 280 (638)

142-145kW 280 (202)

(193-197 PS)  E 280 (124)
E 280 (210)
S 280 (140)
SL 280 (129)
280 E (124)
300 SE (140)

145-150 kW
(197-204 PS)

C 280 (202)
E 280 (210)
S 280 (220)
SL 280 (129)

1]

04/00—

08/97-07/03

10/92-10/01

12/96-08/05

i

02-35160-01
61201018 20

O

08-34038-01 @ %
612010 14 05

02-29110-02 (2

01-28975-02 (@3
104 010 37 20

+104 010 14 08

+104 010 21 30

+104 010 02 58
02-28975-02

104 010 37 20

08-28636-01 (3
1040101408

02-31260-01 L

CXO

02-31265-01 R

» )

08-37221-01 @

W
oo

61-35160-10
612016 0320
89

1,2 mm

MLS

61-29110-00
000 016 03 20
8350

1,65 mm

61-28975-30
104 016 28 20
91

61-31260-00 L
112 016 03 20

927

0,65 mm

MLS

61-31265-00 R
112 016 04 20

92 P

0,65 mm

N

14-32109-02
611990 13 22 (12x)

&

14-32056-01
000 990 04 80 (7x)
+000 990 05 80(10x)
+000 990 06 80 (3x)

-

14-32029-01
104990 00 12 (14x)

Cillili>
-

14-32106-01
112990 03 12 (8x)

|

2X

9 Dichtung Ansaugkriimmergehause / gasket, intake manifold housing / joint d'étanchéité, carter de collecteur d'admission / junta, carcasa de colector de admision /

guarnizione, alloggiam. collettore aspirazione / npoknazka, Kopnyc ByCKHOr0 KOnNeKTopa

- 934

@ (E]

+

+Q o

fal

15-40018-01
612016 00 21

+611 016 02 21 (5x)
<& — 50813930

808088

15-36224-01
647 016 01 21

+611 016 02 21 (5x)
<& 50813931-

™

71-33851-00
000016 03 21

)

15-29497-01
10401021 30

200000

71-34107-00 L
112016 02 21

!

71-34108-00 R
112016 03 21

]

L

12-29491-04
000 053 42 58 (20x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-26058-01
000 053 48 58 (12x)
70-26058-00
000 053 48 58

12-29491-02
104 050 02 58
70-29491-00
000 053 42 58

12-29491-03
000 053 41 58 (9x)
70-29491-00
000 053 42 58

20x

12x

24x

2X

18x

|

71-35216-00
6121410180

e

71-31411-00
000 141 03 80

OO0

71-31409-00 (9
000 14102 80

DD

71-29486-00
104 14110 80

@

71-31363-00
112141 20 80
OaO=CP

6x

2X

71-35300-00
61214203 80

s epe e ne pe

71-29435-10
000 142 02 80
Zyl. 1-3

71-29440-10
000 142 03 80
Zyl. 4-6

71-31321-00 2x
104 142 07 80

o o o

71-31208-00 6x
1121420180

VICTOR REINZ®
S e O
&) &3
71-34038-00 81-26248-10K <
612014 01 22 023997 84 47
Metall 45x67x8
A SL RD PTFE

D!

71-26232-20
606 014 00 22

70-31414-10

W

81-90002-00 K - 3

61101001 14

81-24292-10K <
012997 11 46
35x48x10

A SL RD FPM
81-23708-40K —
85x105x11

ASL LD FPM

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

A'SL RD FPM
81-26249-00K -
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SL RD PTFE
81-26249-10K >
112 997 02 46
93x114x10

ASL LD PTFE ACM

@9 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / conepuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHWE Bana
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VICTOR REINZ®

VICTOR REINZ®

MERGEDES-BENZ — - - - - — — -
— n— m— — - W — - < — g O
[ | [ | [ | [ | [ oy [ | [ wier
_ _ _ _ _ _ _ -
. = 1]
2,8 M130.921 92 kKW (125 PS) 01-23420-05 (2 (3 @) |61-23420-10 @ 71-24069-00 12-21918-04 71-21267-10 81-21023-30K <
130010 34 21 130 016 52 20 123016 00 21 123 050 01 67 71-23108-10 617 014 01 80 006 997 12 47
+130 010 97 08 8750 70-20423-00 ES 6x 123142 01 80 45x67x13
+123 050 01 67 < 000210~ l I 000 053 19 58 (8:00.85.00-85-00-8 AB SL RD FPM
<& 000210~ 61-23420-10 @) 70-21918-10 AS 6x 71-19722-00K —>
01-23420-05 (2 (13 @) 1300165220 000 053 31 58 001997 12 41
130010 34 21 87,57 78x84x8
+130010 97 08 < 001662~ Graphit
+123 050 01 67
< 001662~
02-23420-04 2
130010 34 21
<& 000210~
02-23420-04 )
130010 34 21
< 001662~
2,8 M 130.933 87 kW (118 PS) 01-23420-05 (2 (3 61-23420-10 71-24069-00 12-21918-04 71-21267-10 81-21023-30K <
130010 34 21 130 016 52 20 123 016 00 21 123 050 01 67 71-23108-10 617 014 01 80 006 997 12 47
+130 010 97 08 87,57 70-20423-00 ES 6X 123142 01 80 45x67x13
+123 050 01 67 - | I 000 053 19 58 (5:00.0 0.00.08.00.8 AB SL RD FPM
02-23420-04 70-21918-10 AS 6x 71-19722-00K —>
130010 34 21 000 053 31 58 001997 12 41
N 78x84x8
CXD Graphit
2,9 M103.982 132-138 kKW 300 SL (107) 09/85-08/89 | 01-26840-01 (2 (3 61-26840-30 14-32028-01 71-26566-10 12-25227-04 71-26568-20 71-26591-10 5x |71-26569-30 81-26248-00K <
(180-188 PS) 103 010 54 20 103016 1920 102990 08 10 (14x) 103 016 04 21 103 050 01 58 103 141 11 80 103 142 14 80 103 014 04 22 120 997 03 46
+103 010 45 08 90,5 0 TR 70-25227-10 ES 6x W 45x67x8
+103 050 01 58 1,75 mm % C::_/::_\_:L:) 102 053 16 58 @ A'SL RD FPM
+103 016 04 21 70-25228-10 AS 6x 81-26249-00K >
02-26840-03 102 053 03 58 71-26638-10 017 997 74 47
103 010 54 20 10314213 80 93x114x13
_ @ ASLLD FPM
C>_<3 81-15512-50 N
018 997 79 47
08-26569-02 (3 30x40x7
103 010 45 08 A SL RD FPM
2,9 OM 602.900 70-72 kW 01/89-> 02-29245-01 61-29245-30 14-32031-02 71-26573-10 12-27214-04 71-26571-20 71-26611-00 71-26572-10 81-26248-10K <
(95-98 PS) 602 010 67 20 602 016 46 20 603 990 01 10 (5%) 602 016 02 21 602 050 00 58 602 141 08 80 602 142 00 80 605 014 01 22 023 997 84 47
— 90,5 @ +603 990 02 10(11x) 70-27214-00 AS  5x KQAQAQAtQAQ R R R R F 45x67x8
CXD 1,7 mm +603 990 03 10 (6x) &::) 000 053 35 58 A SL RD PTFE
61-29245-40 Gl 70-28424-10 ES 5x 81-26249-00K >
08-26572-02 (3 602 016 47 20 - 71-26574-10 102 053 02 58 017 997 74 47
602 010 55 05 90,5 @ 602 016 03 21 93x114x13
2mm el ASLLD FPM
612014 0122

N
=
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o
(7]
Ll
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(YN}
&)
o
Ll
=

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BM, KOPOOKM nepesay - aBToMaTuyeckas KopoGka nepekmioyeHus nepeay

(@ Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /

guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa
@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buf KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekmioyeHus nepeaay AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

N [
tt +eme O R e g
- 936 - 937



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ
Ltr. -‘I
2,9 0M 602.940 70-72 KW
0M 602.942 (95-98 PS)
0M 602.946
0M 602.947

2,9 OM 602.980
O0M 602.982
OM 602.983
O0M 602.984
OM 602.985

29 OM617.912  59-65 kW
(80-88 PS)
29 OM617.952 92 kW (125 PS)
3,0 M102.998 92 KW (125 PS)
3,0 M103.980 125-140 kW
M 103.981 (170-190 PS)
M 103.983
M 103.984
M 103.985
M 103.987

75-95 KW
(102-129 PS)

=

G 290 D (461)
210D
310D

E 290 TD (210)
G 290 TD (461)
210D
212D
290 D
310D
312D
410D
412D

300 D (123)

300 CTD (123)
300 TD (123)

E 300 (124)
G 300 E (463)
SL 300 (129)
300 CE (123)
300 CE (124)
300 E (124)

300 SE (126)

1]

10/88—>

02/95—>

02/76-11/85

10/80-11/85

01/85—>

02-29245-01
602 010 67 20

O

08-26572-02
602 010 55 05

01-29245-01
602 010 75 20
+602 010 55 05
+602 050 00 58
+602 016 02 21
02-29245-02
602 010 75 20

CxO

08-26572-02
602 010 55 05
08-26572-04

01-24125-03
617 010 87 20
+617 010 11 05
+617 050 01 67
02-24125-05
617 010 87 20
+617 016 01 80
+617 050 01 67
08-21407-10
6170101105

02-24125-06
617 010 88 20

)

08-21267-09
617 0101205

02-25225-13
102010 65 41

O

08-26543-10
1020103205

01-26840-01
103 010 54 20
+103 01045 08
+103 050 01 58
+103 016 04 21
02-26840-03
103 010 54 20

» )

08-26569-02
103 010 45 08

(EIE

36
@26

@@

@

L

61-29245-30
602 016 46 20
90,50

1,7 mm
61-29245-40
602 016 47 20
90,5 0

H

61-29245-30
602 016 46 20
90,5 D

1,7 mm
61-29245-40
602 016 47 20
90,5 D

61-24125-40
617 016 08 20
2 g

1,75 mm

[0006e;

D=4 X431 XA

61-24125-40
617 016 08 20
29
1,75 mm

61-25225-40
102 016 28 20
97,59

1,75 mm

61-26840-30
10301619 20
90,5 D

1,75 mm

N

14-32031-02
603 990 01 10 (5%)
+603 990 02 10(11x)
+603 990 03 10 (6x)

()
-

14-32031-02
603 990 01 10 (5%)
+603 990 02 10(11x)
+603 990 03 10 (6x)

G

14-32032-02

615990 01 12 (5%)
+615990 02 12 (9x)

+615 990 03 12 (8X)

& 067786, 073576~

8

-
F
[2)
N
(=]
w
N
(=]
N

615990 01 12 (5%)
+615 990 02 12 (9x)
+615 990 03 12 (8x)

8

14-32026-01
615990 02 12 (10x)

14-32028-01
102 990 08 10 (14x)

8

(7 Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /

guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana

fal

71-26574-10
602 016 03 21

I

71-26573-10
602 016 02 21

I

71-23796-00
617 016 01 80

:

71-23796-00
617 016 01 80

:

71-26396-10
102016 12 21

7

71-26566-10
103 016 04 21

C 70

1I_II

12-27214-04

602 050 00 58

70-27214-00 AS  5x
000 053 35 58

70-28424-10 ES  5x
102053 02 58

12-27214-04

602 050 00 58

70-27214-00 AS  5x
000 053 35 58

70-28424-10 ES  5x
102 053 02 58

12-20315-04

617 050 01 67
70-20315-20 10x
000 053 22 58

12-20315-05

617 050 00 67

70-20315-20 ES  5x
000 053 22 58

70-20315-30 AS  5x
000 053 28 58

12-25227-03

102 050 01 58

70-25227-10 ES 4x
102 053 16 58

70-25228-10 AS  4x
102 053 03 58

12-25227-04

103 050 01 58

70-25227-10 ES 6x
102 053 16 58

70-25228-10 AS  6x
102 053 03 58

|

71-26571-20
602 14108 80

QAR

71-26571-20
602 14108 80

Laa‘a’a’

71-37131-00
60114100 60

5x

71-26611-00
602 142 00 80

0,0, 0.0, 04

71-26611-00
602 142 00 80

R R R R P

71-20731-30 Q
110 492 04 80

71-23834-10 (@
617 14207 80

te oo ey

71-23834-10 (9
617 14207 80

71-25198-10
102 14127 80

0.0 o o

71-26568-20
103 141 11 80

CEOKEURORC

71-25226-20
1021421480

@

|

71-26591-10
103 142 14 80

Q

)

71-26638-10
103 14213 80

g

4x

5x

VICTOR REINZ®

-

71-26572-10
605 014 01 22

i

71-34038-00
6120140122

=
@
US

71-26572-10
605 014 01 22

i

71-34038-00
61201401 22

=
@
Ua

71-21407-10
616014 01 22

S

71-21267-10
617 014 01 80

U

71-26543-10
102014 07 22

71-26569-30
103 014 04 22

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

o)
v

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SL RD PTFE
81-26249-00K -

017 997 74 47
93x114x13

ASL LD FPM
81-90002-00k - {3
61101001 14

81-17328-20 K <
011997 22 47
45x74,5/79,5x12
ASLRD FPM
71-19722-00K —>
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-17328-20 K <
011997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K =
001997 12 41
78x84x8

Graphit

81-26248-00K <
120 997 03 46
45x67x8

ASL RD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-00 K <
120 997 03 46
45x67x8

A SLRD FPM
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLDFPM
81-15512-50 N
018 997 79 47
30x40x7

A SLRD FPM

- 938

@

+

(&}
+Q o

L

Y

V2

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

I

-939



=
VICTOR REINZ® VICTOR REINZ°
&)
z
|9 S [ " A N [ N N R Insasenns
— @ = -] — 8 ot = o - D g O3
_ _ _ _ _ _ _ -
. = 1]
3,0 M 104.980 162 kW (220 PS) E 300 TE 24 AMG (124) 09/88-06/96 | 02-28975-04 61-28975-30 14-32029-01 15-28607-01 12-28637-01 @) 71-28639-00 71-31321-00 2x |71-26232-20 81-26248-00 K <
300 CE 24 (124) 104010 20 20 104 016 28 20 104 990 00 12 (14x) 104 010 06 30 104 050 00 58 104 141 05 80 104 142 07 80 606 014 00 22 120 997 03 46
— -
300 E 24 (124) C>--<3 N % A ® EEEER w j 67
. 3 cooooo 104 050 00 58 81-26249-00k -
08-28636-01 (3 ) & 017952 017 997 74 47
10401014 08 © 12-28637-02 2) 93x114x13
104 050 01 58 ASL LD FPM
< 004092 - 008997 81-15512-50 N
12-29491-02 &) 018 997 79 47
104 050 02 58 30x40x7
& 008998~ A SLRD FPM
12-28637-02 2
104 050 01 58
B 017953 - 042363~
12-29491-02 2
104 050 02 58
& 042364~
3,0 M 104.980 170 kW (231 PS) 300 CE 24 (124) 09/88-06/93 | 02-28975-04 61-28975-30 14-32029-01 15-28607-01 12-28637-01 (@) 71-28639-00 71-31321-00 2x |71-26232-20 81-26248-00 K <
300 E 24 (124) 104 010 20 20 104 016 28 20 104 990 00 12 (14x) 104 010 06 30 104 050 00 58 104 141 05 80 104 142 07 80 606 014 00 22 120 997 03 46
s 91 =TT I3 & — 004091 m 45x67x8
C>_<:) 1,75 mm % 12-28637-02 &) w ASLRD FPM
cooooo 104 050 01 58 81-26249-00K >
08-28636-01 (3 & 004092 017 997 74 47
1040101408 & — 008997 93x114x13
12-28637-01 (@ ASL LD FPM
104 050 00 58 81-15512-50 N
& —017952 018 997 79 47
12-28637-02 (2 30x40x7
104 050 01 58 A SLRD FPM
& 017953~
B — 042363
12-29491-02 @)
104 050 02 58
& 008998~
12-29491-02 @
104 050 02 58
B 042364~
3,0 M104.981 170 kW (231 PS) SL 300 (129) 03/89-07/93 | 02-28975-04 61-28975-30 14-32029-01 15-28607-01 12-28637-01 @) 71-28639-00 71-31321-00 2x |71-26232-20 81-26248-00 K <
104 01020 20 104 016 28 20 104 990 00 12 (14x) 104 010 06 30 104 050 00 58 104 141 05 80 104 142 07 80 606 014 00 22 120 997 03 46
_ 91g SR B — 000789 m 45x67x8
C>_<D 1,75 mm % 12-28637-01 @ w ASLRD FPM
cooooo 104 050 00 58 81-26249-00K —
08-28636-01 @3 & >007762 017 997 74 47
1040101408 12-28637-02 2) 93x114x13
104 050 01 58 ASL LD FPM
& 000790 - 002770~ 81-15512-50 N
12-29491-02 &) 018 997 79 47
104 050 02 58 30x40x7
& 002771 ASLRD FPM
12-28637-02 2
104 050 01 58
< 007763 - 019611->
12-29491-02 2
104 050 02 58
& 019612—

@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buj KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekoyeHus nepeaay @2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /

BU[ KOPOOKI Nepefiay - aBToMaTn4eckas Kopooka nepeKknioyeHns nepenay
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

3,0 M112.951

3,0 M272.940
M 272.941
M 272.942
M 272.943
M 272.944
M 272.945
M 272.946
M 272.947
M 272.948
M 272.949
M 272.952

e

3,0 OM603.912
O0M 603.913
OM 603.931
OM 603.960
OM 603.961
OM 603.962
OM 603.963

3,0 OM606.910

=

140 kW (190 PS) 119

170 kW (231 PS) C 280 (203)
C 280 (204)
C 300 (204)
CLK 280 (209)
CLS 280 (219)
CLS 300 (219)
E 280 (211)
E 300 (212)
GLK 280 (204)
GLK 300 (204)
R 280 (251)
R 300 (251)
S 280 (221)
S 300 (221)
SL 280 (230)
SL 300 (230)
SLK 280 (171)
SLK 300 (171)

80-110 kW
(109-148PS) G 300 D (460)
G 300 D (463)
300 D (124)

300 TD (124)

300 TD(124)

100 kW (136 PS) E 300 D (124)

E 300 TD (124)

1]

09/03—~

01/05—>

03/79—~>

06/93-06/96

|
G2

02-31260-01 L

CXO

02-31265-01 R

-

08-37221-01 @3

02-37100-01 L
02-37105-01 R
08-37718-01

01-27005-01
603 010 85 20
+603 010 67 05
+603 050 00 67
+603 016 02 21
02-27005-06
603 010 85 20

08-26232-02 @
603 010 67 05

02-31670-01
606 010 13 20

)

08-26232-03 (3
606 010 13 05

(ELE)

W
oo

61-31260-00 L
112016 03 20

92 g

0,65 mm

MLS

61-31265-00 R
112016 04 20

92 g

0,65 mm

61-37100-00 L
272016 08 20

890

MLS

61-37105-00 R
272016 07 20

89 @

MLS

61-27005-40

603 016 34 20
88,50

1,75 mm
61-27005-50 >
603 016 35 20

88,50
2 mm

61-31670-00
606 016 03 20

N

14-32106-01
112990 03 12 (8x)

T

14-32215-01
272 016 01 69 (8%)

&

14-32031-03
603 990 0110 (6%)
+603 990 02 10(13x)
+603 990 03 10 (7x)

Gl
-

14-32033-03
603 990 02 10 (20x)
+603 990 03 10 (6X)

Gl
-

2X

2X

fal

71-34107-00 L

112016 02 21

71-34108-00 R
112016 03 21

(nd

70-31414-10

71-26999-00
603 016 02 21

—

71-27001-00 @
603 016 03 21

7))

15-31644-01
606 016 04 21
+606 016 02 21 (6X)

L

12-29491-03
000 053 41 58 (9x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-31306-08
000 053 51 58 (12x)
70-31306-00
000 053 51 58

12-28424-03
603 050 00 67
70-27214-00
000 053 35 58
70-28424-10
102 053 02 58

12-31306-05
606 050 00 58
<& —007549
12-31306-05
606 050 00 58
B —0714563
12-31306-06
606 050 01 58
<& 007550~
12-31306-06
606 050 01 58
< 014564—

AS

ES

® ® ® 6

2X

18x

2X

24x

6x

6x

|

71-31363-00 2x
11214120 80
O=O=CB

71-35013-00 R
27214123 80

OO

71-35014-00 L
27214122 80

O O O

71-27057-20
603 14108 80

QAR

71-31803-00
606 14101 80
jsts s s ets o 0 s s e

71-31208-00 6x
1121420180

71-36987-00 2X
272142 06 80

L£XX)

71-27058-00
603 142 00 80

CROMORCRORCP

71-31794-00 2x
606 142 03 80

= = o=

[

70-31414-10

uone

70-31414-10

71-26232-20
606 014 00 22

71-26232-20
606 014 00 22

VICTOR REINZ®

0

o)
v

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-10K >
112 997 02 46
93x114x10

ASL LD PTFE ACM

81-26248-10K <

023 997 84 47

45X67x8

A SLRD PTFE
81-90026-10K —> &
27201008 14

FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K —
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00k -
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

@1) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / BuA Kopooku nepefiad - MexaHu4eckas Kopooka nepekmioyeHIs nepesad

@2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /

BMZ KOpOOKM Nepejay - aBTomMaTiyeckas Kopobka nepeknioyeHuns nepeay

@9 fiir Fahrzeuge mit Niveauregulierung / for vehicles with auto leveling / pour véhicules avec correcteur d'assiette / para vehiculos con regulacion de nivel / per veicoli con impianto di regolazione altezza /
OCHaLLeHue / 060py[oBaHINe ANs aBTOMOOMNEN C CUCTEMON PErYNPOBKI JOPOXKHOTO NPOCBETa

- 942

@ (E]

+

L

+Q o

v Y%

fiir Fahrzeuge ohne Niveauregulierung / for vehicles without auto leveling / pour véhicules sans correcteur d'assiette / para vehiculos sin regulacion de nivel / per veicoli senza imp.di regolazione altezza /
ocHaLLeHue / 06opyfoBaHue Anisi aBTOMoGMNel 6e3 CUCTeMbl PErynnpoBKM LOPOXHOr0 NpocaeTa

@5 enthalt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / coaepuT BCTPOEHHOE YNNOTHEHWE Bana

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

START
STOP
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

3,0 OM606.912

3,0 OM 606.961
OM 606.962
OM 606.964

3,0 OM612.990

3,0 OM617.910
O0M 617.919
O0M 617.931
OM 617.932

3,0 OM617.950
O0M 617.951

=

100 kW (136 PS) E 300 D (210)

130 kW (177 PS) E 300 TD (210)
G 300 TD (463)
$ 300 TD (140)

170 KW (231 PS) C 30 CDI AMG (203)

59-65 kW G 300 D (460)
(80-88 PS) 240D (115)
85-92 KW

(116-125 PS)

1]

06/95-06/97

05/96—>

09/02-05/08

01/74—

02-31670-01
606 010 13 20

O

08-26232-03
606 010 13 05

02-31670-02
606 010 46 20

-

08-26232-03
606 010 13 05

02-35160-01
61201018 20

-

08-34038-01
612010 14 05

01-24125-03
617 010 87 20
+617 010 11 05
+617 050 01 67
02-24125-05
617 010 87 20
+617 016 01 80
+617 050 01 67
08-21407-10
617 010 11 05

02-24125-06
617 010 88 20

cXO

08-21267-09
6170101205

369

61-31670-00
606 016 03 20

61-31670-00
606 016 03 20
88 @

61-35160-10
612 016 03 20
890

1,2mm

MLS

(GIE) 61-24125-40
617 016 08 20
29

1,75 mm

61-24125-40
617 016 08 20
V%]

1,75 mm

Iﬁ@-@@@

s Vo om Vo am

N

14-32033-03
603 990 02 10 (20x)
+603 990 03 10 (6x)

IR

14-32033-03
603 990 02 10 (20x)
+603 990 03 10 (6x)

Gl
-

14-32109-02
611990 13 22 (12x)

&

14-32032-02
615990 01 12 (5%)
+615 990 02 12 (9%)
+615 990 03 12 (8x)

il
-

14-32032-02
615990 01 12 (5%)
+615 990 02 12 (9%)
+615 990 03 12 (8%)

()
-

(7 Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / junta para mdiltiple de admision/de escape /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcacblBatoLLEero/BbinyCKHOro KoneHa

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana

- 944

@

+

(E)
+Q o

L

VY

fal

15-31644-01
606 016 04 21
+606 016 02 21 (6X)

0o ocoo

15-31644-01
606 016 04 21
+606 016 02 21 (6X)

200 oco0oo

15-36224-01
647 016 01 21
+611 016 02 21 (5)

/

71-23796-00
617 016 01 80

:

71-23796-00
617 016 01 80

:

1I_II

12-31306-06

606 050 01 58
70-29491-00 AS
000 053 42 58
70-31306-00 ES
000 053 51 58

12-31306-06

606 050 01 58
70-29491-00 AS
000 053 42 58
70-31306-00 ES
000 053 51 58

12-29491-04
000 053 42 58 (20x)
70-29491-00
000 053 42 58

12-20315-04
617 050 01 67
70-20315-20
000 053 22 58

12-20315-05

617 050 00 67
70-20315-20 ES
000 053 22 58
70-20315-30 AS
000 053 28 58

12x

12x

12x

12x

20x

10x

5x

5x

|

71-31803-00
606 14101 80
Jele og0 070 0g0.0 0.0 0

71-31803-00
606 14101 80
jsts s s ets o 0 s s e

71-34473-00
611 094 00 80

O

5x

71-31794-00 2x
606 142 03 80

- o

71-31796-00
606 142 04 80

sSSs e =

71-35300-00
612 142 03 80

s epe e ne pe

71-20731-30 O
110 492 04 80

X

71-23834-10 (@
617 142 07 80

71-23834-10 (@
617 14207 80

Ly

VICTOR REINZ®

-

71-26232-20
606 014 00 22

I

71-26232-20
606 014 00 22

I

71-34038-00
612014 0122
Metall

i

71-21407-10
616014 01 22

U

71-21267-10
617014 01 80

U

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

o)
v

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K <
023 997 84 47
45x67x8

A SLRD PTFE
81-26249-00k -
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM

81-26248-10K «

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-90002-00k - {§
61101001 14

81-17328-20 K <
011997 22 47
45x74,5/79,5x12
A SLRD FPM
71-19722-00K —>
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

81-17328-20 K «
011 997 22 47
45x74,5/79,5x12
ASLRD FPM
71-19722-00K >
001 997 12 41
78x84x8

Graphit

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admisién / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka

I

START
STOP

- 945



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

3,0 OM 642.820
OM 642.822
OM 642.830
OM 642.832
OM 642.836
OM 642.850
OM 642.856
O0M 642.870
OM 642.884
OM 642.890
OM 642.896
OM 642.898
O0M 642.910
O0M 642.930
O0M 642.932
O0M 642.940
O0M 642.950
O0M 642.960
O0M 642.961
O0M 642.970
O0M 642.990
OM 642.992
OM 642.993

3,0 OM 642.826
OM 642.834
OM 642.835
OM 642.838
OM 642.852
OM 642.853
OM 642.854
OM 642.858
OM 642.861
OM 642.862
OM 642.868
OM 642.872
OM 642.886

e

3,0 OM 642.920
O0M 642.921

135-195 kW
(184-265 PS)

140-195 kW
(190-265 PS)

140-165 kW
(190-224 PS)

=

C 300 CDI (204)

C 320 CDI (203)

C 320 CDI (204)

C 350 CDI (204)
CLK 320 CDI (209)
E 250 CDI (207)

E 300 CDI (212)

E 320 CDI (211)

E 350 CDI (207)

E 350 CDI (212)

E 350 (212)

G 280 CDI (461)

G 320 CDI (463)

G 350 CDI (461)
GL 320 CDI (164)
GL 350 CDI (164)
GLK 320 CDI (204)
GLK 350 CDI (204)
ML 280 CDI (164)
ML 300 CDI (164)
ML 320 CDI (164)
ML 350 CDI (164)
R 280 CDI (251)

R 300 CDI (251)

R 320 CDI (251)
R 350 CDI (251)
$ 320 CDI (221)
VIANO CDI

VITO

120 CDI

122 CDI

218 CDI

219 CDI

318 CDI

319 CDI

418 CDI

419 CDI

518 CDI

519 CDI

C 350 CDI (204)
CLS 350 CDI (218)
E 300 CDI (212)

E 350 CDI (207)

E 350 CDI (212)

G 350 CDI (463)
GL 350 (166)

GLK 350 CDI (204)
ML 350 (166)

R 280 CDI (251)

R 300 CDI (251)

R 350 CDI (251)

S 350 (221)

CLS 320 CDI (219)
E 280 CDI (211)
E 320 CDI (211)

1]

01/05—>

05/06—>

01/05-12/10

i

02-37270-03 (2
08-37726-01 (3GH
08-37726-02 (3

|

02-37955-01 @
08-37726-01 (3D
08-37726-02 (3

02-37270-03 (2
08-37726-01 (36H
—06/06
08-37726-02 (3
07/06—

61-37270-00 R
642 016 52 20

61-37275-00 L
642016 5120

84 &

MLS

61-37955-00 R
642 016 53 20
MLS

61-37960-00 L
642 016 54 20
MLS

61-37270-00 R
642 016 52 20

840

MLS

61-37275-00 L
642016 51 20

84

MLS

N

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana

fal

70-31414-10

euone

70-31414-10

euone U

70-31414-10

||
»

12-31306-05
606 050 00 58
70-31306-00
000 053 51 58

12-31306-05
606 050 00 58
70-31306-00
000 053 51 58

24x

24x

|

71-37713-00
642 14105 80

(RN

71-37713-00
642 14105 80

(R

71-37713-00
642 14105 80

(BT

2X

2X

2X

71-37709-00
642 142 00 80

\Oa® oo

71-37709-00
642 142 00 80

\Oa® oo

71-37709-00
642 142 00 80

=00

2X

2X

2X

[

70-31414-10

I

70-31414-10

e

70-31414-10

VICTOR REINZ®

0

o)
v

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SLRD PTFE
81-37439-00K >

112 997 00 46
93x114x11,5

AB LD PTFE
81-90034-00k - {§
64201003 14

81-26248-10K <

023 997 84 47

45x67x8

A SL RD PTFE
81-37439-00K >
112997 00 46
93x114x11,5

AB LD PTFE
81-90034-00K »> {{§
64201003 14

81-26248-10
023997 84 47

45x67%8

ASLRD PTFE
81-90034-00 > 3
642 01003 14

-06/06
81-37439-00 -
112997 00 46
93x114x11,5

AB LD PTFE

i 07/06~>

- 946

@

+

(E)
+Q o

L

Y

V2

START
STOP
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VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ — — — — — — — —
= @ -—E -_] = 8 a4 a = O . D &
= il —- s — s s . — . -
Ltr. -‘I
3,0 OM 642.920 155-165 kW CLS 350 CDI (219) 09/07-12/10 | 02-37270-03 (2 61-37270-00 R 70-31414-10 71-37713-00 2x |71-37709-00 2x [70-31414-10 81-26248-10K <
(211-224 PS) E 300 (211) 08-37726-02 (3 642 016 52 20 642 141 05 80 642 142 00 80 023 997 84 47
840 w w 45x67x8
MLS m m ASLRD PTFE
h 81-37439-00K >
* ‘B i 112 997 00 46
1. . 93x114x11,5
LIl B - AB LD PTFE
61-37275-00 L
642 016 51 20
84 O
MLS
3,2 M104.990 170 kW (231 PS) 300 SE (140) 03/91-10/98 | 01-28975-01 (2 (13 @) |61-28975-30 14-32029-01 15-28607-01 12-28637-02 (@) 71-29493-00 71-31321-00 2x |71-26232-20 81-26248-00 K <
104 010 36 20 104 016 28 20 104 990 00 12 (14x) 104 010 06 30 104 050 01 58 104 141 09 80 104 142 07 80 606 014 00 22 120 997 03 46
+104 010 14 08 919 SHilE < 001566 m 45x67x8
+104 010 06 30 1,75 mm (DB 12-28637-02 w A SLRD FPM
+104 050 01 58 . cooooo 104 050 01 58 81-26249-00K —
& — 001566 & — 042686 017 997 74 47
01-28975-01 (2 (3 @2 12-29491-02 @) 93x114x13
104 010 36 20 104 050 02 58 ASL LD FPM
+104 010 14 08 < 001567
+104 010 06 30 12-29491-02 @
+104 050 01 58 104 050 02 58
& — 042686 & 042687
01-28975-03 (2 (3 @) 70-28637-00 @) 12x
104 010 36 20 104 053 02 58
+104 010 14 08 & —001566
+104 010 06 30 70-29491-00 &) 12x
+104 050 02 58 000 053 42 58
& 001567 & — 001566
01-28975-03 (2 (13 22 70-28637-00 2 12x
104 010 36 20 104 053 02 58
+104 010 14 08 & — 042686
+104 010 06 30 70-29491-00 > 12
+104 050 02 58 000 053 42 58
& 042687 & — 042686
02-28975-01 70-29491-00 @) 24x
104 010 36 20 000 053 42 58
S < 001567
C>_<D 70-29491-00 @  24x
000 053 42 58
08-28636-01 (i3 & 042687~
104 010 14 08
3,2 M104.991 155-170 kW E 320 (124) 03/91-10/01 |01-28975-02 (2 (3 61-28975-30 14-32029-01 15-29497-01 12-29491-02 71-29486-00 6x |71-31321-00 2x |71-26232-20 81-26248-00 K <
M 104.992 (211-231 PS) E 320 (210) 104 010 37 20 104 016 28 20 104 990 00 12 (14x) 10401021 30 104 050 02 58 104 14110 80 104 142 07 80 606 014 00 22 120 997 03 46
M 104.994 G 320 E (463) +104 010 14 08 Mg Gl 70-29491-00 24x 45x67x8
M 104.995 SL 320 (129) +104 010 21 30 1,75 mm - 000000 000 053 42 58 O w A SL RD FPM
M 104.996 300 SE (140) +104 010 02 58 - = 81-26249-00K >
320 CE (124) 02-28975-02 017 997 74 47
320 E (124) 104 010 37 20 93x114x13
C>'<D ASLLD FPM
08-28636-01 (i3
104 010 14 08
@) Getriebeart Schaltgetriebe / manual transmission / boite de vitesses manuelle / caja de cambios manual / cambio manuale / Buj KopoGku nepeaay - MexaHuyeckas KopoGka NepekoyeHus nepeaay @2 Getriebeart Automatikgetriebe / automatic transmission / boite de vitesses automatique / transmision automatica / cambio automatico /
BI, KOPOOKYM Nnepefay - aBToMaTuyeckas KOpoobka nepeknioyeHns nepefay
®@ ® L R « .y - ey K N ®
& a8 -I-O (o) &lff RE]% -—- - -’-—- oMM} . START
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr.
3,2

3,2

3,2

3,2

e

M 112.940
M 112.941
M 112.942
M 112.943
M 112.944
M 112.945
M 112.946
M 112.947
M 112.949
M 112.951
M 112.953
M 112.954
M 112.955

M 112.960
M 112.961

O0M 613.960
OM 613.961

OM 648.960
OM 648.961

140-165 kW
(190-224 PS)

260 kW (354 PS)

145 kW (197 PS)

130-150 kW
(177-204 PS)

=

C 320 (203)
CLK 320 (208)
CLK 320 (209)
E 320 (210)

E 320 (211)

G 320 E (463)
ML 320 (163)
S 320 (220)
SL 320 (129)
SLK 320 (170)
VIANO

119

122

C 32 AMG Kompressor (203)
SLK 32 AMG Kompressor (170)

E 320 CDI (210)
S 320 CDI (220)

E 280 CDI (211)
E 320 CDI (211)
S 320 CDI (220)

1]

12/96—>

02/01-05/08

07/99-03/03

09/02-07/09

X0
-

08-37221-01

08-37221-01

02-35165-01
6130101120

» )

08-34041-01
61301005 05

02-35165-01
6130101120

»-)

08-34041-01
613010 05 05

e
[
_
L 61-31260-00 L
112016 03 20
929
0,65 mm
R MLS

61-31265-00 R
112016 04 20

92 g

0,65 mm

@ 61-31260-00 L
112 016 03 20

29

0,65 mm

MLS

61-31265-00 R
112 016 04 20

29

0,65 mm

61-35165-00
648 016 03 20

369

61-35165-00
648 016 03 20
89

1,2 mm

MLS

|ssso0e

(ELE)

N

14-32106-01
112990 03 12 (8x)

T

14-32106-01
112 990 03 12 (8%)

=

14-32109-03
611990 13 22 (14x)

&

14-32109-03
611990 13 22 (14x)

&

2X

2X

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana

=950

@

+

L

(E)
+Q o

Y

V2

N
=
VICTOR REINZ’ ki
wn
[¥H]
(=)
Ll
(&}
(o=
Ll
_ _ _ _ - HHHHE n
71-34107-00 L 12-29491-03 2x |71-31363-00 2x |71-31208-00 6x |70-31414-10 81-26248-10K <
112 016 02 21 000 053 41 58 (9X) 11214120 80 11214201 80 i 023 997 84 47
70-29491-00 18X | O=O=CD 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD PTFE
81-26249-10K —>
112 997 02 46
71-34108-00 R 93x114x10
112016 03 21 ASL LD PTFE ACM
71-34107-00 L 12-29491-01 2X 71-31208-00 6x |70-31414-10 81-26248-10K <
112 016 02 21 612 050 00 58 (4X) 112142 01 80 ] 023 997 84 47
70-29491-00 18x 45x67x8
000 053 42 58 A SL RD PTFE
81-26249-10K -
112 997 02 46
71-34108-00 R 93x114x10
2GS e 2 A SL LD PTFE ACM
15-36226-01 12-29491-02 71-35217-00 71-35305-00 71-34041-00 81-26248-10K «
613016 01 21 104 050 02 58 6131410180 613142 04 80 613014 01 22 023 997 84 47
+611 016 02 21 (6x) 70-29491-00 24x Wﬂﬁ W Metall 45x67x8
000 053 42 58 A SL RD PTFE
81-90002-00k - {§
61101001 14
15-36226-01 12-29491-02 71-35217-00 71-35305-00 71-34041-00 81-26248-10K <
613016 01 21 104 050 02 58 6131410180 613142 04 80 613014 01 22 023 997 84 47
+611 016 02 21 (6X) 70-29491-00 24x ﬂﬂiﬂ'ﬂﬂﬂm m.wm Metall 45x67x8
& — 30063210 000 053 42 58 A SL RD PTFE
81-90002-00k - {3
61101001 14
15-38448-01
648 016 00 21
+611 016 02 21 (6X)
<& 30063211~
ATATATATATS!
< — 1 K N @
[ [
e - oMM N AL
_ -

- 951



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

3,4 OM603.970
0M 603.971
O0M 603.972

3,5 M116.980
M 116.981
M 116.982
M 116.983
M 116.992

3,5 M116.984
M 116.985

3,5 M272.960
M 272.961
M 272.962
M 272.963
M 272.964
M 272.965
M 272.966
M 272.967
M 272.970
M 272.971
M 272.972
M 272.973
M 272.975
M 272.977
M 272.978
M 272.979
M 272.980
M 272.988
M 272.991

100-110 kW
(136-150 PS)

143-147 KW
(195-200 PS)

143-151 kW
(194-205 PS)

190-205 kW
(258-279 PS)

=

G 350 TD (463)
S350 TD (140)

280 SE (108)
280 SE (111)
300 SEL (109)
350 SE (116)
350 SL (107)
350 SLC (107)

350 SE (116)
350 SL (107)
350 SLC (107)

C 350 (203)

C 350 (204)
CLC 350 (203)
CLK 350 (209)
CLS 350 (219)
E 350 (207)

E 350 (211)

E 350 (212)
GLK 350 (204)
ML 350 (164)
R 350 (251)

S 350 (221)
SL 350 (230)
SLK 350 (171)
VIANO

VITO

126

224

324

424

524

1]

09/91->

01/69-02/80

05/71-03/80

06/04—>

02-37150-01
603 010 57 20
<& — 002834

» e

02-31015-01
603 010 86 20
< 002835~

-

08-26232-02
603 010 67 05

02-24150-05
116 010 55 20

)

02-24155-05
116 010 56 20

-

08-22447-03
116 010 27 06

02-24150-06
11701043 41

» )

02-24155-06
117010 44 41

O

08-22447-04
117010 40 06

02-36365-01
02-36370-01
08-37718-01

603 016 37 20
90

1,74 mm

& 002835~

61-24150-10 L
116 016 46 20

9 g

1,7 mm

61-24155-10 R
116 016 47 20

9 g
1,7 mm

61-24150-10 L
116 016 46 20

9 g

1,7 mm

61-24155-10 R
116 016 47 20

9 g

1,7 mm

61-36365-00 L
272016 15 20

61-36370-00 R
272016 16 20

¥

61-37150-00
603 016 26 20
<& — 002834

14-32031-03
603 990 0110 (6%)

()
-

14-32215-01
272016 01 69 (8x)

&

N

+603 990 02 10(13x)
+603 990 03 10 (7x)

2X

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Baja

AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka

- 952

@

+

@

+Q o

L

Y

V2

VICTOR REINZ°
- -— —_— - - D &= O
a
- 8 - = o = . Fe
71-26999-00 12-28424-03 71-27057-20 71-27058-00 71-26232-20 81-26248-10K <
603 016 02 21 603 050 00 67 603 141 08 80 603 142 00 80 606 014 00 22 023 997 84 47
70-27214-00 AS 6X [ \QAQAQ4QAQ4Q ORORORRRP 45x67x8
000 053 35 58 A SLRD PTFE
70-28424-10 ES 6x 81-26249-00K >
102 053 02 58 017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM
71-22864-10 L 12-21918-07 2x |71-22867-10 2x |71-27671-20 8x |71-22447-10 81-21023-30 K <
116 016 13 21 116 050 01 67 116 141 24 80 116 142 04 60 116 014 08 22 006 997 12 47
70-20423-10 ES 8 | eyETRACH 45%67x13
o~ I 116 053 00 58 AB SL RD FPM
70-21918-10 AS 8x 81-22887-00 K -
41-7 - 2x |
71-22865-10 R 000 053 31 58 ol 503?3(?;)020 e x 001 997 87 47
116 016 14 21 100x124x13
] ASL LD MvVQ
71-22864-10 L 12-21918-07 2x |71-24183-10 L 71-27671-20 8x |71-22447-10 81-21023-30 K <
116 016 13 21 116 050 01 67 11714128 80 116 142 04 60 116 014 08 22 006 997 12 47
70-20423-10 ES 8x m 45x67x13
~ A I 116 053 00 58 71.24184-10 R AB SL RD FPM
70-21918-10 AS 8x - - 41-73069-30 O 81-22887-00 Kk -
71-22865-10 R 000 053 31 58 117 141 29 80 001 997 87 47
116 016 14 21 m 915035 000008 100x424x13
] ASLLD MvQ
70-31414-10 12-31306-08 2x |71-35013-00 R 71-36987-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K <
000 053 51 58 (12x) 272 141 23 80 272142 06 80 023 997 84 47
w 70-31306-00 24x m} w 45x67x8
000 053 51 58 A SL RD PTFE
71-35014-00 L 81-90026-10k —> {3
2721412280 272010 08 14
ES EinlaBseite / intake side / c6té admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
< — 1 K N @
[ # N
—ee—te—so—et— START
e - 'I.I'I'H.I'I'I'- STOP
_ -
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Ll
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=




VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

3,5 M272.968
M 272.969

3,5 M272.974

3,5 M272.982
M 272.983
M 272.984
M 272.985

3,6 M104.941
(AMG 3.6)

3,6 M104.992
(AMG 3.6)

=

SL 350 (230)
SLK 350 (171)

224-232 kKW
(305-316 PS)

205 kW (279 PS) S 400 Hybrid (221)

215 kW (292 PS) C 350 CGI (204)
CLS 350 CGI (219)
CLS 350 (219)
E 350 CGI (207)
E 350 CGI (212)

206 kW (280 PS) C 36 AMG (202)

195-200 kW
(265-272 PS)

E 36 AMG (124)

1]

01/08-01/12

01/09—>

04/06—

05/94-05/00

06/93-03/98

@
-—
02-36365-05 L

02-36370-05 R
08-37718-01 @ %

02-36365-01 L
02-36370-01 R

02-36365-02 L
02-36370-02 R
08-37718-01 @ &

01-28975-02 @ @
104 010 37 20

+104 010 14 08

+104 010 21 30

+104 010 02 58
02-28975-02

104 010 37 20

>

08-28636-01 (3
10401014 08

02-28975-01
104 010 36 20

O

08-28636-01 (3
1040101408

W
oo

61-36365-00
2720161520

—

i

61-36370-00 R
27201616 20

i

61-36365-00 L
272016 15 20

i

61-36370-00 R
272016 16 20

i

61-36365-00 L
2720161520

i

61-36370-00 R
272016 16 20

i

61-28975-30
104 016 28 20

61-28975-30
104 016 28 20
9M1g
1,75 mm

N

14-32215-01 2x
272016 01 69 (8x)

&

14-32215-01 2x
272016 01 69 (8x)

&

14-32215-01 2x
272016 01 69 (8x)

&

14-32029-01
104 990 00 12 (14x)

...‘.—. B
-

14-32029-01
104 990 00 12 (14x)

Gl
-

@5 enthélt integr. Wedi / including integrated oil seal / comprend bague d'étanchéité intégr. / contiene retén integrado / contiene paraolio albero motore integrato / copep»uT BCTPOEHHOE YNNOTHEHME Bana
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+
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+Q o

L

Y
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VICTOR REINZ®
70-31414-10 12-31306-08 2x |71-41048-00 6x |71-36987-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K «
000 053 51 58 (12x) 2721412580 272 142 06 80 N 023 997 84 47
w 70-31306-00 24x 45x67x8
000 053 51 58 A SLRD PTFE
81-90026-10k - {§
272010 08 14
FPM
70-31414-10 12-31306-08 2x |71-35013-00 R 71-36987-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K «
000 053 51 58 (12x) 27214123 80 272 142 06 80 023 997 84 47
w 70-31306-00 24x m} m 45x67x8
000 053 51 58 A SL RD PTFE
71-35014-00 L
27214122 80
70-31414-10 12-31306-08 2x |71-35331-00 L 71-36987-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K «
000 053 51 58 (12x) 27214105 80 272 142 06 80 023 997 84 47
000 053 51 58 Im ASLRD PTFE
71-35332-00 R 81-90026-10K > {3
272 141 06 80 27010 08 14
L e 6 6 FPM
15-29497-01 12-29491-02 71-29486-00 6x |71-31321-00 2x |71-26232-20 81-26248-00 K <
104010 21 30 104 050 02 58 104 14110 80 104 142 07 80 606 014 00 22 120 997 03 46
70-29491-00 24x 45x67x8
- - 81-26249-00K >
017 997 74 47
93x114x13
ASL LD FPM
15-29497-01 12-29491-02 71-29493-00 71-31321-00 2x |71-26232-20 81-26248-00K «
104010 21 30 104 050 02 58 104 141 09 80 104 142 07 80 606 014 00 22 120 997 03 46
70-29491-00 24x m 45x67x8
000000 000 053 42 58 ASL RD FPM
- = 81-26249-00 >
017 997 74 47
93x114x13
ASLLD FPM
< f—1 f— K N @
[ [
- - HHHH e Ly
_ -

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=




VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

3,7 M112.970
M 112.972
M 112.973
M 112.975
M 112.976

3,8 M116.960
M 116.961

3,8 M116.962

3,8 M116.963

=

ML 350 (163)
S 350 (220)
SL 350 (230)
VIANO

VITO

123

170-180 kW
(231-245 PS)

160 kW (218 PS) 380 SE (126)
380 SL (107)
380 SLC (107)

150 kW (204 PS) 380 SL (107)

150 KW (204 PS) 380 SE (126)
380 SEC (126)

1]

08/02—>

07/80-12/86

09/80-08/85

12/79-08/85

i

02-33880-01 L
02-33885-01 R
08-37221-01 @3

02-26560-05 L
116010 51 20

-

02-26565-05 R
116 010 52 20

CxO

08-25194-04 (3
117 010 39 06

02-25735-04 L
11601049 20

» )

02-25740-04 R
116 01050 20

» )

08-25194-05 (3
116 010 26 06

02-25735-04 L
116 01049 20

CxO

02-25740-04 R
116 010 50 20

-

08-25194-05 @3
116 010 26 06

W
oo

61-33880-00 L
112016 09 20

98 D

MLS

61-33885-00 R
1120161020

98

MLS

61-26560-20 L
116 016 38 20

942 &

1,2mm

61-26565-20 R
116 016 39 20

942 O
1,2 mm

61-25735-20 L
116 016 40 20

90,2 &

1,2mm

61-25740-20 R
116 016 41 20

61-25735-20 L
116 016 40 20

90,2 0
1,2 mm

61-25740-20 R
116 016 41 20
90,2

N

14-32106-01
112990 03 12 (8x)

T

2X

- 956

+
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VICTOR REINZ®
71-34107-00 L 12-29491-03 2x |71-31363-00 2x |71-31208-00 6x |70-31414-10 81-26248-10K «
112 016 02 21 000 053 41 58 (9x) 11214120 80 1121420180 0 023 997 84 47
70-29491-00 18X | O=O=C3 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD PTFE
81-26249-10K >
112997 02 46
71-34108-00 R 93x114x10
112016 03 21 A'SL LD PTFE ACM
71-22864-10 L 12-20423-03 2x |71-24183-10 L 71-27671-20 8x |71-25194-10 81-21023-30K «
116 016 13 21 117 050 01 67 117 141 28 80 116 142 04 60 119014 00 22 006 997 12 47
70-20423-10 16X m 45x67x13
—~ o~ I 116 053 00 58 AB SL RD FPM
71-24184-10 R 81-22887-00K >
71-22865-10 R 117 141 29 80 001 997 87 47
116016 14 21 590 - 9 -0:01] 100x124x13
] ASL LD MVQ
71-22864-10 L 12-27214-01 2x |71-25731-20 L 71-27671-20 8x |71-25194-10 81-21023-30K «
116 016 13 21 117 050 03 67 1171412280 116 142 04 60 119014 00 22 006 997 12 47
70-27214-00 16X m 45x67x13
~ A I 000 053 35 58 AB SL RD FPM
71-25732-20 R 81-25268-10K >
71-22865-10 R 117 141 23 80 116 997 02 46
RO 100203
I ASLLD FPM
71-22864-10 L 71-25731-20 L 71-27671-20 8x |71-25194-10 81-21023-30 K <
116 016 13 21 117 141 22 80 116 142 04 60 119014 00 22 006 997 12 47
XY i
71-25732-20 R 81-25268-10K >
71-22865-10 R 117 141 23 80 116 997 02 46
116 016 14 21 m 100x124x13
_,_A_A_,VJ ASLLD FPM
< f—1 f— K N @
[ [
e - oMM N AL
_ -
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

4,0 OM 628.960 184-191 kW
0M 628.961 (250-260 PS)
0M 628.962
O0M 628.963

4,0 OM 629.910 225-235 kW

O0M 629.911 (306-320 PS)
0M 629.912

4,1 M116.964 150-170 kW
M 116.965 (204-231 PS)

=

E 400 CDI (211)
G 400 CDI (463)
ML 400 CDI (163)
S 400 CDI (220)

E 420 CDI (211)
GL 420 CDI (164)
GL 450 CDI (164)
ML 420 CDI (164)
ML 450 CDI (164)
S 420 CDI (221)

420 SE (126)
420 SEC (126)
420 SL (107)

1]

06/00—>

01/06—>

10/85-06/91

|
G2

02-26560-06 L
11601053 20

» e

02-26565-06 R
116010 54 20

» )

08-25194-05 @3
116 010 26 06

H

61-33185-00 L
628 016 03 20

86,6 ©

MLS

lecoe,

61-36250-00 R
628 016 04 20

86,6 &

MLS

eoee]

61-35495-00 L
629016 04 20
MLS

jeoee

61-37370-00 R
629 016 08 20
MLS

eoee]

|

61-26560-20 L
116 016 38 20

94,2 O

1,2 mm

61-26565-20 R
116 016 39 20

942 D
1,2 mm

N

9 Dichtung Ansaugkriimmergehause / gasket, intake manifold housing / joint d'étanchéité, carter de collecteur d'admission / junta, carcasa de colector de admision /
guarnizione, alloggiam. collettore aspirazione / npoknazka, Kopnyc ByCKHOr0 KOnNeKTopa

- 958
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+

L

+Q o

Y

VICTOR REINZ°
- -_— —_— - - D &= O
a
= 8 O = o = ! 3
71-36393-00 R 12-29491-01 2x |71-36397-00 R 71-34251-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K «
646 016 06 21 612 050 00 58 (4x) 628 098 05 80 611 142 07 80 023 997 84 47
70-29491-00 32x Tk m e s 87 o
000 053 42 58 A SLRD PTFE
71-36398-00 L 81-26249-10K >
628 098 06 80 112997 02 46
71-36394-00 L 93x114x10
628 016 01 21 &U{Im ASL LD PTFE ACM
71-36396-00 2%
628 098 05 80
71-36393-00 R 12-29491-01 2x 71-34251-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K «
646 016 06 21 612 050 00 58 (4x) 61114207 80 023 997 84 47
70-29491-00 32x m [ 45x67x8
000 053 42 58 A SL RD PTFE
71-22864-10 L 12-27214-01 ox |71-25731-20 L 71-27671-20 8x |71-25194-10 81-21023-30 «
116016 13 21 117 050 03 67 117 141 22 80 116 142 04 60 119014 00 22 006 997 12 47
70-27214-00 =00 -0 03 45x67x13
A | 000 053 35 58 0 AB SL RD FPM
71-25732-20 R 81-25268-10K >
71-22865-10 R 117 141 23 80 116 997 02 46
TR 10026113
] ASLLD FPM
< — — K N @
[ [
e - Ll R Sron”
_ _
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

4,2 M119.971

205-210 kW
(279-286 PS)

=

CL 420 (140)
S 420 (140)
400 SE (140)

1]

02/91-02/99

i

02-28460-01 L
11901052 21
& 003088 - 017485~

CXO

119010 50 21
& 003088 - 017485~

CXO

02-29185-01 L
11901052 21
<& 017486~

>

11901050 21
< 017486~

>

02-29256-01 L
11901052 21

» )
Oxa

02-29257-01 R
11901050 21

CXO
OXQ

08-25194-06 (3
11901044 08

H

61-28460-00 L
119 016 26 20

942 D

1,75 mm

|

61-28465-00 R

119 016 27 20

94,2 O

1,75 mm

<& 003088 - 017485~
OO TOPF0

o Q

61-29185-00 L
119016 3520
93,2

1,75 mm

< 017486~

61-29190-00 R

119 016 36 20

9320

1,75 mm

& 017486~
FOPOGT

fa

14-32185-01 2x
119990 08 12 (10x)
< —(017485

Cillili>
-

14-32185-02 2x
119990 08 12 (7x)

+119.990 09 12 (3x)

< 017486~

Gl
-

- 960

N
=
VICTOR REINZ’ ki
wn
w
(=)
Ll
(&}
(o=
= g -_— — - - D &= O =
_._ [ N
= O = o = ! 3
15-28652-01 L 12-29491-01 2 |71-29256-00 L 71-29444-00 2x | 71-25194-10 81-26248-00 K
11901013 30 612 050 00 58 (4x) 1191411580 11914213 80 119014 00 22 120997 03 46
70-29491-00 2o o ® o JRlse.o0 00,00 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
o000 71-29257-00 R 81-25268-10K =
119141 26 80 116 997 02 46
15-28653-01 R TE Xy 100x124x13
11901014 30 ASL LD FPM
81-15512-50 N
[slslele] 018997 79 47
30x40x7
ASLRD FPM
< — S— K N @
A ——
N - - L g = Sron”
- _

- 961



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I g

4,2 M119.975 205 kW (279 PS) E 420 (124)
400 E (124)

4,2 M119.981 205 kW (279 PS)

1]

10/92-06/95

02-28460-01
11901052 21
<& — 0710591

» e

119010 50 21
<& — 010591

-

02-29185-01
11901052 21
<& 010592~

O

11901050 21
<& 010592—

O

02-29256-01
11901052 21

» e
EXa
02-29257-01
11901050 21

» )
OXa

08-25194-07
1190104508

02-29185-02
11901053 21

CxO

02-29190-02
11901051 21

-

02-31272-01
119010 53 21

)
o>
02-31273-01
119010 51 21

»-)
OXa

H

61-28460-00 L
119 016 26 20
942 D

1,75 mm

& 010591

LA 0, -2 0

|

61-28465-00 R
119 016 27 20

94,2 O

1,75 mm

61-29185-00 L
119016 3520
93,2

1,75 mm

< 010592-

61-29190-00 R

119 016 36 20

9320

1,75 mm

& 010592
FOPOGOT

61-29185-00 L
119 016 35 20
9329

1,75 mm

61-29190-00 R
119016 36 20

93,2 0

1,75 mm

X0

N

14-32185-01 2x
119990 08 12 (10x)
<& 010591

Cillili>
-

14-32185-02 2x
119990 08 12 (7x)

+119990 09 12 (3x)

<& 010952—

Gl
-

- 962

+
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N
=
VICTOR REINZ’ ki
[72]
w
(=)
Ll
(&}
(o=
- g -_— — - - D &= O =
_._ [ N
= O = o = ! 3
15-28652-01 L 12-29491-01 2x |71-29256-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00 <
11901013 30 612 050 00 58 (4x) 1191411580 11914213 80 119014 00 22 120997 03 46
70-29491-00 e o » o Jlllsecee- oo 00 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
0000 71-29257-00 R 81-25268-10K >
119 141 26 80 116 997 02 46
15-28653-01 R TE Xy 100x124x13
11901014 30 ASL LD FPM
81-15512-50
Qo000 018 997 79 47
30x40x7
ASLRD FPM
15-28652-03 L 12-29491-01 2 |71-31272-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00 K <
119010 23 30 612 050 00 58 (4x) 119141 24 80 119142 13 80 119014 00 22 120997 03 46
70-29491-00 32x m m 45x67x8
000 053 42 58 A SL RD FPM
Llasle 71-31273-00 R 81-25268-10K >
119 141 25 80 116 997 02 46
15-28653-03 R m 100x124x13
11901024 30 ASLLD FPM
< — S— K N @
[ [
e - o HHH R Sron”
_ _

- 963



N
P
® Iy
VICTOR REINZ VICTOR REINZ" B
z
MERCEDES-BENZ — — — — — — e — &
— a— — — — - < — ——— O =

[ ] [ [ ] [ [ [ = Yo [ ] warr| 75

_ _ _ _ _ _ _ -
L, = 1]
42 M119.985 205 kKW (279 PS) E 420 (210) 01/96-06/97 | 02-29185-02 L 61-29185-00 L 14-32185-02 2X 15-28652-03 L 12-29491-01 2x |71-31272-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00K <
11901053 21 119016 3520 119990 08 12 (7x) 11901023 30 612 050 00 58 (4x) 119 141 24 80 119142 13 80 119014 00 22 120 997 03 46

C _— 3 93,2 2 +119/990 09 12 (3x) 70-29491-00 32x m m 45x67x8

1,75 mm =Th 000 053 42 58 A SLRD FPM
>‘< o oo | [ 0000 71-31273-00 R 81-25268-10 -
02-29190-02 R Y Y ¥ - 1191412580 116 997 02 46

11901051 21 e W W 152065303 R 1AOS()L)(12D4I):(;'?A
C>_<D 61-29190-00 R 1190102430
119016 36 20
02-31272-01 L 9320 o000
11901053 21

» )
OXxa
02-31273-01 R
119010 51 21

» e
EXa

08-25194-07 @

119010 45 08
4,3 M113.940 200-225 kW C 43 AMG (202) 06/97-08/05 | 08-37221-01 (3 61-35515-00 L 14-32106-02 2x 71-35581-00 L 12-29491-02 71-31368-00 2x |71-31208-00 8x 81-26248-10K <
M 113.941 (272-306 PS) CLK 430 (208) 113016 09 20 112990 03 12 (10x) 113016 02 21 104 050 02 58 113 141 06 80 112 142 01 80 023 997 84 47
M 113.942 E 430 (210) 91 g = 70-29491-00 24x m 45x67x8
M 113.943 ML 430 (163) MLS Cj::::,:j 000 053 42 58 A SL RD PTFE

M 113.944 S 430 (220) - 81-26249-10K —
M 113.948 71-35582-00 R 112 997 02 46
113 016 03 21 93x114x10
A SL LD PTFE ACM

61-35520-00 R

;

113016 10 20
91 g
MLS
45 M117.981 140-165 kW 450 S (116) 08/72-> 02-24150-05 L 61-24150-10 L 71-22864-10 L 12-21918-07 2x |71-22867-10 2x |71-27671-20 8x |71-22447-10 81-21023-30K <
M 117.982 (190-225 PS) 450 SE (116) 116 010 55 20 116 016 46 20 116 016 13 21 116 050 01 67 116 141 24 80 116 142 04 60 116 014 08 22 006 997 12 47
M 117.983 450 SL (107) — 99U 70-20423-10 ES 8x m 45x67x13
M 117.984 450 SLC (107) C>_<D 1,7 mm ) liemssooss ] AB SLRD FPM
M 117.992 oA AT 70-21918-10 AS 8x 81-22887-00K -
Y 41-7 - 2
M 117.993 02-24155-05 R 71-22865-10 R 000 053 31 58 o1 503?2(?(;0:;0 8 x 001997 87 47
116 010 56 20 116 016 14 21 100x124x13
- ) 61-24155-10 R | ASLLD MvQ
A\ 116 016 47 20
08-22447-03 (3
116 010 27 06
45 M117.985 160-165 kW 450 SE (116) 10/72-10/80 | 02-24150-06 L 61-24150-10 L 71-22864-10 L 12-21918-07 2x |71-24183-10 L 71-27671-20 8x |71-22447-10 81-21023-30K <
M 117.986 (218-225 PS) 450 SL (107) 11701043 41 116 016 46 20 116 016 13 21 116 050 01 67 117 141 28 80 116 142 04 60 116 014 08 22 006 997 12 47
450 SLC (107) — 9 70-20423-10 ES 8x m 45x67x13
C>‘<D 1,7 mm = I 116 053 00 58 S ataiob R AB SL RD FPM
i~ 70-21918-10 AS 8x = - R ¥ 81-22887-00 K -
02-24155-06 R ( 71-22865-10 R 000,053 31 58 1171412980 41-73069-30  Q  2x |3 001997 87 47
117010 44 41 116 01614 21 =0 - 0 0.0} 915035 000008 100x124x13
@) 61-24155-10 R | ASLLD MVQ
=\ 116 016 47 20
08-22447-04 © ?47@
117 010 40 06 T/ mm
AS AuslaBseite / exhaust side / coté échappement / lado de escape / lato scarico / cTopoHa Bbinycka ES EinlaBseite / intake side / coté admission / lado de admision / lato aspirazione / cTopoHa Bnycka
[ # N
—ee—tt—se—ge— START
+a +Q e Qb% ﬁ% e -l iHHHH st
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VICTOR REINZ VICTOR REINZ" §s
=
]
MERCEDES-BENZ i
— EE— — A — S « « EE— — — O =
— - — — — — o L o Fe!
[1] = - - - - -
L. el =
4,7 M273.922 250 KW (340 PS) GL 450 (164) 12/05—> 02-37320-01 G2 R 61-37320-00 R 14-32215-01 2X 70-31414-10 12-31306-01 2x |71-35333-00 2x |71-36988-00 2x [70-31414-10 81-26248-10K <
M 273.923 S 450 (221) 02-37325-01 oL 27301612 20 272016 01 69 (8x) 000 053 46 58 (16x) 273141 08 80 273142 01 80 W 023 997 84 47
08-37719-01 (1338 93 g w 70-31306-00 32x m m 45x67x8
MLS g 000 053 51 58 A SLRD PTFE
61-37325-00 L
2730161320
CRY%]
MLS
4,7 M273.924 250 KW (340 PS) S 450 (221) 12/05—> 02-37320-01 (2R 61-37320-00 R 14-32215-01 2X 70-31414-10 12-31306-01 2x |71-35333-00 2x |71-36988-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K <
02-37325-01 GOL 2730161220 272016 01 69 (8x) 000 053 46 58 (16x) 273 141 08 80 27314201 80 023 997 84 47
08-37719-01 (339 93 g w 70-31306-00 32x m m m 45x67x8
MLS g 000 053 51 58 A SL RD PTFE
61-37325-00 L
2730161320
CRY%)
MLS
4,9 M117.960 170-180 kW 450 SLC (107) 06/78-08/89 | 02-26855-06 L 61-26855-10 L 71-22864-10 L 12-20423-03 2x |71-24183-10 L 71-25193-10 8x 81-26248-00 K <
(231-245 PS) 500 SL (107) 117 010 39 41 1170161220 116 016 13 21 117 050 01 67 11714128 80 117 14205 80 120 997 03 46
_— 98,7 0 70-20423-10 16x m 45x67x8
C>_<D 12mm ) |reossoom @ ASLRD FPM
71-24184-10 R 81-25268-10K >
02-26860-06 R 71-22865-10 R 1171412980 116 997 02 46
11701040 41 116 016 14 21 m 100x124x13
C N7 D 61-26860-10 R ASL LD FPM
7\ 1170161320
98,7 O
1,2mm
49 M117.961 170-177 KW 500 SE (126) 12/79-08/85 | 02-26855-06 L 61-26855-10 L 71-22864-10 L 71-24183-10 L 71-25193-10 8x |71-25194-10 81-21023-30 K <
(231-241 PS) 117010 39 41 117016 12 20 116 016 13 21 117 141 28 80 117 142 05 80 119 014 00 22 006 997 12 47
_— 98,7 O m 45x67x13
C>_<D 1,2mm ) AB SL RD FPM
71-24184-10 R 81-25268-10K -
02-26860-06 R 71-22865-10 R 117 14129 80 116 997 02 46
117 010 40 41 116 016 14 21 m 100x124x13
C N7 D 61-26860-10 R I ASLLD FPM
o\ 117 016 13 20
08-25194-04 B
117 010 39 06 e
@8 ohne Wedi Getriebes / without shaft seal at gearbox end / sans bague d'étanchéité coté boite de vitesse / sin retén en el lado de la transmision / senza paraolio per albero trasmissione lato cambio /
6e3 ynnoTHeHs Bana co CTOPOHbI KOPOOKY nepesay
@ @ L < — o) K N @
[ # N
—ee—tt—se—ge— START
+a +Q o Qb% ﬁ% e -l iHHHH st
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

4,9 M117.962
M 117.963

49 M117.964
M 117.965

5,0 M113.960
M 113.961
M 113.962
M 113.963
M 113.964
M 113.965
M 113.967
M 113.968
M 113.969

5,0 M113.966

=

500 SE (126)
500 SEC (126)

170-177 kW
(231-241 PS)

164-195 kW
(223-265 PS)

G 500 E (463)
500 SE (126)
500 SEC (126)
500 SL (107)

215-225 kW
(292-306 PS)

CL 500 (215)
CLK 500 (209)
CLS 500 (219)
E 500 (211)

G 500 (463)
ML 500 (163)
ML 500 (164)
$ 500 (220)
SL 500 (129)
SL 500 (230)

225 kW (306 PS) S 500 (220)

1]

12/79—~>

09/85—>

04/98—

09/02-08/05

i

02-26855-07 L
117010 41 41

O

02-26860-07 R
11701042 41

-

08-25194-05 (3
116 010 26 06

02-26855-07 L
117,010 41 41

>

02-26860-07 R
117,010 42 41

)

08-25194-05 (3
116 010 26 06

08-37221-01 @3

08-37221-01 @3

H

|

61-26855-10 L
117 016 1220

98,7 O

1,2 mm

61-26860-10 R
117 016 1320

98,7 O

1,2 mm

61-26855-10 L
117 016 12 20

98,7 O

1,2 mm

61-26860-10 R
117 016 13 20

98,7 O

1,2 mm

61-35525-00 L
113016 04 20

98

MLS

XXX

61-35530-00 R
113016 05 20

98 g

MLS

|ooee]

61-35525-00 L
113016 04 20

98 D

MLS

feoee

61-35530-00 R
113 016 05 20

98 &

MLS

|ooee]

N

14-32106-02
112990 03 12 (10x)

==

14-32106-02
112990 03 12 (10x)

|

2X

2X

- 968

+

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

VICTOR REINZ®
-— -_— -_— -_— -_— HHHHE ﬁ
71-22864-10 L 71-25731-20 L 71-25193-10 8x |71-25194-10 81-21023-30K <
116 016 13 21 117 141 22 80 117 142 05 80 119014 00 22 006 997 12 47
] Go.0 o o7 i
AB SL RD FPM
71-25732-20 R 81-25268-10K -
71-22865-10 R 117 14123 80 116 997 02 46
5o o oo 10012613
I ASL LD FPM
71-22864-10 L 12-27214-01 2x |71-25731-20 L 71-25193-10 8x |71-25194-10 81-21023-30K <
116 016 13 21 117 050 03 67 117 141 22 80 117 142 05 80 119014 00 22 006 997 12 47
70-27214-00 16x m 45x67x13
~ o~ I 000 053 35 58 AB SL RD FPM
71-25732-20 R 81-25268-10K >
71-22865-10 R 117 141 23 80 116 997 02 46
TIWYY 10012613
I ASL LD FPM
71-35581-00 L 12-29491-02 71-31368-00 2x |71-31208-00 8x |70-31414-10 81-26248-10K <
113016 02 21 104 050 02 58 113141 06 80 11214201 80 023 997 84 47
70-29491-00 24x 0000 w 45x67x8
C::::,:j 000 053 42 58 ASLRD PTFE
81-26249-10K >
71-35582-00 R 112 997 02 46
113016 03 21 93x114x10
m ASL LD PTFE ACM
71-35581-00 L 12-29491-02 71-31368-00 2x |71-31208-00 8x 81-26248-10K <
113016 02 21 104 050 02 58 113 141 06 80 112 142 01 80 023 997 84 47
70-29491-00 24x m 45x67x8
C:iw 000 053 42 58 A SL RD PTFE
81-26249-10K >
71-35582-00 R 112 997 02 46
113016 03 21 93x114x10
m A SL LD PTFE ACM
p— p—
S i sHHHF s
-_— -_—
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

5,0 M119.960

50 M119.970

235-240 kW
(320-326 PS)

235-240 kW
(320-326 PS)

=

CL 500 (140)
S 500 (140)
500 SE (140)

02/91-02/99

|
G2

02-27670-02 L
11901004 21

O

02-27675-03 R
11901005 21

-

08-25194-03 (3
119,010 26 08

02-27675-04 R
11901050 21
<& — 006679

)

02-27670-03 L
119010 52 21
<& — 048512

>

02-27675-02 R
119010 50 21

+119.016 1920

& 006680 - 048512~

)

11901052 21
< 048513~

>

02-29260-01 R
119010 50 21
<& 048513~

»-)

02-29256-01 L
11901052 21

» )
o>
02-29257-01 R
119010 50 21

CxO
X4

08-25194-06 (3
119,010 44 08

¥

61-27670-10 L
11901618 20

98,7 O

1,75 mm

61-27675-10 R
119016 22 20
98,70

61-27670-10 L
119016 18 20

98,7 O

1,75 mm

<& 006680 - 048512—
& - 006679

61-27675-10 R
119016 22 20

98,7 &

1,75 mm

& — 006679
61-27675-20 R
119016 19 20

98,7 O

1,75 mm

& 006680 - 048512—>

X0

61-29255-00 L
119016 37 20

97,7 D

1,75 mm

& 048513~

61-29260-00 R
119016 38 20

97,7 &

1,75 mm

& 048513~

[o000

N

14-32185-01 2x
119990 08 12 (10x)

()
-

14-32185-01 2x
119990 08 12 (10x)
& — 048512

Gl
)

14-32185-02 2X
119990 08 12 (7x)

+119/990 09 12 (3x)

< — 048513

Gl
-

=970

+

VICTOR REINZ®
- = | —_— - - D &= O
= 8 = = o - e
15-28652-01 L 12-28656-01 2x |71-27681-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00K «
1190101330 119 050 00 58 119 141 06 80 1191421380 119014 00 22 120 997 03 46
<& 0711930 w m 45x67x8
12-29491-01 2X i A SLRD FPM
m 612 050 00 58 (4x) 71-27682-00 R 81-25268-10K —
& 0711931 11914107 80 116 997 02 46
15-28653-01 R 70-28637-00 Tl © ® o) 100x124x13
11901014 30 104 053 02 58 ASLLDFPM
<& 0711930 81-15512-50 N
0000 70-28638-00 16x 018 997 79 47
104 053 01 58 30x40x7
& 011930 A SL RD FPM
70-29491-00 32x
000 053 42 58
B 011931-
15-28652-01 L 12-29491-01 2x |71-29256-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00K <
1190101330 612 050 00 58 (4x) 119141 15 80 11914213 80 119 014 00 22 120 997 03 46
70-29491-00 32x m m 45X67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
m 71-29257-00 R i 81-25268-10K >
119 141 26 80 116 997 02 46
15-28653-01 R sy 100x124x13
11901014 30 ASL LD FPM
81-15512-50 N
Q000 018997 79 47
30x40x7
A SLRD FPM
< — 1 K N @
e - iHHHF s s
_ -

- 97

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=




VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

50 M119.972

=

235 kW (320 PS) SL 500 (129)

1]

09/92-10/01

n

02-27670-03
11901052 21
—11/93

CXO

02-27675-02
11901050 21
+119.016 1920
—11/93

>

11901052 21
[1]12/93~>

CXO

11901050 21
[1]12/93~>

CXO

02-29256-01
11901052 21

CXO
OXQ

02-29257-01
11901050 21

CxO
Oxa

08-25194-07
1190104508

H

61-27670-10 L
11901618 20

98,7 O
1,75 mm
[1]—>11/93

||

61-27675-20 R
1190161920

98,7 0

1,75 mm

—->11/93

61-29255-00 L
119016 37 20
97,70
1,75 mm
12/93->

..'..'

61-29260-00 R
119 016 38 20
97,70
1,75 mm
12/93—
o. - ‘c a

.I /

fa

14-32185-01 2x
119990 08 12 (10x)
< — 004796

Cillili>
-

14-32185-02 2x
119990 08 12 (7x)

+119.990 09 12 (3x)

<& 004797-

Gl
-

-972

+

+Q o

N
=
VICTOR REINZ’ ki
wn
w
(=)
Ll
(&}
(o=
= g -_— — - - D &= O =
_._ [ N
= O = o = ! 3
15-28652-01 L 12-29491-01 2 |71-29256-00 L 71-29444-00 2 |71-25194-10 81-26248-00 K
11901013 30 612 050 00 58 (4x) 1191411580 11914213 80 119014 00 22 120997 03 46
70-29491-00 2o o ® o JRlse.o0 00,00 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
o000 71-29257-00 R 81-25268-10K =
119141 26 80 116 997 02 46
15-28653-01 R TE Xy 100x124x13
11901014 30 ASL LD FPM
81-15512-50 N
[slslele] 018997 79 47
30x40x7
ASLRD FPM
< — S— K N @
A ——
N - - L g = Sron”
- _

=973



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

- _ _
e = 1]
50 M119.974 235-240 kW 500 E (124) 01/91-06/95 | 02-27670-03 L 61-27670-10 L 14-32185-01 2X
(320-326 PS) 119010 52 21 119016 18 20 119990 08 12 (10x)
& 001894 - 008946~ 98,7 & < — 008946
<& —001893 1,75 mm Gl
_— & 001894 - 008946~ *
C>_<D & 001893
ey , 0 - 14-32185-02 2X
02-27675-04 R 119990 08 12 (7%)
11901050 21 +119.990 09 12 (3x)
$ 008 6 27675-10 R & 008947~
C>:<3 119016 22 20 (ZTH
98,7 & -
02-27675-02 R 1,75 mm
119010 50 21 & 001893
+119.016 1920 61-27675-20 R
< 001894 - 008946 119016 19 20
=% 98,7 &
- ) 1,75 mm
<& 001894 - 008946~
02-29255-01 L PP,
11901052 21 'K :
& 008947 [ 3
C>'<3 61-29255-00 L
— 119016 37 20
02-29260-01 R 97,70
11901050 21 1,75 mm
& 008947 & 008947
»-e) 100®
02-29256-01 L ¢
__ 119016 38 20
- 97,72
— 1,75 mm
< 008947
NTZ
@X‘Q ,°, . 2 -
02-29257-01 R
119010 50 21
NG/
OXa
08-25194-07 @
119010 45 08
@ (&) L R
++ 400 W W
- 974

N
=
VICTOR REINZ’ ki
wn
w
(=)
Ll
(&}
(o=
= g -_— — - - D &= O =
_._ [ N
= O = o = ! 3
15-28652-01 L 12-29491-01 2 |71-29256-00 L 71-29444-00 2x | 71-25194-10 81-26248-00 K
11901013 30 612 050 00 58 (4x) 1191411580 11914213 80 119014 00 22 120997 03 46
70-29491-00 2o o ® o JRlse.o0 00,00 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
o000 71-29257-00 R 81-25268-10K =
119141 26 80 116 997 02 46
15-28653-01 R TE Xy 100x124x13
11901014 30 ASL LD FPM
81-15512-50 N
[slslele] 018997 79 47
30x40x7
ASLRD FPM
< — S— K N @
A ——
N - - L g = Sron”
- _

=975



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

5,0 M119.980

5,0 M119.982

=

235 kW (320 PS) CL 500 (140)
S 500 (140)

235 kW (320 PS) SL 500 (129)

1]

10/92-02/99

09/92-10/01

|

02-29255-03
119010 46 21

cxO

02-29260-03
11901051 21

CXO

02-31272-01
11901053 21

CXO
OXQ

02-31273-01
11901051 21

» )
Oxa

08-25194-06
11901044 08

02-29255-03
119010 46 21

)

02-29260-03
119010 51 21

»-)

02-31272-01
11901053 21

CxO
DX

02-31273-01
11901051 21

CxO
o> @
08-25194-07
119 010 45 08

¥

61-29255-00 L
119016 37 20
97,70

1,75 mm

61-29260-00 R
119016 38 20
97,70

61-29255-00 L
119 016 37 20

97,7 D

1,75 mm

61-29260-00 R
119016 38 20

97,7 D

1,75 mm

[o000

N

14-32185-02
119990 08 12 (7x)
+119990 09 12 (3x)

Cillili>
-

14-32185-02
119 990 08 12 (7x)
+119990 09 12 (3x)

...‘.—. B
-

2X

2X

- 976

+

N
=
VICTOR REINZ’ ki
[72]
w
[an]
Ll
(&)
oc
= g -_— — - - D &= O =
_.- [ N
o= = - e - i 3
15-28652-03 L 12-29491-01 2x |71-31272-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00 K <
1190102330 612 050 00 58 (4x) 119141 24 80 11914213 80 119014 00 22 120 997 03 46
70-29491-00 32x m m 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
0000 71-31273-00 R 81-25268-10K —
119141 25 80 116 997 02 46
15-28653-03 R CEOCEEy 100x124x13
11901024 30 ASLLD FPM
15-28652-03 L 12-29491-01 2x (71-31272-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00 K <
1190102330 612 050 00 58 (4x) 119141 24 80 11914213 80 119014 00 22 120 997 03 46
70-29491-00 32x m m 45%67x8
000 053 42 58 A SL RD FPM
lalalala] 71-31273-00 R 81-25268-10K >
U9 o6 116997 02 46
15-28653-03 R m 100x124x13
11901024 30 ASL LD FPM
< — — K N @
[ ——
S o8 aa
_ _

=977



VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

N
=
Ll
o
(7]
Ll
=)
(YN}
&)
o
Ll
=

= — —
[ [ [
m Lo _ _—
e =
50 M119.985 255 kW (347 PS) E 50 AMG (210) 02/96-08/97 | 02-29185-02 61-29185-00 L 14-32185-02 2X
\‘\“ 119010 53 21 119016 35 20 119990 08 12 (7x)
\“E = 93,20 +119.990 09 12 (3x)
- 1,75 mm P
02-29190-02 -
119010 51 21
C>:<D 61-29190-00 R
119016 36 20
02-31272-01 932 O
119010 53 21
7
OXa
02-31273-01
11901051 21
N/
Bxa
08-25194-07
119010 45 08
54 M113.984 260-380 kW CLK 55 AMG (208) 10/98-01/12 | 08-37221-01 61-35525-00 L 14-32106-02 2X
M 113.995 (354-517 PS)  SL 55 AMG (230) 113016 04 20 112990 03 12 (10x)
98 & —r—
e
61-35530-00 R
113016 05 20
98 g
MLS
54 M113.993 368 kW (500 PS) G 55 AMG (463) 08/06—> 61-35525-00 L 14-32106-02 2x
113016 04 20 112990 03 12 (10x)
8P ==
MLS
61-35530-00 R
113016 05 20
938
MLS
® L
*1 temwe {7 07

- 978

VICTOR REINZ®
= -_— —_— - - D &= O
a
!8 - = o = . Fe
15-28652-03 L 12-29491-01 2x |71-31272-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00K <
11901023 30 612 050 00 58 (4x) 11914124 80 1191421380 119014 00 22 120 997 03 46
70-29491-00 32x m m 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
0000 71-31273-00 R 81-25268-10K —>
119141 25 80 116 997 02 46
15-28653-03 R CEOCEEy 100x124x13
11901024 30 ASLLD FPM
71-35581-00 L 12-29491-02 71-31368-00 2x |71-31208-00 8x |70-31414-10 81-26248-10K <
113 016 02 21 104 050 02 58 113141 06 80 11214201 80 ] 023 997 84 47
70-29491-00 24x D‘O‘Oﬂ 45x67x8
C:ﬁ 000 053 42 58 A SL RD PTFE
81-26249-10K >
71-35582-00 R 112 997 02 46
113016 03 21 93x114x10
G:j:::}? A SL LD PTFE ACM
71-35581-00 L 12-29491-02 71-31368-00 2x |71-31208-00 8x 81-26248-10K «
113 016 02 21 104 050 02 58 113141 06 80 11214201 80 023 997 84 47
70-29491-00 24x OOOO 45x67x8
C:::::j 000 053 42 58 A SLRD PTFE
81-26249-10K -
71-35582-00 R 112 997 02 46
113016 03 21 93x114x10
m A SL LD PTFE ACM
< — S K N @
[ # [
—eo—te—so—se— START
- - 'I.I'I'H.I'I'I'- STOP
_ -
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

55 M113.980
M 113.981
M 113.982
M 113.984
M 113.985
M 113.986
M 113.987
M 113.988
M 113.989
M 113.990
M 113.991
M 113.992

55 M113.993

55 M117.967
M 117.968

5,5 M 273.960
M 273.961
M 273.962
M 273.963
M 273.965
M 273.966
M 273.967
M 273.968
M 273.969
M 273.970
M 273.971

255-368 kW
(347-500 PS)

178-220 kW
(242-300 PS)

=

C 55 AMG (203)

CL 55 AMG Kompressor (215)
CL 55 AMG (215)

CLK 55 AMG (208)

CLK 55 AMG (209)

CLS 55 AMG (219)

E 55 AMG (210)

E 55 AMG Kompressor (211)
E 55 AMG (210)

G 55 AMG (463)

ML 55 AMG (163)

S 55 AMG Kompressor (220)
S 55 AMG (220)

SL 55 AMG Kompressor (230)
SL 55 AMG (129)

SL 55 AMG (230)

SLK 55 AMG (171)

373 kW (507 PS) G 55 AMG (463)

560 SE (126)
560 SEC (126)

285 kW (388 PS) CL 500 (216)

CLK (C209)
CLK (209)
CLS 500 (219)
E 500 (207)
E 500 (211)
E 500 (212)
G 500 (463)
GL 500 (164)
ML 500 (164)
R 500 (251)
S 500 (221)
SL 500 (230)

1]

08/97—>

08/08—>

10/85—>

10/05—>

08-37221-01

02-26855-07
117010 41 41

» e

02-26860-07
11701042 41

cXO

08-25194-05
116 010 26 06

02-36560-01
02-36565-01
08-37719-01

i

(&)

L

R

(&)

H

61-35525-00 L
113016 04 20

98 D

MLS

XXX

61-35530-00 R
113016 05 20

98 D

MLS

|ooee]

61-35525-00 L
113016 04 20

98 @

MLS

XXX

61-35530-00 R
113016 05 20

98 D

MLS

|ooee]

|

61-26855-10 L
117 016 1220

98,7 O

1,2 mm

61-26860-10 R
117 0161320

98,7 O

1,2 mm

61-36560-00 R
273016 16 20

9 &

MLS

61-36565-00 L
27301617 20

90

MLS

N

14-32106-02 2x
112990 03 12 (10x)

T

14-32106-02 2x
1121990 03 12 (10x)

=

@8 ohne Wedi Getriebes / without shaft seal at gearbox end / sans bague d'étanchéité coté boite de vitesse / sin retén en el lado de la transmision / senza paraolio per albero trasmissione lato cambio /
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VICTOR REINZ®
- 8 = o = O = D &
71-35581-00 L 12-29491-02 71-31368-00 2x |71-31208-00 8x |70-31414-10 81-26248-10K «
113016 02 21 104 050 02 58 113141 06 80 112142 01 80 ) 023 997 84 47
70-29491-00 24x DOOO 45x67x8
m 000 053 42 58 A SLRD PTFE
81-26249-10K -
71-35582-00 R 112997 02 46
113016 03 21 93x114x10
m A SL LD PTFE ACM
71-35581-00 L 12-29491-02 71-31368-00 2x |71-31208-00 8x 81-26248-10K «
113016 02 21 104 050 02 58 113141 06 80 11214201 80 023 997 84 47
70-29491-00 24x m 45x67x8
C:ﬁt:j 000 053 42 58 ASL RD PTFE
81-26249-10K -
71-35582-00 R 112997 02 46
113016 03 21 93x114x10
m A'SLLD PTFE ACM
71-22864-10 L 12-27214-01 2x |71-25731-20 L 71-25193-10 8x |71-25194-10 81-21023-30K «
116 016 13 21 117 050 03 67 117141 22 80 117 142 05 80 119014 00 22 006 997 12 47
70-27214-00 16X m 45x67x13
N A I 000 053 35 58 AB SL RD FPM
71-25732-20 R 81-25268-10K >
71-22865-10 R 117 141 23 80 116 997 02 46
TR 100x12603
I ASLLD FPM
70-31414-10 12-31306-01 2x |71-35333-00 2x |71-36988-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K <
m a 000 053 46 58 (16x) 27314108 80 273142 01 80 m ) 023 997 84 47
= 70-31306-00 32 | D e e e m = 45X67x8
000 053 51 58 A SL RD PTFE
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I

5,5 M 275.950
M 275.951
M 275.953
M 275.954
M 285.950

5,8 M137.970

=

368-405 kW CL 600 (215)

(500-551PS)  CL 600 (216)
S 600 (220)
S 600 (221)
SL 600 (230)

270 kW (367 PS) CL 600 (215)
S 600 (220)

1]

09/02—>

03/99-03/06

i

02-33920-01 L
02-33925-01 R

02-33170-01 L
02-33175-01 R

H

61-33920-00 L
275016 02 20

84

MLS

eooooe]

61-33925-00 R
275016 03 20

84 &

MLS

j000000]

61-33170-00 L
137 016 00 20

85

MLS

eoooco!

61-33175-00 R
137 016 01 20

85

MLS
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71-40314-00 L 12-31306-19 2x |71-33908-00 2x | 71-34013-00 2x |71-41127-00 81-26248-10K «
137016 02 21 137 050 00 58 275098 04 80 27514210 80 137 014 00 22 023997 84 47
ASL RD PTFE
m ﬂ 81-26249-10K -
71-40316-00 R 112997 02 46
1032t ?\39),(8 D PTFE ACM
ACM
71-40314-00 L 12-31306-19 2x |71-33164-00 2 |71-33121-00 12x |71-41127-00 81-26248-10K «
137 016 02 21 137 050 00 58 137 141 06 80 137 142 00 80 137 014 00 22 023 997 84 47
S 6 6 0.0 0 ¢ B D
ASL RD PTFE

m @ 81-26249-10K -
71-40316-00 R TAEEY 20
7016032t ?\Sé(lj Do ACM
ACM
< — — K N @

[ # [
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VICTOR REINZ®

MERCEDES-BENZ

Ltr. -‘I g

6,0 M119.974 AMG 280 kW (381 PS) E 60 AMG (124)

6,0 M 120.980 290-300 kW CL 600 (140)
(394-408 PS) S 600 (140)

SL 600 (129)

600 SE (140)

1]

05/94-06/95

04/91-02/99

i

02-27670-03 L
11901052 21

& 001894 - 008946~
< — 001893

»-e)

02-27675-04 R
11901050 21
<& — 001893

>

02-27675-02 R
119010 50 21

+119.016 1920

<& 001894 - 008946~

» )
02-29255-01 L

11901052 21
<& 008947~

» )

11901050 21
& 008947~

CXO

02-29256-01 L
11901052 21

>
Oxa

02-29257-01 R
119010 50 21

cxO
OXQ

08-25194-07 @
119010 45 08

02-31835-01 L
12001012 20

»-)

02-31840-01 R
12001013 20

CXO

08-28326-01 (3
1200101508

|

H

61-27670-10 L
11901618 20

98,7 O

1,75 mm

& 001894 - 008946~
& 001893

|

61-27675-10 R

119016 22 20

98,7 O

1,75 mm

& 001893

61-27675-20 R

1190161920

98,7 0

1,75 mm

& 001894 - 008946~
QPO

61-29255-00 L
119016 37 20
97,70

1,75 mm

& 008947

61-29260-00 R
119 016 38 20
97,70

1,75 mm

& 008947

61-31835-00 L
12001619 20
90 @

jecoeoe)

61-31840-00 R
120 016 20 20
90 @

000000

N

14-32185-01 2x
119990 08 12 (10x)
<& — 008946

Cillili>
-

14-32185-02 2x
119990 08 12 (7x)

+119990 09 12 (3x)

<& 008947

Gl
-

14-32187-01 2x
120990 00 12 (14x)
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-
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15-28652-01 L 12-29491-01 2x |71-29256-00 L 71-29444-00 2x |71-25194-10 81-26248-00K «
11901013 30 612 050 00 58 (4x) 1191411580 1191421380 119014 00 22 120 997 03 46
70-29491-00 32x m m 45x67x8
000 053 42 58 A SLRD FPM
119141 26 80 116 997 02 46
15-28653-01 R TE Xy 100x124x13
119010 14 30 ASLLD FPM
81-15512-50N
0000 018 997 79 47
30x40x7
A SL RD FPM
15-31759-01 R 12-28637-02 2x |71-29486-00 12x [71-31321-00 4x | 71-28326-00 81-26248-00K «
120010 15 30 104 050 01 58 104 14110 80 104 142 07 80 120 014 08 22 120 997 03 46
& —016879 45%67x8
000000 12-29491-02 2X A SL RD FPM
104 050 02 58 81-25268-10K >
& 016880~ - " 116 997 02 46
15-31761-01 L 71-36736-00 2 e
AL 120 14102 80 71-31781-00 () ASL LD FPM
(6-6-6-6 & 4] 1200140522 81-15512-50 1
000000 018 997 79 47
30x40x7
A SL RD FPM
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VICTOR REINZ VICTOR REINZ" §s
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]
MERCEDES-BENZ i
— EE— — A — S « « EE— — — O =
= C i o o e L o) - w0y
[1] = - - - - - - =
L. el =
6,0 M 120.981 290 KW (394 PS) SL 600 (129) 07/92-10/01 | 02-31835-01 61-31835-00 L 14-32187-01 2X 15-31759-01 R 12-28637-02 2x |71-29486-00 12x |71-31321-00 4x |71-28326-00 81-26248-00 K <
1200101220 120 01619 20 120990 00 12 (14x) 12001015 30 104 050 01 58 1041411080 104 142 07 80 120 014 08 22 120 997 03 46
90 Riin B - 000346 45x67x8
C>_<D % 000000 12-29491-02 2 w A'SLRD FPM
m 104 050 02 58 81-25268-10K >
02-31840-01 & 000347~ . g 116 997 02 46
1200101320 61-31840-00 R 15-31761-01 L 172‘0 ?37022000 2x a0 @ 1 00x124x13
C>'<3 120 016 20 20 12001014 30 120014 07 22 ASL LD FPM
2N\ [R%) m 81-15512-50 N
00000 018 997 79 47
08-28326-02 30x40x7
120010 17 08 A SLRD FPM
6,0 M 120.982 290-300 kw CL 600 (140) 04/91-10/01 | 02-31835-01 61-31835-00 L 14-32187-01 2X 15-31759-01 R 12-29491-02 2x |71-29486-00 12x |71-31321-00 4x |71-28326-00 81-26248-00 K <
M 120.983 (394-408 PS) S 600 (140) 120010 12 20 12001619 20 120 990 00 12 (14x) 12001015 30 104 050 02 58 104 141 10 80 104 142 07 80 120 014 08 22 120 997 03 46
SL 600 (129) s 09 TR 45x67x8
\\‘\E\\\“ 600 SE (140) C>.<3 m % ASLRD FPM
81-25268-10K >
02-31840-01 _ " 116 997 02 46
1200101320 61-31840-00 R 15-31761-01 L 17210 132703;68000 2 By, et
C>'<D 120 016 20 20 12001014 30 G ASL LD FPM
2N 90 & (6486 &4 81-15512-50 N
cooooo 018 997 79 47
08-28326-02 30x40x7
120 010 17 08 A SLRD FPM
6,0 M 275.980 450-463 kW CL 65 AMG (215) 09/03— 02-33920-01 61-33920-00 L 71-40314-00 L 12-31306-19 2x |71-33908-00 2x |71-34013-00 2x |71-41127-00 81-26248-10K <
M 275.981 (612-630 PS) CL 65 AMG (216) 02-33925-01 275016 02 20 137016 02 21 137 050 00 58 275098 04 80 27514210 80 137 014 00 22 023 997 84 47
M 275.982 S 65 AMG (216) 84 & ACM 0_0.0.0.0.0 w ACM 45x67x8
S 65 AMG (220) MLS A SLRD PTFE
S 65 AMG (221) 81-26249-10K >
SL 65 AMG (230) 71-40316-00 R 2) 13 2 39;74021 36
13701603 21 XT19x
61-33925-00 R ACM A SL LD PTFE ACM
275016 03 20
MLS
6,2 M 156.980 336-410 kW C 63 AMG (204) 01/06—> 61-35505-00 R 12-31306-01 2x |71-35576-00 2x |71-36468-00 2x |70-31414-10 81-26248-10K <
M 156.981 (457-558 PS) CLK 63 AMG (209) 156 016 00 20 000 053 46 58 (16X) 156 141 04 80 157 142 01 80 023 997 84 47
M 156.982 CLS 63 AMG (219) 103 @ 70-31306-00 32x m m B 45x67x8
M 156.983 E 63 AMG (211) 000 053 51 58 A SL RD PTFE
M 156.984 E 63 AMG (212) 81-26249-10K >
M 156.985 ML 63 AMG (164) 112 997 02 46
R 63 AMG (251) 93x114x10
S 63 AMG (216) 61-35510-00 L A SL LD PTFE ACM
S 63 AMG (221) 156 016 04 20
SL 63 AMG (230) 103 @
@ Dichtung Olsumpf / oil pan gasket / joint de carter d'huile / junta carter / guarnizione coppa dell’olio / npoknaaka nogaoHa kapTepa
[ # N
—eo—te—so—se— START
+a +Q o Qb% ﬁ% e -l iHHHH st

- 986 - 987



